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| English |
Welcome!

Congratulations on your purchase of this
Sony Handycam" camcorder. With your
Handycam, you can capture life’s precious
moments with superior picture and sound
quality. Your Handycam is loaded with
advanced features, but at the same time it is
very easy to use. You will soon be
producing home video that you can enjoy
for years to come.

WARNING

To prevent fire or shock hazard, do not expose
the unit to rain or moisture.

To avoid electrical shock, do not open the
cabinet. Refer servicing to qualified personnel
only.

Certain countries may regulate disposal of
the battery used to power the product.
Please consult with your local authority.

do6po !

Mo3apaenAmu Bac ¢ npuobpeTeHnem naHHoOM
Buaeokamepbl Handycam © compmbl Sony. C
nomoubto Bawwen Bugeokamepsl Handycam Bbl
MOXeTe 3aneyaTneTb Joporne Bam mrHoBenmAa
>KU3HW C MPEBOCXOAHbIM Ka4eCTBOM
n3obpaxeHnA n 3Byka. Bawa Bnaeokamepa
Handycam ocHalleHa ycoBepLIEHCTBOBAHHbIMM
(PYHKLMAMK, HO M B TO K€ BPEeMA ee 0YeHb
Nerko ncnonb3oBaTb. Bbl Bckope bygeTte
co3AaBaThb CeMelHble BUAe03anmncu, KoTopbiMm
MOXeTe HacnaxaaTbCA B nocneayolme roabl.

NPEAYNPEXOEHUE
[nA npenoTepalleHa BO3ropaHusa uim
0MacHOCTU 3NIEKTPUYECKOro yaapa He
noaBeprath annapart BO34ENCTBUIO AOXAA
vnu Bnaru.

Bo nsbexxaHve nopaxkeHns aneKTpU4ecKnm
TOKOM He OTKpbIBaTb Kopnyc. 3a
obcny>kmBaHnem obpalaTtbCA TONbKO K
KBanMdmumMpoBaHHOMy 06Ccnyy>XuBatoLemy
nepcoHany.

B onpefeneHHbIX cTpaHax CywecTByoT
npasuna no NMKBMAaLUMM UCMOSIb30BaHHbIX
b6aTapeek.

ObpaTutech No 3TOMy BOMpocy B
YMNOSIHOMOYEHHOE areHTCTBO.
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Before you begin

Mepen Hayanom paboTbl

Using this manual

The instructions in this manual are for the six
models listed below. Before you start reading this
manual and operating the unit, check your model
number by looking at the bottom of your
camcorder. The CCD-TR740E is the model used
for illustration purposes. Otherwise, the model
name is indicated in the illustrations. Any
differences in operation are clearly indicated in
the text, for example, “ CCD-TR740E only”.

As you read through this manual, buttons and
settings on the camcorder are shown in capital
letters.

e.g. Set the POWER switch to CAMERA.

As indicated with J} in the illustrations, you can
hear the beep sound to confirm your operation.

Types of differences

Wcnonb3oBaHue JaHHOTO PyKOBOACTBA

VIHCTPYKUMM B JAHHOM PYKOBO/ACTBE M3I0XKEHbI
[ANA LWEeCTN HUXXeNnepeyncneHHbIx Moaenen.
Mepen Tem, kak Bbl Ha4yHeTE YnTaTh AaHHOE
PYKOBOZACTBO M 3KCMyaTupoBaTb annapart,
nposepbTe HOMep Baluel Moaenu, nocMoTpes
Ha HUXKHIOK naHenb Bawen Buaeokamepbl.
Mopenb CCD-TR740E ucnonb3yeTca B
WNMIOCTPATUBHBIX Lenax. B uHom cnyyae
HauMeHOBaHWe MOLENN yKasblBaeTCA Ha
pucyHkax. Jllobble pasnuymAa B paboTe YeTKo
yKasaHbl B TEKCTe, Kak Hanpumep “Tonbko
CCD-TR740E”.

Korpa Bbl 6yneTe uMtatb pyKOBOACTBO,
yYnTbIBaWTE, YTO KHOMKU M YCTAHOBKM Ha
BuAeoKamepe nokasaHbl 3arnaBHbIMU 6GyKBaMu.
npum. YctaHoBuTe Bbiknovatens POWER B
nonoxeHve CAMERA.

Ecnwu Ha pucyHKax ykasbiBaeTcA 3Hak J, Bebl
MOXeTe CrbllwaTb 3yMMEpPHbIN 3BYKOBOM
curHan anAa noaTeepXaeHuna Bawen paboTbl.

Tunbl pa3nuyunmn

CCD- TR501E TR502E TR503E TR506E TR720E TR740E

Viewfinder B/W B/W colour colour colour colour

Bupouckarenb YepHO-6enbii YepHO-6enbli  LBETHOW  LIBETHOM  LBETHOW  LIBETHOW

Optical Zoom

OnTuyeckuin TpaHccokaTop 15X 15X 15X 15X 15X 15X

Digital Zoom

LindppoBoit TpaHcehokatop — 180X — 180X 180X 180X

Wide Mode

LLIMPOKOIKPAHHDINA PEXUM - ® - * * *

Steady Shot

YcTolumBanA cbemka - - - - * 1

LASER LINK

NA3EPHOE 3BEHO o - o o - ®

Audio monaural monaural monaural stereo stereo stereo

3ByK MOHO- MOHO- MOHO- cTepeo- CcTepeo- cTepeo-
(POHMYECKMIA  (DOHMYECKMIA  (HOHNYECKIN  (DOHMYECKMA  CHOHMYECKII  (hOHMYECKMIA

Note on TV colour systems

TV colour systems differ from country to
country.

To view your recordings on a TV, you need a
PAL system-based TV. When you want to use a
SECAM system-based TV, you will need a PAL/
SECAM transcorder (as this is a PAL system-
based camcorder).

lMpumeyaHue no cuctemam
LUBEeTHOro TenesngeHunA

CurcTembl LBETHOrO TeNeBNAEHNA OTNNYaloTCA
B 3aBMCUMOCTY OT CTpaHbl.

[inAa npocmoTpa Bawwmx 3anucen no Tenesmsopy,
Bam HeobxoamMmo ncnonb3oBaTb TeNeBusop,
OCHOBaHHbI Ha cucteme PAL. Ecnn Bbl xoTuTe
MCMNOoNb30BaTbTENEBN30P HA OCHOBE CUCTEMBI
SECAM , Bam noHagobutcA npeobpas3oBaTterb
koga PAL/SECAM (nockonbKy aTa
BueoKamMepa U3roToBfieHa Ha OCHOBE CUCTEMbI
PAL).



Using this manual

Precaution on copyright

Television programmes, films, video tapes, and
other materials may be copyrighted.
Unauthorized recording of such materials may
be contrary to the provision of the copyright
laws.

Precautions on camcorder care

= The LCD screen and/or the colour viewfinder
are manufactured using high-precision
technology. However, there may be some
tiny black points and/or bright points (red,
blue or green in colour) that constantly
appear on the LCD screen and/or in the
viewfinder. These points are normal in the
manufacturing process and do not affect the
recorded picture in any way. Over 99.99%
are operational for effective use.

= Do not let the camcorder get wet. Keep the
camcorder away from rain and sea water. It
may cause a malfunction and sometimes the
malfunction cannot be repaired. [a]

= Never leave the camcorder under temperatures
above 60 °C (140° F), such as in a car parked in
the sun or under direct sunlight. [b]

Ucnonb3oBaHue AaHHOro
pykoBoAacTBa

MpenoctepexxeHne 06 aBTOPCKOM npase

TeneBu3NOHHbIE NPOrpamMmbl, KNHOUNbMBbI,
BWAEONEHTbl U Apyrue matepuanbl MOryT 6bITb
3aumuleHbl aBTOPCKUM MpaBoM.
HenpaBomoyHanA 3anucb Taknx MaTepuanos
MO>XeT NPOTUBOPEYUTL YCNTOBMAM 3aKOHa 06
aBTOPCKOM npase.

MpenocTopo)XXHOCTM MO yxoay 3a
BUAEOKaMepou

¢ 3kpaH XK/ u/vnu uBeTHon BUgouckKartenb
WU3roTOBJIEHbI C UCMOJIb30BaHUEM
BbICOKOMNPELN3UOHHOW TEXHOJTOTUU.
OpHako Ha akpaHe XK w/unu B
BuMaomuckaresie MoryT NoABNATbLCA
ManeHbKUe YepHbie u /Mnu Apkue
UBeTHble TOYKM (KpacHble, ronybbie unu
3eneHble). lloABNeHne 3TUX To4EK B
rnpouecce CbeMKMU ABNAETCA
HOpMasibHbIM U COBEPLUEHHO He BNMAeT
Ha 3anucbiBaemoe usobpaxeHue. CBbilie
99,99% aKpaHa npegHasHa4eHo AnA
3thcheKTUBHOro UCMOJIb30BaHUA.

e He ponyckavite, 4To6bl BUAEOKaMepa
CTaHOBWIAacb MOKpPOW. [lep>xuTte
BuAeoKamMmepy nojasblie oT JOXAA U
MOPCKOWN BOAbl. TO MOXET NPUBECTU K
HencnpaBHOCTM annapaTa, KoTopaA He
Bcerga MoxeTt 6bITb ucnpasneHa. [a]

= Hukorpa He ocTaBnAnTe BUAeOKamepy B
MecTe ¢ TemnepaTypon cbiwe 60°C (140°F),
Kak Hanpumep, B aBTomobune,
OCTaHOBMEHHOM Ha COMHLE UNv Noj
NPAMbIMU CONHEYHbIMY fiydamu. [b]

Contents of the recording cannot be
compensated if recording or playback is not
made due to a malfunction of the camcorder,
video tape, etc.

Cofep>xumoe 3anmcy He MoXeT 6bITb
OTKOPPEKTUPOBAHO, €CNN 3anUCh MMM
BOCMPOU3BEAeHMe He BbIMOMHATCA U3-3a
HencrnpaBHOCTU BMAeOKaMepbl, BUAEONEHTbI
M T.0.

19L09ed woLreneH Waday| uiBaqg noA aiosag I



Checking supplied

accessories

MpoBepka npunaraembix
NpUHaaneXXHocTen

Check that the following accessories are supplied

with your camcorder.

MpoBepbTe Hanuume cneayoLmx
npuHaAnexHocTen, npunaraeMblx K Bawen
BUEOKaMepe.

T2 02N
sSorw

or/unum

[1] Wireless Remote Commander (1)
(p. 23, 81)
[2] NP-33 Battery Pack (1) (p. 7)

[3] CR2025 Lithium Battery (1) (p. 49)
Already installed in the camcorder.

[4] A/V connecting cable (1) (p. 19)
* for stereo model

[5] R6 (size AA) battery for Remote
Commander (2) (p. 82)

[6] Shoulder strap (1) (p. 79)

AC-V16/V16A/N17/N17TA AC power
adaptor (1) (p. 7, 25)

AV cordless IR receiver (1) and AC power
adaptor (1) (p. 20)
CCD-TRT740E only

[1] BecnpoBoaHbIi NyNbT AMCTAHLMOHHOFO
ynpasneHus (1) (cTp. 23, 81)

BatapenHbin 6nok NP-33(1) (cTp. 7)

JNutnesan 6atapeiika CR2025 (1) (cTp. 49)
Y>Ke yCcTaHoBNeHa B BUAeOKaMepe.

[4] CoepuHUTENbHbIA Kabenb ayauo/suaeo
(1) (cTp. 19)

* inA cTepeodOHNYECKON Moaenmn

BaTtapeiika R6 (pasmepom AA) ans nynbTa
AUCTaHLUMOHHOrO ynpasrneHus (2) (cTp. 82)

[6] Mneuesom nemeHsb (1) (cTp. 79)

CeTeBou agantep nepem. Toka AC-V16/
V16A/NV17/V17A (1) (cTp. 7, 25)

UK-pecusep (1) u cereBon apantep (1)
(cTp. 20)

Tonbko CCD-TR740E



Getting started

Charging and installing
the battery pack

Before using your camcorder, you first need to
charge and install the battery pack. To charge the
battery pack, use the supplied AC power
adaptor.

Charging the battery pack

Charge the battery pack on a flat place without
vibration.
(1) Connect the AC power adaptor to the mains.
(2) Align the right side of the battery pack with
the line on the AC power adaptor, then slide
the battery pack in the direction of the arrow.
(3) Set the selector to CHARGE. The CHARGE
lamp (orange) lights up. Charging begins.
When charging is completed, the CHARGE lamp
goes out. Unplug the unit from the mains, and
then remove the battery pack and install it on the
camcorder.

3apAaKa u yctaHoBKa
6aTapenHoro 6s51o0ka

Mepen nonb3oBaHnem Baluei Buaeokamepon
Bam cnenyeT cHavana 3apAAuTb U YCCTaHOBUTb
6aTapenHbln 6510K. [inA 3apAnku 6aTtaperHoro
6noka BoCnonb3ynTecb npunaraembim

ceTeBbIM afanTepom nepem. Toka.

3apapka 6aTapeiHoro 65oka

3apAanky 6aTaperiHoro 6noka nponsBoanTe Ha

POBHOW NMOBEPXHOCTMW, HE NMOABEPXKEHHON

Bubpaumu.

(1) NoacoeamHWTe ceTeBOW LWHYP ajanTtepa
nepem. ToKa K 31eKTpU4eCKomn CeTw.

(2) YcTaHoBUTE npaByto CTOPOHY 6aTaperiHoro
6roka Ha O4HOWN NIMHUK C CETEBbBIM
afanTepoM nepem. Toka, 3aTem
nepeaBuHbTE 6aTapenHbIi 610K B
HanpaBfeHUN CTPENKM.

(3) YcTaHoBWTE CENeKTop B NOMOXEHME
CHARGE. 3aroputca namnoyka CHARGE
(opaHxeBan). HauHeTcA 3apaaka.

Korpa 3apAanka 3aBepLunTcA, namnoyka

CHARGE noracHeT. OTkntounTe annapar oT

3ANEeKTPNYECKON CETK, a 3aTEM CHUMUTE

6aTapeiHbln 610K U YyCTaHOBUTE €ro Ha

BUAEOKamepy.

3

@os-
Trowen @[]

Charging Time

Bpema 3apagku

Battery pack Charging time*

BaTtapeiHbii 6110k Bpemsa 3apagku*

NP-33 (supplied) 60 NP-33 (npunaraetcs) 60
NP-55H 85 NP-55H 85
NP-C65/67 105 NP-C65/67 105
NP-66 95 NP-66 95
NP-77H/78 170 NP-77H/78 170
NP-98 215 NP-98 215

* Approximate minutes to charge an empty
battery pack using the supplied AC power
adaptor (Lower temperatures require a longer
charging time.)

* [MpnbnusnTensHo B MUHYTax ANnA 3apAaku
paspskeHHoro 6aTaperHoro 65oka ¢
MCMOMb30BaHNEM MpunaraeMoro ceTesoro
afjantepa nepem. Toka. (Mpy HU3KMX
TemnepaTypax BpeMA 3apAaKv yASMHAETCA.)

1910ged AreneH X exgolodioly pauels bumeao I



Charging and installing the 3apAgka n yctaHoBKa

battery pack 6aTapeiiHoro 6noka
Battery life Cpok cnyx6bl 6aTapeiku
CCD-TR501E/TR502E/TR503E CCD-TR501E/TR502E/TR503E
Battery pack Typical Continuous BarapeWHbin TunuyHoe Henpepbi-
recording recording 6510k BpemA BHOE BpemA
time** time*** 3anucu* * 3anueu™*
NP-33 (supplied) 55 100 NP-33 ( npunaraetca) 55 100
NP-55H 65 120 NP-55H 65 120
NP-C65/67 90 175 NP-C65/67 90 175
NP-66 90 165 NP-66 90 165
NP-77H/78 135 255 NP-77H/78 135 255
NP-98 175 330 NP-98 175 330
CCD-TR506E CCD-TR506E
Battery pack Typical Continuous BarapeiiHbli TunuyHoe Henpepbil-
recording recording 610K Bpemsa BHOE BpEMA
time** time*** 3anucu* * 3anuen***
NP-33 (supplied) 50 95 NP-33 ( npunaraetca) 50 95
NP-55H 65 115 NP-55H 65 115
NP-C65/67 90 165 NP-C65/67 90 165
NP-66 90 160 NP-66 90 160
NP-77H/78 135 250 NP-77H/78 135 250
NP-98 175 320 NP-98 175 320
CCD-TR720E/TR740E CCD-TR720E/TR740E
Battery pack Typical Continuous BartapeWHbin TunuyHoe Henpepbi-
recording recording 610k BpemA BHOE BpemA
time** time*** sanueu* * 3anueu™*
NP-33 (supplied) 50 85 NP-33 ( npunaraetca) 50 85
NP-55H 60 110 NP-55H 60 110
NP-C65/67 90 155 NP-C65/67 90 155
NP-66 80 145 NP-66 80 145
NP-77H/78 130 230 NP-77H/78 130 230
NP-98 170 300 NP-98 170 300
**  Approximate minutes when recording while ** [pnbnmanTtenbHan NPOAKUTENILHOCTb B
you repeat recording start/stop, zooming MUHYTax Npw 3anucu, Koraa Bl nosTopAeTe
and turning the power on/off. Hayasio/oCTaHOB 3anucu, TpaHcoKaLmio 1
The actual battery life may be shorter. BKJIlOYaeTe/BbIK/IOYaETE NUTaHME.
*** Approximate continuous recording time PearbHbIit Cpok cry>k6bl 6aTapeinHoro
indoors. 6noka MoXeT bbITb KOpoye.

***[pnbnnanTensHoe BpeMA HEMPEPbIBHOMO
BOCMPOU3BEAEHUA B MOMELLEHUN.



Charging and installing the
battery pack

To remove the battery pack
Slide the battery pack in the direction of the
arrow.

3apAnka v yctaHoBKa
6aTapeiHoro 650ka

OnAa cHATUA 6aTaperiHoro 6noka
MpenBuHbTE 6aTapenHbii 610K B HanpaBieHnn
CTpenku.

Notes on charging the battery pack

= The POWER lamp will remain lit for a while
even if the battery pack is removed and the
mains lead is unplugged after charging the
battery pack. This is normal.

= |f the POWER lamp does not light, set the
selector to VTR (DC OUT) and disconnect the
mains lead. After about one minute, reconnect
the mains lead and set the selector to CHARGE
again.

= You cannot operate the camcorder using the
AC power adaptor while charging the battery
pack.

MpumeyaHuA no 3apAake 6ataperiHoro 6noka

= Jlamnoyka POWER 6yneT HekoTopoe BpemA
CBETUTbCA, Aaxe ecnv 6aTaperHblil 610K
CHAT 1 CETEBOW NPOBOJ, OTKIOYEH nocrne
3apAnkun 6baTapenHoro 6noka. 3To ABNAETCA
HOPMarsbHbIM.

< Ecnu namnoyuka POWER He 3aropaeTca,
ycTaHoBuTte cenekTtop B nonoxenune VTR (DC
OUT) 1 oTcoeanHNTe CeTeBOW NPOBOA.
MpuMepHo Yepes MUHYTY BHOBb
NnoAcoeAvHUTE CeTEBON NPOBOJ U OMATh
ycTaHoBuTte cenekTtop B nonoxexHne CHARGE.

= Bbl He MOXeTe ynpaBnATb BUAeoKamepon ¢
1CMONb30BaHNEM CETEeBOro ajantepa nepem.
TOKa BO BpeMA 3apAaaku baTtapeinHoro 61oka.

1910ged AreneH X exgolodioly pauels bumeao I



Charging and installing the
battery pack

3apAgka M yctaHoBKa
6aTapeiHoro 650ka

Installing the battery pack

(1) Insert the top of the battery pack into the top
of the battery mounting surface.

(2) Push the battery pack so that it attaches
firmly. Make sure that you hear clicks twice.

Attach the battery pack to the camcorder

securely.

YcTtaHoBKa 6aTapeiHoro 6soka

(1) BcTaBbTe BEpXHUIA KOHeL 6aTaperiHoro
610Ka B BEPXHIOK YacTb HaTapeiHon
YCTaHOBOYHOW NMOBEPXHOCTM.

(2) HaxxmuTe 6aTapeiHblii 650K, Tak, YTobbl OH
6bIn HaAEXKHO nNpucoeauHeH. YbeanTecs,
4TO6bI Bbl yCnbiwanv ABONHOM LWeNYOoK.
Y6enmTech, 4To Bbl ABaxkabl ycnbiwanu
LLeNYOK.

MpukpenuTe HageXxxHo 6aTapenHbIn 6ok K

BMAeoKamepe.

Note on installing the NP-98 battery pack
Use the camcorder while lifting up the
viewfinder slightly.

Note on the battery pack
Do not carry the camcorder by grasping the
battery pack.

To remove the battery pack

Slide BATT, and then pull the lower part of the
battery pack.

You can look at the demonstration of the
functions available with this camcorder. (p. 29)
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MpumeyaHue oTHOoCcUTENbHO GaTapelHoro
6noka NP-98

Vicnonb3yinTe Bnaeokamepy, cnerka npunogHAB
Buaouckaresb.

MpumeyaHue kK 6aTaperHoMy 6510Ky
He nepeHocuTe Buaeokamepy, yaepxvsas ee
3a H6aTapeliHblin 6510K.

AnA cHATUA 6aTapeiiHoro 65oka
CpaBuHbTe BATT, a 3aTeM noTAHUTE 3a
HUXKHIOK YacTb HaTapenHoro 6oka.

Bbl MOXeETE B3rNAHYTb HA AEMOHCTpauuio
hYHKLMIA, UMELOLLMXCA B AAaHHOW BUAeOKamepe.
(cTp. 29)



Inserting a cassette

Make sure that a power source is installed.

(1) While pressing the small blue button, slide
EJECT in the direction of the arrow. The
cassette compartment automatically opens.

(2) Insert a cassette (not supplied) with the
window facing out.

(3) Press the PUSH mark on the cassette
compartment to close it. The cassette
compartment automatically closes.

BcTtaBka kacceTbl

Y6eamTech, 4TO NCTOYHWK MUTAHUA YCTAHOBIEH.

(1) Haxknumaa maneHbKyyto CUHIOK KHOMKY,
caBuHbTe EJECT B HanpasneHun CTpenku.
OTcek KacceTbl aBTOMaTUYECKHN
OTKpbIBaeTCA.

(2) BctaBbTe KacceTy (He npunaraeTca)
OKOLLUKOM, 06paLleHHbIM Hapyxy.

(3) Haxxmnte meTky PUSH Ha oTceke kacceTbl
anA ero 3akpbiTnA. OTcek kacceThbl
aBTOMaTUYeCKM 3aKpblBaeTCA.

To eject the cassette
While pressing the small blue button, slide
EJECT in the direction of the arrow.

To prevent accidental erasure

Slide the tab on the cassette to expose the red
mark.

If you insert the cassette with the red mark
exposed and close the cassette compartment, the
beeps sound for a while. If you try to record with
the red mark exposed, the ©@ and 4 indicators
flash, and you cannot record.

To re-record on this tape, slide the tab back out
covering the red mark.

OnA BbiTaNKMBaHMA KacceTbl
Haxxnmas ManeHbKy CUHIOH KHOMKY,
couHbTe EJECT B HanpaBneHun cTpenku.

[OnA npeaoTBpaleHns clly4anHoro
cTupaHua

MNepenBrHbTE NENECTOK Ha KacceTe, YTobbl
noABMNach KpacHaA MeTKa.

Ecnu Bbl BcTaBuTe KacceTy Npy BbICTABNIEHHOW
KpacHOWM MeTKe 1 3aKpoeTe OTCEeK KacceTbl, TO
3a3BYy4nUT 3yMMEpHbIV curHan. Ecnv Bel
nonblTaeTech 3anucbiBaTh NPU BLICTABNEHHOW
KpacHomn MeTKe, B BUgouckaTene 6yayT muraTb
VHAMKaTopbl BT 1 &, 1 Bbl He cMoXeTe
Npu3BecTH 3anuce.

[lnA nepesanuncy Ha AaHHYIO NEHTY
nepeaBuHbTE NIENecToK Ha3am, YTobbl 3aKpbiTh
KpacHyto MeTKy.

Ceren) (e

1910ged AreneH X exgolodioly pauels bumeao I
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Basic operations

Camera recording

Make sure that a power source and a cassette is

inserted and that the START/STOP MODE

switch issetto & .

When you use the camcorder for the first time,

power on it and reset the date and time to your

time (p. 51) before you start recording. The date

is automatically recorded for 10 seconds after

you start recording (AUTO DATE feature). This

feature works only once a day.

Before you record one-time events, you may

want to make a trial recording to make sure that

you are using the camcorder correctly.

(1) While pressing the small green button on the
POWER switch, set it to CAMERA.

(2) Turn STANDBY up. The “STBY” indicator
appears in the viewfinder.

(3) Press START/STOP. The camcorder starts
recording and the “STBY” indicator changes
to the “REC” indicator.

You can also select Recording mode, SP
(standard play) mode or LP (long play) mode. Set
REC MODE in the menu system according to the
length of your planned recording before you
start.

1 POWER
CAVERA
-

OFF

OcHoBHbIe onepauuu

Januck ¢ NOMOLIbH BUAEOKaMEpDI

Y6eamTbCA, UCTOYHUK NUTaHWA U KacceTa
BCTaBJIEHbI U, 4TO Nepekntodatens START/
STOP MODE ycTaHoBneH Ha 4 .

Ecnu Bbl ncnonb3syete Buaeokamepy B Nepsbiii

pas, TO BK/IIOYMTE ee NUTaHWe U YyCTaHOBUTE

narty n BpemAa Ha Bawe Bpema (cTp. 51) nepea

TeMm, Kak Bbl HayHeTe 3anuck. [aTta

aBTOMaTu4yecku 6yaeT 3anucbiBaTbCcA B

TeyeHune 10 cekyH[ nocrne Ha4vana sanucu

(dpyHkuma AUTO DATE). Ota dyHKUmMA

paboTaeT TONbKO OAMH pas B AEHb.

Mepen Tem, kak Bbl Ha4YHeTe 3anncb

0[lHOpa30BbIX COObITUI, Bbl MOXeETe 3axoTeTb

caenatb npoby AnA NoATBEPXAEHWA, 4TO Bbl
ucnonb3yeTe BUAEOKaMeEpPY NpaBuibHO.

(1) Haxxnmaa maneHbKyto 3eMeHyto KHOMKY Ha
BblktovaTene POWER, ycTaHoBUTE ero B
nonoxexnve CAMERA.

(2) NoeepHnTe STANDBY BBeEpx: NHankaTop
“STBY” noABuTCA B BUAOUCKaTenNe.

(3) Haxxmnte START/STOP. Bugeokamepa
HauMHaeT 3anucb, U uHamkaTop “STBY”
M3MeHUTCA Ha nHankaTop “REC”.

Bbl Takxxe MoxeTe BblbpaTb pexxuM 3anucu,
pexxum SP (cTaHgapTHOE BOCNpOu3BeaeHue)
nnu pexxum LP (yanMHeHHoe BocnponsBeaeHue).
YcrtaHnosute REC MODE B cucTeme MeHio B
COOTBETCTBUU C ANIUTENBbHOCTBIO NaHNpyeMoi
Bamu 3anvcu nepeg Havanom.

N
&)

X
=

£

SPSTBY
0:00:00

-
AUTO DATE

w
&)

X
=

g
I

%




Camera recording

To stop recording momentarily [a]
Press START/STOP again. The “REC” indicator
in the viewfinder changes to the “STBY”
indicator (Standby mode).

To finish recording [b]

Press START/STOP. Turn STANDBY down, and
set the POWER switch to OFF.

Then, eject the cassette and remove the battery

pack.
oGK @

[a]

SP STBY
0:35:20

Note on standby mode

If you leave the camcorder for 5 minutes or more
with a cassette inserted in Standby mode, the
camcorder goes off automatically. This prevents
wearing down the battery and wearing out the
tape. To resume Standby mode, turn STANDBY
down once and turn it up again. To start
recording, press START/STOP.

Notes on the recording mode

= This camcorder records and plays back in SP
(standard play) mode and in LP (long play)
mode.
The playback quality in LP mode, however, will
not be as good as that in SP mode.

= When a tape recorded on this camcorder in LP
mode is played back on other types of 8 mm
camcorders or VCRs, the playback quality may
not be as good as that on this camcorder.

Note on recording

When you record from the beginning of the tape,
run the tape for about 15 seconds before starting
the actual recording. This prevents the camcorder
from missing any start-up scenes when you play
back the tape.

3anucb ¢ NOMOoLIbI0 BUAEOKamepbl

[nA BpeMeHHOM OCTaHOBKM 3anucu [a]
Haxxmute onAate START/STOP. B
Bugouckartene nHavkatop “REC” nsmenutca Ha
nHankaTop “STBY” (pe)Xum roToBHOCTH).

OnA okoH4yaHuA 3anucu [b]

Haxxmute START/STOP. NMoepHute STANDBY
BHW3 1 ycTaHoBMTe BbikntovaTtens POWER B
nonoxxenve OFF. 3atem BbITONKHUTE KacceTy U
yaanuTe 6atapeiHbiin 6110K.

b

[ ] \/OOK @ \/OGK )
J)\<> >
gy e Q>

MpumeyaHue K peXxumy roToBHOCTH

Ecnu Bbl ocTaBnAeTe Buaeokamepy Ha 5 MUHYT
unu 6onee Co BCTaBNEHHOW KacCceTon B pexume
roTOBHOCTW, TO BUAeOKamepa BblKMOYNTCA
aBToOMaTu4ecku. ATo NpeaoTBpallaeT paspAaaKy
6aTapeun 1 U3HOC NeHTbl. A BO30O6HOBNEHNA
pexvma roTOBHOCTU OAVH pa3 NoBepHUTe
STANDBY BHU3 1 CHOBa NOBEPHUTE €r0 BBEPX.
Ona Hayana 3anucu Haxkmmute START/STOP.

MpumevyaHua K pexxumam 3anucu

= [laHHaA BMaeoKamepa 3anncbiBaeT u
BOCMNPOM3BOAUT B pexkume SP (cTaHaapTHOro
BOCMpoOn3BeaeHnA) unm B pexkume LP
(yANMHEeHHOro BOCMpPOV3BAEHNS).
OpfHako, KauecTBO BOCNPOU3BEAEHNA B
pexxume LP 6yneT He TakuM XOpoLmvMm, Kak B
pexxume SP.

= Ecnu neHTa 6bina 3anncaHa B pexxume LP Ha
[aHHOW BMAeoKamMepe 1 BOCNpPOU3BOANTCA Ha
Apyrux Tunax 8-mMmm Bugeokamep unu Ha KBM,
Ka4yecTBO BOCMPON3BELAEHNA MOXET ObITb HE
TaKMM XOPOLUUM, KaK Mpy BOCNPOU3BEAEHNM
Ha [aHHOW BUaeokamepe.

MpumeyaHue K npoueccy 3anucu

Ecnu Bbl npon3BoanTe 3anucb ¢ camoro Havana
JIEHTbI, AaTe BO3MOXHOCTb JIEHTE
nepemMecTuTbLCA 0KoMo 15 cekyHA A0 Havana
3anucu. To NpefoxpaHAeT BUAEOKaMepPY OT
NponycKa HayarnbHbIX CIOXKETOB CbEMKM, KOrAa
Bbl 6yaeTe BOCNPOM3BOAUTL NIEHTY.

nunedauo al9HEOH2Q  suonelado oiseg I
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Camera recording

To focus the viewfinder lens

If the viewfinder is not in focus at all or when
you use the camcorder after someone else has
used it, focus the viewfinder lens. Turn the
viewfinder lens adjustment ring [a] (CCD-
TR501E/TR502E) or move the viewfinder lens
adjustment lever [b] (CCD-TR503E/TR506E/
TR720E/TR740E) so that the indicators in the
viewfinder come into sharp focus.

[a] CCD-TR501E/TR502E

~

(S
\

Note on the lighting aperture
—CCD-TR503E/TR506E/TR720E/TR740E

If direct sunlight enters the lighting aperture, the
picture in the viewfinder appears brighter. When
this happens, colours in the viewfinder may
change.

Notes on the tape counter

= The tape counter indicates the recording or
playback time. Use it as a guide. There will be a
time lag of several seconds from the actual
time. To set the counter to zero, press
COUNTER RESET.

= If the tape is recorded in SP and LP modes
mixed, the tape counter shows incorrect
recording time. When you intend to edit the
tape using the tape counter as a guide, record in
same (SP or LP) mode.

Note on beep sound

As indicated with J in the illustrations, a beep
sounds when you turn the power on or when
you start recording and two beeps sound when
you stop recording, confirming the operation.
Several beeps also sound as a warning of any
unusual condition of the camcorder. Note that
the beep sound is not recorded on the tape. If you
do not want to hear the beep sound, set BEEP to
OFF in the menu system.

3anucb ¢ NOMOLIbI0O BUAeOKamepbl

AnA dokycnpoBKu 06beKTUBa BUAOUCKaTena
Ecnu Bugonckartens BoobLe He ChOKyCUpOBaH,
unu, ecnn Bel ucnonb3yeTe Buaeokamepy
rocrie Toro, Kak ee Ucnonb3oBas KTo-To
Opyrovi, To cpoKycrpyrTe 06beKTUB
Buaouckarens. [loBepHWUTE perynmpoBoyHoe
KoJbLO 06bekTuBa Bugovckatensa [a] (CCD-
TR501E/TR502E) nnv nepemectute pblyar
perynupoBku o6bekTuBa Buaovckartensa [b]
(CCD-TR503E/TR506E/TR720E/TR740E) Tak,
4T06bI MHAMKATOPbLI B BUAoUcKartene 6binm
YETKO CHOKYCUPOBaHbI.

[b] CCD-TR503E/TR506E/TR720E/TR740E

MpumeyaHue K CBETOBOIA anepType
-CCD-TR503E/TR506E/TR720E/TR740E
Ecnv npAMbIe CONMHEYHbIe Ny4n BO3AENCTBYIOT
Ha CBETOBYIO anepTypy, TO N306pakeHne B
BUOouUcKarene fenaetca Apye. Koraa ato
MPOUCXOAUT, LUBETa B BUAOMCKATEsNe MOryT
U3MEHUTBCA.

MpumMmeyaHUA K CYHETYUKY JIEHTbI

= CYeTYMK NeHTbI yKasblBaeT BpemsA 3anucu
unu BpemaA BocrnpusseaeHus. icnonbayite
ero B KayecTBe pykoBoacTea. CyulectsyeT
OTCTaBaHWe Mo BPEMEHW Ha HECKOJbKO
CEKyHpA 0T (haKTnyeckoro BpemeHn. [nAa
YCTaHOBKM CHETHYMKA Ha HYNb HAXXMUTE
kHonky COUNTER RESET.

= Ecnv neHTa 3anucaHa B COHeTaHUN PEXUMOB
SP u LP, cueTunk neHTol 6yaeT nokasbiBaTb
HenpasunbHoe BpemA 3anucu. Ecnu Bl
HamepeBaeTeCb MPOU3BECTUN MOHTAX NIEHTbI C
MCNOJIb30BaHMEM CHETUMKA BPEMEHMU
COrnacHoO pyKoBOACTBY, BbIMOJIHAWTE 3anucb
B OAHOM 1 TOM Xe pexume (SP unm LP).

MpumeyaHue K 3ymmepHOMY 3BYKOBOMY CUrHany
Kak ykasaHo C NoMoLbio » Ha pUCYHKax,
3yMMEpHbIV curHan 3By4uT, Koraa Bbl
HayMHaeTe 3anwvcb, U ABa 3yMMEPHbIX CurHana
3Byyart, koraa Bbl 3akaHuvBaeTe 3anuc,
noaTBepXaan Tem cambiM paboTy. Heckonbko
3YMMEpPHbIbIX CUrHANOB TaKXe 3BY4UT B
KayecTBe npeaynpexaeHna Kakoro-nm6o
HEHOpPMarnbHOro COCTOAHMA BUAEOKamepbl.
3ameTbTe, YTO 3yMMEPHbIV 3BYKOBOW CUrHanN He
3anucbiBaeTcA Ha neHTy. Ecnu Bbl He xoTute
CnbllWaTb 3yMMEpPHbIA CUrHan, To yCTaHoBUTE
BEEP B nonoxexne OFF B cucteme MeHio.



Camera recording 3anucb ¢ NOMOoLIbI0 BUAEOKamepbl

Note on the AUTO DATE feature Mpumevanue K pyHkumn AUTO DATE

The clock is set at the factory to Sydney time for Yacbl ycTaHOBfEeHbl HA 3aBOAe Ha BpemA
Australia and New Zealand models, to Tokyo CunHen AnA aBCTPaNUIACKNX 1 HOBO3eNaHACKMX
time for the models sold in Japan and to Hong Mofenei, Ha BpemA TOKNO AnA AMOHCKMX

Kong time for other models. You can reset the MOAENemn 1 Ha BpemaA F'OHKOHra AnA Apyrux
clock mozenen. Bel MOXeTe nepeycTaHOBUTL Yachl.
. ®yHkuma AUTO DATE paboTaeT oavH pa3 B

The AUTO DATE feature shows the date AeHb. OnHako, faTa MoXeT NoABUTLCA Bonee
automatically once a day. However, the date may  ophoro pasa B aeHb, ecnu:

automatically appear more than once a day - Bbl nepeycTaHoBuTe AaTy 1 Bpems.

when: — Bbl BLITONKHETE NEHTY 1 BCTaBUTE ee CHOBA.
—you reset the date and time. — Bbl ocTaHoBuTe 3anuck B npegenax 10

—you eject and insert the tape again. CEeKYHA.

—you stop recording within 10 seconds.
WUcnonb3oBaHue pyHKUUM Hae3aa

Using the zoom feature BuAeoKamepbl
Zooming is a recording technique that lets you Haesn Buaeokamepbl ABAAETCA TEXHUHECKUM
change the size of the subject in the scene. For MPVemMOoM 3armncu, KOTopbIi No3BonAeT Bam
more professional-looking recordings, use the M3MeHATb pasmep o6bekTa B kazape. He

3noynoTpebnanTe 3TUM NPUEMOM, ECIIN XOTUTe,

“T” Side: for telephoto (subject appears closer) :;gg;’é?&”;z :ﬁ::'g” BbIrAAENN Gonee

“W?” Side: for wide-angle (subject appears farther CropoHa “T”:  AnA TenethoTo (06bekT

away) npubnuxaeTtca)
CrtopoHa “W”: anA W1poKoro yrna cbemMKku
(06beKT yaanAaeTcA)

1]
¢ o g,

\’/_\

zoom sparingly.

nunedauo al9HEOH2Q  suonelado oiseg I

CkopocTb Hae3fia BuUpeokamepbl (Haesf

Zooming speed (Variable speed C pa3Hoii CKOPOCTbIO)

zooming) MOMHOCTLIO MOBEPHUTE pblyar NMPBOAHOIO
Turn the power zoom lever fully for a high- TpaHcdokaTopa anA 6uICTporo Haesaa
speed zoom. Turn it lightly for a relatively slow Buaeokamepsbl. [oBepHMTE ero cnerka and
Zz00oMm. MeZNEeHHOro Haesaa Tefiekamepsl.

When you shoot a subject using a Korga Bbl cHuMmaeTe 06eKT, UCNONb3yA
telephoto zoom Hae3pf B pexxume TenedoTo

Ecnv Bbl He MoXxeTe nony4nTb YeTKOoW
HOKyCMpPOBKM BO BPEMA KpanHero Hae3aa B
pexxnmMe TenedoTo, TO NepemMeLLanTe pblyar
Np1BOAHOro TpaHcdokartopa B cTopoHy “W” no

If you cannot get a sharp focus while in extreme
telephoto zoom, move the power zoom lever to
the “W” side until the focus is sharp.

You can shoot a subject that is at least 80 cm TEX Mop, MOKa He MOMYUUTE YETKOM

(about 2 5/8 feet) away from the lens surface in (POKYCMPOBKM.

the telephoto position, or 1 cm (about 1/ 2 inch) Bbl MOXeTe Npon3BecTn CbeMKy npeameTa,
in the wide-angle position. KOTOPbIV MO MEHbLUEN MEpPe HAaX0AUTCA Ha

paccTtoAHun 80CM OT MOBEPXKHOCTU 06bEeKTMBA
B NOMOXeHUN TenedoTo, nnm 1 cM B NONOXEHUN
LUIMPOKOTO yrna. 15
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Camera recording

Notes on digital zoom

— CCD-TR502E/TR506E/TR720E/TR740E only

= More than 15x zoom is performed digitally,
and the picture quality deteriorates as you go
toward the “ T ” side. If you do not want to use
the digital zoom, set D ZOOM to OFF in the
menu system.

= The right side [a] of the power zoom indicator
shows the digital zooming zone, and the left
side [b] shows the optical zooming zone. If you
set D ZOOM to OFF, the right [a] zone
disappears.

3anucb ¢ NOMOLIbI0O BUAeOKamepbl

MpumeyaHua K uucpposomy TpaHcdoKaTopy

- Tonbko CCD-TR502E/TR506E/TR720E/
TR740E

= TpaHcdokaTop 6onee, 4em 15x, co3gaH B
LUMpPOBOM UCMOMHEHUM, N KAYeCTBO
n3obpaxkeHnsa yxyawaeTca no mepe Bawero
OBWXeHWA B cTOpoHy T. Ecnu Bbl He xoTuTe
MCMonb30BaTh LMdpPOoBOW TpaHcokaTop,
yctaHoBute D ZOOM B nonoxxeHne OFF B
cucTemMe MeHIo.

= [1paBan cTopoHa [a] nHankaTopa NpMBOAHOIrO
TpaHcdokaTopa nokasbiBaeT 30Hy LMpoBomn
TpaHcokaumm a nesanA cTopoHa [b]
nokasblBaeT 30HY ONTUYECKOMN
TpaHcokaumn. Ecnu Bl yctaHoBUTE
dyHkumio D ZOOM Ha OFF, To 30Ha [a]
ncyesHer.

[bl [al

Hints for better
shooting

For hand-held shots, you’ll get better results by

holding the camcorder according to the following

suggestions:

[a]

CoBeTbl ANA ny4iien
CbeMKMU

[lnA kafnpoB Npu yaep>XMBaHUM BUOEOKaMepb! B
pykax, Bbl nofyunTe nydiive pesynstarsl,

ecnv 6yneTe fepxaTb BUAEOKaMepy B
COOTBETCTBUV CO CNEAYIOLMMUN YKa3aHUAMM:




Hints for better shooting

= Hold the camcorder firmly and secure it with
the grip strap so that you can easily manipulate
the controls with your thumb [a].

= Place your right elbow against your side.

= Place your left hand under the camcorder to
support it.

= Place your eye firmly against the viewfinder
eyecup.

= Use the viewfinder frame as a guide to
determine the horizontal plane.

= You can record in a low position to get an
interesting recording angle. Lift the viewfinder
up for recording from a low position [b].

Place the camcorder on a flat surface or
use a tripod

Try placing the camcorder on a table top or any
other flat surface of suitable height. If you have a
tripod for a still camera, you can also use it with
the camcorder. When attaching a non-Sony
tripod, make sure that the length of the tripod
screw is less than 6.5 mm (9732 inch). Otherwise,
the screw may damage the inner parts of the
camcorder.

Cautions on the viewfinder

= Do not pick up the camcorder by the
viewfinder [c].

= Do not place the camcorder so as to point the
viewfinder toward the sun. The inside of the
viewfinder may be damaged. Be careful when
placing the camcorder under sunlight or by a
window [d].

[c]

CoBeTbl ANA nyyuen CbeMKu

= [lep>xnTe BUAEOKAMEPY KPENKO 1 3aKpenute
ee C NOMOLLbI0 PeMEeHHOro 3axBaTa Tak,
4106kl Bbl MOrNIM Nerko manunynuposaTb
perynAaTopamm ¢ NOMOLLbIO 60MbLLIOro nanbua
[a].

= PacnonoxwTe Bal npaBbiii TOKOTb CO6OKY OT
cebn.

= PacnonoxwTe Baw nesyto pyky nog,
BMAEOKaAMEPON ANA ee NoAAepXKU.

= HapgexxHo npvcnonute Baww rnas K okynapy
BMaouckartens.

= /lcnonb3ynTe BU3MPHYIO paMKy B Ka4ecTBe
pyKOBOZACTBA ANA OnpeaeneHna
rOPU3OHTAsbHOrO MnaHa.

= Bbl MOXeTe 3anuncbiBaTb U3 HU3KOrO
NoNoXeHWA ANA NOYYeHNA NHTEPECHOro yrna
3anucu. MNogHMMUTe BUJoncKaTens BBEpX ANA
3anncu N3 HA3KOro nonoxenus [b].

Pacnonaraitte Buageokamepy Ha niockomn
NOBEPXHOCTU UIN UCNOJIb3YATE TPEHOTY
CrapavTech pacnonoratb BUaeokamepy Ha
cTone unu nobon Apyron NiocKon NOBEPXHOCTU
Ha noaxoaALlen Beicote. Ecnn Bel nmeete
TpeHory anAa cdoToannapara, To Bbl Takxe
MOXeTe UCMonb30oBaTh €e C BUAEOKaMepol.
Mpn npyvkpenneHun TpeHorn He hnpmbl Sony
ybeanTech, YTO ANMHA BUHTA TPEHOTU MeHee
6,5 MM. B npoTMBHOM Cry4ae BUHT MOXeT
noBpeanTb BHYTPEHHME YacTu BUAeoKamepbl.

MpepocTepexxeHUA K BUAOMCKATENO

= He nogHvmanTe Bugeokavepy 3a
Bugounckartens [c].

= He pacnonarante Buaeokamepy Tak, 4Tobbl
BMaouckartesnb Obinn HanpaeneHbl NPAMO Ha
cosHue. BHyTpeHHWe YacTu BugonckaTena
MOryT 6bITb MOBpeXaeHbl. byapte
OCTOPOXHbI NPV pacnonoXeHne
BMAEOKaMepbl MoJ, COMHLEM UM BO3fne OKHa

[d].

[d]

nunedauo al9HEOH2Q  suonelado oiseg I
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Checking the

recorded picture

lNpoBepka 3anucaHHOro
n3obpakeHna

Using EDITSEARCH, you can review the last
recorded scene or check the recorded picture in
the viewfinder.

(1) While pressing the small green button on the
POWER switch, set it to CAMERA.

(2) Turn STANDBY up.

(3) Press the — (@) side of EDITSEARCH
momentarily; the last few seconds of the
recorded portion plays back (Rec Review).
Hold down the —side of EDITSEARCH until
the camcorder goes back to the scene you
want. The last recorded portion is played
back. To go forward, hold down the + side
(Edit Search).

Wcnonb3ya EDITSEARCH, Bbl moxeTe
nepecMoTpeTb MOCNEAHION 3anUCaHHY0 CLEHY
VSN NPOBEPUTL 3anucaHHoe n3obpaxkeHune B
BMaouckarerne.

(1) Haxxnmaa maneHbKyto 3eMeHyto KHOMKY Ha
BblkntodyaTene POWER, yctaHoBuUTe ero B
nonoxeHvne CAMERA.

(2) NoeepHuTe STANDBY BBEpX.

(3) HeHaponro HaxxmuTe CTOPOHY — (&) KHOMKKW
EDITSEARCH; nocneaHne HeCKonbko
CeKyH[ 3anuncaHHon Yactu byayT
BOCNPOU3BEAEHbI (MepecMoTp 3anucu).
[ep>xwTe cTopoHy — kHonku EDITSEARCH
[0 Tex nop, noka BnaeoKamepa He BepHeTCA
K Xenaemow cueHe. MNocnegHAA 3anncaHHaA
yacTb 6yaeT BocnpousseneHa. na
NPOABWXEHVA Brepe AepXNUTe CTOPOHY +
(MOHTa)XHbIV MOUCK).

\

+ EDITSEARCH — &

+ EDITSEARCH —

To stop playback
Release EDITSEARCH.

To begin re-recording

Press START/STOP. Re-recording begins from
the last recorded point or the point you released
EDITSEARCH. Provided you do not eject the
tape, the transition between the last scene you
recorded and the next scene you record will be
smooth.

ﬂ.ﬂﬂ OoCTaHOBa Bocrnpoun3seaeHuA
Haxxmute EDITSEARCH.

[nAa Hayana nepe3anucu

Haxmute START/STOP. Nepesanucb
HayMHaeTCA OT NoCneAHen 3anMcaHHON TOYKU
UM OT TOYKM, rae Bl oTnycTnnm
EDITSEARCH. MNMpeaycmoTpeHo, 4Tobbl Bbl He
BbITOSIKHYNW KacceTy, 1 nepexos Mmexay
nocneaHen cueHomn, KoTopyto Bel 3anuncanu, n
crepyoLen CLEHoM, KoTopyto Bel
3anucbiBaeTe, 6yaeT nNnaBHbIM.



Connections for

playback

Connect the camcorder to your VCR or TV to
watch the playback picture on the TV screen.
When monitoring the playback picture by
connecting the camcorder to your TV, we
recommend you to use mains for the power
source.

Connecting directly to a VCR/TV
with Video/Audio input jack

Open the jack cover. With using the supplied A/
V connecting cable, connect the camcorder to the
LINE IN inputs on the TV or VCR connected to
the TV. Set the TV/VCR selector on the TV to
VCR. When connecting to the VCR, set the input
selector on the VCR to LINE.

CCD-TR501E/TR502E/TR503E

AUDIO OUT

—"\. :Signal flow/ MNepenaya curHana

CCD-TR506E/TR720E/TR740E

="\ Signal flow / MNepepava curHana

VIDEO OUT

VIDEO OUT

MoacoepuHeHua onAa
BOCNpou3seneHun

MoacoeanHuTe Buaeokamepy kK Bawemy KBM
U1 TeneBsuns3opy ANnA NPOCMOTPO
BOCNPON3BOANMOro N306paxkeHnA Ha
TeNeBU3NOHHOM 3KpaHe.

Mpn noacoeavHeHnn Bnaeokamepsbl K Bawemy
Tenesn3opy Mbl pekomeHayem Bam
MCcnonb3oBaTh 3NEKTPUHECKYIO CETb B
KayecTBe UCTOYHMKA MUTauHA.

NMoacoeamnHeHue npamo K KBM/
TeneBU3opy ¢ BXOAHbIMU
rHesgamu Bugeo/ayamo

OTKpONTE KPbILKY rHe3., UCnonb3yA
npunaraembliin CoeAVHUTESbHBIN LWHYP ayano/
BMAEO, NOACOeAVHNTE BuaeoKamepy K
BXoAHbIM rHe3gam LINE IN Ha Tenesusope nnu
BMAEOMarHMTohoHe, MOACOEAMHEHHOM K
Tenesusopy. YctaHosute cenektop TV/VCR Ha
Tenesusope B nonoxerHne VCR, yctaHoBuTe
cenekTop BxogHoro curHana Ha KBM B
nonoxexuve LINE.

—

TV
IN —
VIDEO IN
=) | @ VIDEO
=) | @ AUDIO VCR
AUDIO IN = -
TV
IN —_—

@ VIDEO
g}Auolo

AUDIO IN

suonesado oiseg
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Connections for playback

MoacoeauHeHuna anA
BOcrnpou3seneHua

If your TV or VCR is a monaural type

— CCD-TR506E/TR720E/TR740E only
Connect only the white plug for audio on both
the camcorder and the TV or the VCR. With this
connection, the sound is monaural.

To connect to a VCR or TV without
Video/Audio input jacks
Use an RFU adaptor (not supplied).

Using the AV cordless IR
receiver
— LASER LINK

— CCD-TR740E only

Once you connect the supplied AV cordless IR
receiver to your TV or VCR, you can easily view
the picture on your TV.

LASER LINK is a system which transmits and
receivers a picture and sound between video
equipment having the & mark by using infrared
rays. LASER LINK is a trademark of Sony
Corporation

To connect the AV cordless IR
receiver to your TV

Connect the receiver to a TV with the supplied
A/V connecting cable, and connect the supplied
AC power adaptor to DC IN 6V.

DC IN 6V

Ecnu Baw TeneBusop unu KBM
MoHOo¢goHMYeCKOro Tuna

- Tonbko CCD-TR506E/TR720E/TR740E
MoacoenmHuTe Tonbko 6enbi WTekep AnA
3ByKa K Bugeokamepe n tenesusopy unv KBM.
[pu aTOM coeamHeHun 3BYK byaeTt
MOHOCHOHNYECKUM.

Ana noacoeanHenna kK KBM unu
Tenesu3opy 6e3 BxoAHbIX rHe3n Buaeo/
ayauo

WcnonbsynTte BY-apantep (He npunaraetcs).

Wcnonb3oBaHue 6ecnpoBogHOro
UK-pecuBepa ayamo-/Buaeo
- NA3EPHOE 3BEHO

- Tonbko CCD-TR740E

Ecnu Bbl noacoeauHnTe npunaraembiii
6ecnposogHbin VIK-pecusep ayano-/
BuaeocurHana K Bawewmy tenesusopy nnv KBM,
Bbl MOXeTe nerko cMoTpeTb n3obpaxkeHve Ha
Bawewm Tenesunsope.

JIASEPHOE 3BEHO npeactaBnaeT cobon
cuCTEMy, KOTopasd nepejaeT 1 NpUHUMaeT
n306paxKeHne n 3ByK Mexay
BMAEgoannapaTypon, umetoLlen 3Hak /& , ¢
nomoLbto HdpakpacHbix nyyen. LASER LINK
ABMAETCA TOBApHbIM 3HAKOM Kopriopaumn Sony.

Ona noacoeanHeHuAa 6ecnpoBoOgHOro
UK-pecusepa ayauo-/BugeocurHana K
Bawemy Tenesusopy
MoacoenmHuTe pecmsep K Tenesn3opy ¢
MOMOLLbIO MpUIaraeMoro CoeAMHUTENIbHOro
LUIHypa ayano-/BUAE0 1 NOACOeANHUTE
npunaraembiil CeTEBOW afganTep K BXOLHOMY
rHe3ny DC IN 6V.

E

VIDEO IN

VIDEO OUT

a3 =P | @ VIDEO
afT - =P | @
Netan- =p @}Auolo

AUDIO IN

—" : Signal flow / Mepegaya curHana



Connections for playback

If your TV or VCR is a monaural type
Connect the yellow plug for video and connect
only the white plug for audio on both the AV
cordless IR receiver and the TV or VCR. With this
connection, the sound is monaural.

To play back on a TV

(1) Set the POWER switch on the camcorder to
PLAYER.

(2) After connecting your TV and AV cordless IR
receiver, set the POWER switch on the AV
cordless IR receiver to ON.

(3) Turn the TV on and set the TV/VCR selector
on the TV to VCR.

(4) Press LASER LINK. The lamp of
LASER LINK lights.

(5) Adjust the angle and direction of both the
camcorder and AV cordless IR receiver.

(6) Press B on the camcorder to start playback.

To release LASER LINK
Press LASER LINK again.

Notes on connecting AV cordless IR

receiver

= To connect AV cordless IR receiver to mains,
use only supplied AC power adaptor, because
the polarity of the supplied adaptor is opposite
of conventional adaptors. Do not use the
supplied AC power adaptor for other electric
appliance with a DC IN 6V jack.

= You cannot use an RFU adaptor for this
connection.

&8

MoacoeanHeHusa gnAa
BOCNpousBeaeHunA

Ecnu Baw Tenesusop unu KBM
MOHOCI)OHVI‘-IeCKOFO TUNa

MoacoennHUTe XXEnTbIN WTekep AnA
BMAEeOCHrHana n noAcoeanHnTe TobKo 6enbin
LWTeKep AnA 3Byka k 6ecnposogHomy K-
pecvBepy ayavo-/BuaeocurHana u Tenesnsopy
unn KBM. lMpn aTom coeamHeHnmn 3ByK bynet
MOHOHOHUYECKNM.

[nAa Bocnpou3BeaeHUA Ha Tenesnsope

(1) YctaHosuTe nepekntodatens POWER Ha
Buaeokamepe B nonoxeHve PLAYER.

(2) MNocne noacoeanHeHnAa K Bawemy
Tenesusopy 6ecnposogHoro VIK-pecusepa
ayAvo-/BnaeocurHana yctaHosute
nepekntoyatens POWER Ha
6ecnposogHoMm VIK-pecrBepe ayavo-/
BMaeocurHana B nonoxkexne ON.

(3) BkniounTe TENEBU30P U yCTaHOBUTE
cenekTop TV/VCR Ha Tenesu3ope B
nonoxexue VCR.

(4) Haxxmute kHonky LASER LINK. BeicBeTutca
namnoyka LASER LINK.

(5) OTperynupyviTe yron n HanpasfeHue Kak
BUAeoKamepbl, Tak 1 Ha 6ecnposogHoM K-
pecvBepe ayamo-/BuaeocurHana.

(6) HaxxmuTe KHOMKY B Ha Buaeokamepe,
4TOObI Ha4aTb BOCMPOU3BEAEHME.

[Ona otnyckaHuAa kHonku LASER LINK
HaxxmunTte kHonky LASER LINK cHoBa.

MpumeyaHuAa OTHOCUTENbHO NoAcoeANHEHNA
6ecnposoagHoro UK-gaTuuka ayauo-/
BuaeocurHana

e [1nA noacoeauHeHns 6ecnposogHoro VK-
pecusepa ayamo-/smaeocurHana K
3M1EKTPUYHECKOW CETU UCMOSb3YNTE TONbKO
npunaraembli ceTeBon aganTep, Tak Kak
NONAPHOCTL MpunaraemMoro agantepa
ABMNAETCA NPOTVNBOMOJSIOXHON MNOMAPHOCTM
06bI4HbIX aganTepoB. He ncnonbsynte
npunaraembli cCeTeBON agantep ANA APYrux
6bITOBbIX 3MEKTPONPUOOPOB C BXOAHBLIM
rHesgom DC IN 6V.

Bbl He MOXeTe ncnonb3oBaTthb AnA 3TOr0
coeanHeHua BY-apanTep.

G
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Playing back a tape

BocnpousseaeHue
NeHTbI

You can monitor the playback picture in the

viewfinder. You can also monitor a picture on a

TV screen, after connecting the camcorder to a

TV or VCR.

(1) While pressing the small green button on the
POWER switch, set it to PLAYER.

(2) Insert the recorded tape with the window
facing out.

(3) Press B to start playback.

Bbl MOXeTe BbIMOIHUTb KOHTPOJbHBIV
NPOCMOTb BOCMPOV3BOANMOro n3o6pakeHnA B
Buaouckarene. Bbl Takxe moxeTe caenatb
NPOCMOTP Ha 3KpaHe Tenesm3opa nocne
NOAKIIOYEHVA BUAEOKaMepbl K TeneBnsopy
nnn KBM.

(1) Haxkumana maneHbKyto 3efieHyo KHOMKY Ha
BblkmtovaTene POWER, nepenBuHbTE €ro B
nonoxexne PLAYER.

(2) BcTaBbTe 3anycaHHyto KacCeTy OKOLLKOM,
obpalleHHbIM Hapyxy.

(3) Haxkmute B> ana Havana
BOCMPOU3BEAEHNA.

PLAYER

STOP

(=]

REW —— PLAY —— FF
(g O]

PAUSE
O>) )

To stop playback, press H.
To rewind the tape, press <«.
To fast-forward the tape, press »p.

[nA octaHOBa BOCNPOU3BEAEHUA HAXMUTE
B

[OnA ycKOpeHHON NepemMoTKU JIeHTbl Ha3aa
HaxxmuTe €d.

[AnA ycKopeHHON NepeMOoTKHU NeHTbl Bnepen
HaXxmuTe PP,



Playing back a tape

Using the Remote Commander

You can control playback using the supplied
Remote Commander.

Before using the Remote Commander, insert the
R6 (size AA) batteries.

To erase the indicators

Press DISPLAY to erase the viewfinder screen
indicators on the TV. To display the indicators,
press again.

Various playback modes

To view a still picture (Playback pause)
Press Il during playback. To resume playback,
press Il or B>,

To locate a scene (Picture Search)
Keep pressing <« or P» during playback. To
resume normal playback, release the button.

To monitor the high-speed picture while
advancing the tape or rewind (Skip Scan)
Keep pressing <€« while rewinding or »» while
advancing the tape.

To resume normal playback, press B>

Notes on playback

= Streaks appear and the sound is muted in the
various playback modes.

= When playback pause mode lasts for 5 minutes
or more, the camcorder automatically enters
stop mode.

Note on the lens cover

The lens cover does not open when the POWER
switch is set to PLAYER. Do not open the lens
cover manually. It may cause malfunction.

Bocnpoun3sseaeHue NeHTbI

Ucnonb3oBaHue nynbTa
AWUCTaHUUOHHOIO yrnpaBrieHUusA

Bbl MOXeTe ynpaBnATb BOCNPOU3BELEHNEM C
MCMoNb30BaHEM npuiaraeMoro nynbTa
[OVCTaHUMOHHOIO yrpaBfieHnsa.

Mepen ncnonb3oBaHuem nynbTa
[OVCTaHUMOHHOIO yrpaBfieHna BCTaBbTe
6aTaperikn R6(pasmepom AA).

Ona CTUpPaHNA IKPaHHbIX MHOAUKAaTOpPOB
HaxxmunTe kHonky DISPLAY anAa ctupanuA
VMHAMKATOPOB Ha 3KpaHe Bunaouckarena. AnAa
0TOBPaXKeHNA HAMKATOPOB HAXXMUTE ee CHOBa.

Pa3anuyHble peXxumbl BOCNpou3BeAeHUA
OnAa npocmoTpa HeNoABUXXHOIro usbpakeHnsa
(nay3a Bocnpou3BeneHun)

Haxxmute kHonky 1l Bo BpemsA
BocnpousseaeHuA. [ina BO306HOBNEHMA
BOCMNpon3BeAeHnA HaxxmuTe kHonky Il unv B,

[nA oTbICKaHUA Xenaemoro parmeHTa
(nouck nsobpakeHus)

Hep>xaTb HaxxaTon KHoMky <« unu PP B0
BpemA BocnpouadseneHua. [nA BO306HOBNEHNA
HOpMarnbHro BOCNpPou3BeaeHnA OTNyCTUTb
KHOMKY.

[AnA KoHTponA n3obpaxxeHUA Ha BbICOKOW
CKOPOCTM BO BPEMA YCKOPEHHON NEPEMOTKM
Brepen unu Hasapg (MOUCK METOA0M NPOroHa)
[ep>xaTb Ha>kaTon KHOMKy <<« BO BpemsA
nepeMoTKM IeHTbl Ha3a unu KHorky B9 Bo
BpemMA NepemMoTKu NeHTbl Brepea. [AnA
BO306HOBMIEHNA HOPMAnbHOro
BOCMNPOU3BEAEHNA HaXXaTb KHOMKY B,

MNpumevyaHuAa K BOCNpou3BeaeHUNIO

= B pa3nuyHbIx pexxumax BoCrpou3BeAeHNA Ha
3KpaHe MOryT MOABUTLCA MOMOCHI U 3BYK
6yaeT npurnyLeH.

= Ecnu naysa BocnpousseaeHna npogomkaeTca
OKOMO 5 MUHYT W 6orblue, Buaeokamepa
aBTOMAaTUYECKW NEPEXOANT B PEXMM
ocTaHoBa.

MpumeyaHue K Kpbilike 06beKTUBa

Kpbliwka 06bekTBa He OTKpbIBAETCA, eCnu
BbikmtovaTens POWER yctaHoBneH B
nonoxeHve PLAYER. He oTKpbIBanTe KpbILKY
06beKTUBA BPY4HYH0. OTO MOXET NpPUBECTYU K
HeucnpaBHOCTW.

nunedauo al9HEOH2Q  suonelado oiseg I
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Advanced operations

Using alternative
power sources

You can choose any of the following power
sources for your camcorder: battery pack, the
mains and 12/24 V car battery. Choose the
appropriate power source depending on where
you want to use your camcorder.

Place Power source Accessory to
be used

Indoors Mains Supplied AC power
adaptor

Outdoor  Battery pack  Battery pack (Ni-Cd
type)

Inthecar 12V or24V  Sony DC pack

car battery DCP-77

Note on power sources

Disconnecting the power source or removing the
battery pack during recording or playback may
damage the inserted tape. If this happens, restore
the power supply again immediately.

e, This mark indicates that this
f“”;«h product is a genuine accessory for
Sony video product. When
purchasing Sony video products, Sony
recommends that you purchase accessories with
this “GENUINE VIDEO ACCESSORIES” mark.

YcoBepuieHCTBOBaHHbIe onepauumu

WUcnonb3oBaHue anbTepHa-
TUBHbIX UCTOYHMKOB NUTAHUA

Bbl MOXeTe BbibupaTb No60oi U3 cneayoLwmmx
NCTOYHMKOB NUTaHWA anAa Bawew
BMAeoKamepbl: 6aTapeiHbin 610K, ceTeBoe
nuTaHve 1 aBTOMOBUIIbHBIN akKyMynAaTop 12/24
B. BblbupainTe Haanexatimii UICTOYHUK NUTaHusA
B 3aBMCMMOCTM OT TOrO, rae Bel xotute
ucnonb3oBaTh Baly Buaeokamepy.

Mecto MWcTouHuk Wcnonb3yembie
nuTaHuAa NPUHaANEeXHOCTH

B nome- QnekTpu- Mpunaraembin

WeHUn  yeckan ceTb ceTeBOW aganTtep

nepem. Toka

BHe BartapenHbin  BaTapeiiHblii 6110k

nome-  6nok (Tuna Ni-Cd)

LeHmA

B aBTO- ABTOMOBMIBHBIA  BOK MOCT. TOKa

mobune akkymynatop 12 Sony DCP-77
Bunn 24 B

MpumeyaHue K UCTOYHUKAM NUTaHUA
OTcoeAVHeHNe UCTOYHUKOB MUTaHUA UNn
CHATWe baTapernHoro 6510ka BO BPEMA 3anuncu
U1 BOCMPOM3BEAEHUA MOXET NoBpeanTb
BCTaBlIEHHYt0 NeHTy. Ecnn Takoe cnyuntceA,
BOCCTaHOBUTE UCTOYHVK MUTAHNA HEMELNEHHO.

g\ﬁe““’“"‘c%o/ HacToAwmin 3Hak ykasbiBaeT, YTo
% AaHHaA NpoAykKuvA ABNAeTCA
MOANMMHHON NPUHAANEXHOCTbIO
Buaeonpoaykumm Sony. Ecnun Bel nokynaeTe
BWAEOMNPOAYKLMIO Sony, TO Mbl PEKOMEHAyeM,
4TO6bI BBl MOKYNanu npyHaanexHocTu co
3Hakom “GENUINE VIDEO ACCESSORIES.”



Using alternative power sources

Using the mains

To use the supplied AC power adaptor:

(1) Connect the mains lead to the mains. Insert
the top of the connecting plate of the AC
power adaptor into the top of the battery
mounting surface. Push the connecting plate
so that it attaches firmly. Make sure that you
hear clicks twice.

(2) Set the selector to VTR (DC OUT).

Ucnonb3soBaHue anbTepHaTUBHbIX
UCTOYHUKOB NUTaHUA

Wcnonb3oBaHue 3NeKTPUHECKON CeTH

[inA ncnonb3oBaHUA NpunaraeMoro CeTeBoro

ajanTtepa nepem. Toka:

(1) NMopcoennHUTE NPOBOA ANEKTPONUTAHUA K
3MEeKTPUYEecKon ceTn. BctaBbTe BepXHUN
KOHeL, CoeAMHUTENbHOMN NNacTVHbI CETEBOr0
ajanTepa nepem. Toka B BEPXHIOIO YacTb
6aTapelnHon yCTaHOBOYHOW NMOBEPXHOCTU.
HaxxmnTe Ha coeAMHUTESbHYIO NNacTuHYy,
Tak, 4To6bl OHa NPUCOEANHUNACE HAAEXHO.
Y6eanTech, 4TO Bbl ABaXAb! yCnbiwanm
LUENYOK.

(2) YcTtaHoBuTe cenekTop B nonoxexue VTR
(DC OUT).

2

St
Qroves ([ (o)

WARNING
The mains lead must only be changed at
qualified service shop.

PRECAUTION

The set is not disconnected from the AC power
source (mains) as long as it is connected to the

mains, even if the set itself has been turned off.

NPEAYNPEXOEHUE

CeTeBoWi NpoBOA clielyeT 3aMeHATb TOJSIbKO B
MacTepcKon KBanmuumMpoBaHHOro
obcny>XmBaHuA.

NMPEOOCTEPEXEHUE

[aHHbIl annapat He OTK/oYaeTca OT
WCTOYHMKA NMUTaHUA MepeM. ToKa, MoKa OH
NMOACOEAVHEH K 3MEKTPUYECKON CeTu, aaxe
€Cnvi cam annapar OTK/OYeH.

nunedauo aiI9HHeg0a19HaMda809 4 suoiresado pasuenpy I
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Using alternative power
sources

Notes on the POWER lamp

= The POWER lamp will remain lit for a while
even if the unit is unplugged after use. This is
normal.

= If the POWER lamp does not light, set the
selector to VTR (DC OUT) and disconnect the
mains lead. After about one minute, reconnect
the mains lead.

To remove the adaptor
The adaptor is removed in the same way as the
battery pack.

Using a car battery

Use Sony DCP-77 DC pack (not supplied).
Connect the cord of the DC pack to the cigarette
lighter socket of the car (12 V or 24 V). Connect
the DC pack to the battery mounting surface of
the camcorder.

To remove the DC pack
The DC pack is removed in the same way as the
battery pack.

Ucnonb3oBaHue aJibTepHaTUBHbIX
UCTOYHUKOB NUTaHUA

Mpumeyanua k namnoyke POWER

= Jlamnouka POWER 6ypneT octaBatbcA
ropALLen Kakoe-To Bpems, Aaxke ecnv annapat
6yAeT 0TCoeaAVHeH nocre UCrosb30BaHNA.
OT0 ABNAETCA HOPMasbHbIM.

< Ecnu namnouka POWER He 3aropaeTca,
ycTaHoBuTe cenekTop B nonoxeHune VTR (DC
OUT) n oTcoeanHnTe CETEBON NPOBOA.
MpnbnunanTensHO Yepes 0AHY MUHYTY CHOBa
noAcoeavHNTE CETEBOW NPOBOL.

Ona cHATUA apganTepa
Apantep CHUMaeTCA TaknM e 06pa3om, Kak 1
6aTapenHbiii 6110K.

Mcnonb3oBaHWe aBTOMOGUIIbHOIO
akKKymynaTopa

VcnonbsyinTe 650k noct. Toka DCP-77 Sony (He
npunaraetca). NoacoeanHnTe WHyp 6noka
MoCT. TOKa K rHe3ay CUrapeTHoro
npukypusatena astomobuna (12 B unu 24 B).
[MoacoeamHuTe 610K NOCT. TOKa K
yCTaHOBOYHOW NMOBEPXHOCTU 6aTapeu
BMAEOKaMepsbl.

AnAa cHATUA 6/510Ka NOCT. TOKa
Bnok nocT. Toka CHUMaeTCcA Takum xe
cnocobom, Kak 1 baTapeinHblin 6110K.



Changing the mode

settings

You can change the mode settings to further

enjoy the features and functions of the

camcorder.

(1) Press MENU to display the menu.

(2) Turn the control dial to select the desired
item, and press the dial.

(3) Turn the control dial to select the desired
mode, and press the dial.

(4) Press MENU to erase the menu display.

MENU
[COMMANDER > ON

REC MODE
M E N U TITLE POS

TITLEL SET

TITLE2 SET

D ZOOM

BEEP

v

[MENU] : END

N3mMmeHeHune pe>kuMHbIX
yCTaHOBOK

Bbl MOXeTe N3MEHATb PEXKUMHbIE YCTaHOBKN B

CUCTeMe MeHIo AnA 6oMbluero HacnaxaeHua

0COB6EHHOCTAMU 1 (PYHKLMAMU BUAEOKaMEpHbI.

(1) Haxkmnte MENU ana otobpaXkeHnA MeH!o.

(2) NoBepHUTE PErynnMpoBOYHbIA AMCK ANA
Bbl6Opa >XenaemMon YyCTaHOBKU U HaXMUTe
LINCK.

(3) MoBepHUTE perynMpoBOYHbIN ANCK ANA
BbI6OPaA >KenaemMoro pexmvma n HaxxmmiTe
LINCK.

(4) Haxxmute MENU anA ctupaHna nHankaumm
MEHIO.

MENU
ON
REC MODE

MENU

SEL/PUSH e
EXECUTE COMMANDER
sP
TITLE POS
MENU
'COMMANDER
REC MODE
CENTER
TITLEL SET
TITLE2 SET
1 D ZOOM
BEEP
+
[MENU] : END
e MENU
SEL/PUSH TITLE POS
EXECUTE
[MENU] : END
o MENU
TITLE POS CENTER
SEL/PUSH
EXECUTE
[MENU] : END
9 MENU
COMMANDER
REC MODE
BOTTOM
SEL/PUSH TITLEL SET
TITLE2 SET
EXECUTE D ZOOM
BEEP
+
[MENU] : END
\ J
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Changing the mode settings

N3meHeHMe pe>XMMHbIX YCTaHOBOK

Selecting the mode setting of
each item

Items for both CAMERA and PLAYER

modes

COMMANDER <ON/OFF>

= Select ON when using the supplied Remote
Commander for the camcorder.

= Select OFF when not using the Remote
Commander.

BEEP* <ON/OFF>

= Select ON so that beeps sound when you start/
stop recording, etc.

= Select OFF when you do not want to hear the
beep sound.

Items for CAMERA mode only

REC MODE* <SP/LP>

= Select SP to record a tape in SP (standard play)
mode.

= Select LP to record a tape in LP (long play)
mode.

TITLE POS* <CENTER/BOTTOM>

= Select CENTER to centre the title in the picture.

= Select BOTTOM to position the title at the
bottom of the picture.

TITLEL SET*/TITLE2 SET*
Store your own titles.

D ZOOM* <ON/OFF> (CCD-TR502E/TR506E/

TR720E/TR740E only)

= Select ON to activate digital zooming.

= Select OFF to not use the digital zoom. The
camcorder goes back to 15x zoom.

REC LAMP* <ON/OFF>

= Select OFF when you do not want the camera
recording/battery lamp at the front of the unit
to light up.

= Normally select ON.

AUTO DATE* <ON/OFF>

= Select ON to record the date for 10 seconds
after recording has started.

« Select OFF to not record the date.

Bbl6op peXxuma Kakgou
YCTaHOBKM

YctaHoBku ana pexxumos CAMERA u

PLAYER

COMMANDER <ON/OFF>

«Bbi6epute ON npum ncnonb3oBaHnm
npunaraemoro K Buaeokamepe nynbra
[AVCTaHLUMOHHOrO yrpasfeHusa.

«Bbibepute OFF, ecnu nynbT AUCTaHLUMOHHOIO
ynpasneHnA He NCMoNb3yeTcA.

BEEP* <ON/OFF>

«Bbi6epute ON, 4TOObI 3yMMEpHbIE CUrHanbl
3ByyYanu, korga Bel HaunHaeTe/
ocTaHaBnvBaeTe 3anucb U T.4.

«Bbibepute OFF, ecnu Bbl He xoTuTe cnbiwaTh
3yYMMEPHbIA 3ByKOBOW CUrHaI.

YcTaHOBKM TOJIbKO ANA peXxuma

CAMERA

REC MODE* <SP/LP>

«Bblbepute SP ana 3anvcu B pexxvme SP
(cTaHZapTHOro BOCMNpOM3BeaeHWA).

= Bbibepute LP ana sanucu B pexxume LP
(yAnMHEeHHOro BOCNpoM3BeAeHMA).

TITLE POS* <CENTER/BOTTOM>

«Bbibepute CENTER ana pacnonoxexusa
HaAnucK B LIGHTPe M306padkeHns.

«Bbibepute BOTTOM anA pacnonoxeHua
HaAnMcK BHWU3Y N306paXkeHns.

TITLE1 SET*/TITLE2 SET*
3anomvHaHne Balmnx co6CTBEHHbIX HaANMCen.

D ZOOM* <ON/OFF> (tTonbko CCD-TR502E/

TR506E/TR720E/TR740E)

«Bbibepute ON ana akTnBusaumm UMcpoBoin
TpaHcokaumn.

= Bbibepute OFF anA BbikNtoYeHWA LM poBoi
TpaHcokaumun. Buaeokamepa Bo3BpaTuTcA K
TpaHcdokaumm 15x.

REC LAMP* <ON/OFF>

«Bbibepute OFF, ecnu Bbl He xoTuTe, 4TObbI
3aropasnacb iamrnoyka 3anMcu kamepom/
6aTapeinHo 6roka, pacnonoXeHHasA Ha
nepegHer CTOpoHe annapara.

= O6bI4HO BbI6ypanTe ON.

AUTO DATE* <ON/OFF>

< Bbibepute ON aona 3anvcu gatbl B Te4eHne
10 cekyHp nocne Toro, Kak bbina Hayarta
3annceb.

«Bbl6epute OFF, 4Tobbl HEe 3anucbiBaThb AaTy.



Changing the mode settings

CLOCK SET*
Reset the date or time.

DEMO MODE* <ON/OFF>

= Select ON to make the demonstration appear.

= Select OFF to make the demonstration not
appear.

Items for PLAYER mode only

HiFi SOUND <STEREO/1/2> (CCD-TR506E/

TR720E/TR740E only)

= Normally select STEREO.

=Select 1 or 2 to play back a dual sound track
tape.

*These settings are retained even when the
battery is removed, as long as the lithium
battery is in place.

Notes on DEMO MODE

= DEMO MODE is set to STBY at the factory and
the demonstration starts about 10 minutes after
you set the POWER switch to CAMERA
without inserting a cassette.
Note that you cannot select STBY of DEMO
MODE in the menu system.

= You cannot select DEMO MODE when a
cassette is inserted in the camcorder.

= |f you insert a cassette during the
demonstration, the demonstration stops. You
can start recording as usual. DEMO MODE
automatically returns to STBY.

To look at the demonstration at once
Eject the cassette, if inserted. Select ON of
DEMO MODE. Erase the menu display. The
demonstration will begin.

If you turn off the camcorder once, DEMO
MODE automatically returns to STBY.

N3meHeHue pe)>XMMHbIX YCTaHOBOK

CLOCK SET*
[aTy nnu BpemA.

DEMO MODE* <ON/OFF>

«Bbibepute ON, 4TO6bI NOABUNACH
[eMoHcTpauuA.

«Bbi6epute OFF, 4yT06bI AEMOHCTPaUMA He
noABNANach.

MyHKTbLI TONBKO ANA pexxuma PLAYER

HiFi SOUND <STEREO/1/2>

(tonbko CCD-TR506E/TR720E/TR740E)

= O6bI4HO BblbMpante STEREO.

= Bbibepute 1 unu 2 gnAa socnpounsseneHnsa
NEHTbI C ABOMHON 3BYKOBOWN AOPOXKKOMN.

* [laHHble YCTaHOBKM COXPaHAIOTCA, AaXe
Korga cHumaeTcA 6aTapenHbli 610K 40 Tex
nop, Noka yctaHoBieHa nuTuesas H6aTapeiika.

MpumeyaHuAa oTHocuTenbHo pexxuma DEMO

MODE

¢ DEMO MODE ycTaHOBIEH B NONIOXeHUe
STBY Ha 3aBofe-usrotosurterne, n
OEeMOHCTpaLumA Ha4yHeTCcA NpuMepHo Yepes 10
MWHYT nocre Toro, Kak Bel yctaHoBuUTe
Bbikno4atens POWER B nonoxenne
CAMERA 6e3 ycTaHOBKM KacceTbl. ObpaTtute
BHUMaHue, 4To Bbl He moxkeTe BbibpaTh STBY
pexxuma DEMO MODE B cucteme MeHto.

® Bbl He cmoxkeTe Bbibpatb DEMO MODE, ecnu
B BMAEOKamMepy BCTaBfeHa KacceTa.

e Ecnu Bbl BcTaBuTe KacceTy BO BpemsA
[eMOoHCTpauum, To AeMoHcTpauua byaet
ocTaHoBrneHa. Bbl MOXeTe ocTaHOBUTL
3anmcb Kak 06bi4Ho. DEMO MODE
aBTOMAaTNYECKV BEPHETCA B MOJIOXEHNe
STBY.

[nA Toro, 4To6bl Cpa3y B3rNAHYTb Ha
AEMOHCTpaLuio

M3BnekuTe kacceTy, ecnv oHa BCTaBfeHa.
Bbibepute ON B DEMO MODE. CoTpute
VHAVKaLUMIO MeHIo. HauHeTcA AeMOHCTpaumA.
Ecnu Bbl BbIKNtoUYTVE BUAEOKAMEPY, PEXUM
DEMO MODE aBTOMaTM4eCcKu BEPHETCA B
nonoxexve STBY.
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Recording with the

date or time

3anucb ¢ gaTon unu

Before you start recording or during recording,
press DATE or TIME. You can record the date or
time displayed in the viewfinder with the
picture. You cannot record the date and time at
the same time. Except for the date or time
indicator, no indicator is recorded.

The clock is set at the factory to Sydney time for
Australia and New Zealand models, to Tokyo
time for the models sold in Japan and to Hong
Kong time for other models.

BpeMeHeM

Mepen Tem, kak Bbl Ha4yHeTe 3anuck Unn BoO
BpeMA 3anucu, Haxxmute DATE nnu TIME. Bbl
MOXeTe 3anucaTtb faTy Unun BpemA,
oTobpaxkeHHoe Ha akpaHe XK unu B
BUaovckaTene, BMecTe ¢ nusobpaxeHuem. Bbl
He MoXeTe 3anucbiBaTb JaTy 1 BpemA
oaHOBpeMeHHo. Kpome nHavkaTopa AaTbl unm
BPEMEHW, HUKAKOWN MHANKATOP 3anvcbiBaThCA
He 6yaeT. Yackl ycTaHOBNEHbI Ha 3aBOAE Ha
BpemA JloHaoHa anA CoeAnHEHHOro
KoponescTtBa u Ha BpemA [Napvxa ana apyrux
©BPOMNeNCKNnX CTpaH.

&ﬁ

@

To stop recording with the date or
time

Press DATE or TIME again. The date or time
indicator disappears. The recording continues.

@
(Wn}

Note
You cannot superimpose a title during recording
the date or time.

DATE

/

TIME

=
17:30:00

[nA ocTtaHOBa 3anucu ¢ gaTon unu
BpemeHemM

Haxxmute DATE nnm TIME cHoBa. ViHankaTtop
[aTbl UM BPEMEHM MCYe3HeT. 3anucb
NMPOAOCIIKUTCA.

Mpumeyane
Bbl He MOXKETE HaNnoOXUTb HAANWUCb BO BpemA
3anucu natbl NN BpeMeHn.



Selecting the Bbibop pexxuma

START/STOP mode START/STOP

Your camcorder has two modes besides normal Balwa Bnaeokamepa nmeeT elle ABa pexvma,
start/stop mode. These modes enable you to take KpoMe 06bIYHOrO pexxvma 3anycka/octaHoBa. 3t
a series of quick shots resulting in a lively video. pexxuMbl No3BONAOT Bam cHATL cepuio
(1) Set START/STOP MODE to the desired KOPOTKWMX KaApoB, CO3AaBanA B pesynbraTte
mode. XKVBYIO BUAEONporpammy.
Y 1 Recording starts when you press (1) Ycrarosute START/STOP MODE Ha
START/STOP, and stops when you press it KenaeMbln PEXXUM.

. U .
again (normal mode). & : 3anucb HaunHaeTcA, Korpa Bol

| ANTI GROUND SHOOTING: The HaxunmaeTe KHonky START/STOP u
c:mcorder records only while you press ocTaHaBnuBaeTCcA, Koraa Bbl HaxxumaeTe ee

down START/STOP so that you can avoid C?oial‘lgﬁﬁGbI;HObl;MN%e)gl'MlhnglNG'
recording unnecessary scenes. ™ )

Bm,qeOKamepa npon3BoaunT 3anucb TOMbKO,

5 SEC : When you press START/STOP, the Korza Bel nepxute START/STOP B
camcorder records for 5 seconds and then HaXaToM COCTOAHMMN, TaK, 4To6bl Bbl MOFMM
stops automatically. n36exaTh 3anmcu HexenaTenbHbIX
(2) Turn STANDBY up and press START/STOP. 3M130.0B.
Recording starts. 5 SEC: lNpu Haxxatumn START/STOP
If you selected 5 SEC, five dots appear in the B/eokamepa Npon3BoOAUT 3anmuch B
viewfinder. The dots disappear at a rate of one TeyeHue 5 cekyHp, a 3aTem
per second as illustrated below. OCTaHaBNMBaeTCA aBTOMaTUYECKN.
(2) NMosepHuTe STANDBY BBEpX 1 HAOXMUTE
START/STOP.

3anucb Ha4ymHaeTcA.
Ecnu Bbl BolbupaeTe pexxum 5 SEC, nATb
TOYeK NOABNAIOTCA B BUAouckatene. Toyku
ncyesaroT 13 pacyeTa no O4HOW 3a CEKyHAY,
Kak nokasaHo Ha PUCYHKe.

1

START/STOP
M

ODE
Y L ANTI
GROUND
= SHOOTING
===
F—"
if
SEC

To extend the recording time in OnAa npoaneHuAa BpeMeHU 3anucu B

5 SEC mode pe>xxume 3anucu 5 SEC

Press START/STOP again before all the dots CHosa Haxxmute START/STOP nepef Tem, kak

disappear. Recording continues for about 5 BCE TOYKM UCHE3HYT. 3an1cb NPOAOIIXNUTCA elue
seconds from the moment you press START/ 0KO0 5 CeKyH[, OT MOMeHTa HaxkaHuA START/

STOP. STOP.
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Fade-in and fade-out

You can fade in or out to give your recording a
professional appearance.

When fading in, the picture gradually fades in
from black while the sound increases.

When fading out, the picture gradually fades to
black while the sound decreases.

When fading in [a]

(1) While the camcorder is in Standby mode,
press FADER. The FADER indicator starts
flashing.

(2) Press START/STOP to start recording. The
FADER indicator stops flashing.

When fading out [b]

(1) During recording, press FADER. The FADER
indicator starts flashing.

(2) Press START/STOP to stop recording. The
FADER indicator stops flashing, and then
recording stops.

1

FADER

BBegeHue u BbiBegeHue

n3obpaxxeHuA

Bbl MOXeTe BBOAWTL M BbIBOAUTL
n3obpaxkeHune, npuaasana Bauwen 3anvcu
npocpeccroHanbHbIv BUA.

[Mpu BBEASHUN N306PaXKEHNE NOCTENEHHO
BBOJAMTCA OT YEPHOro MM MO3an4YeCcKoro ¢
O0[HOBPEMEHHbIM MOBbILLEHVEM 3BYKa.

Mpu BbIBEAEGHWN N306PaXKEHNE NOCTENEHHO
BbIBOANTCA A0 YEPHOr0O UM MO3aN4eCcKoro ¢
O[HOBPEMEHHbIM MOHWXXEHNEM 3BYKa.

OnAa BBeaeHuA nsobpakeHua [a]

(1) Korpa Bupgeokamepa HaxoauTcA B pexxume
rotToBHocTH, HaxxmmuTe FADER. NHankaTop
FADER Ha4HeT muratsb.

(2) Haxxmute START/STOP ana Havyana 3anucu.
Muaunkatop FADER nepectaHeT murathb.

OnAa BbiBeaeHuA nsobpaxeHun [b]

(1) Bo Bpemsa 3anucu HaxmuTe FADER.
Wnaukatop FADER HayHeT muratb.

(2) Haxxmute START/STOP ana octaHoBa
3anucu. NinankaTtop FADER nepectaet
MuraTb ¥ 3anucb OCTaHaBINBAETCA.




Fade-in and fade-out

To cancel the fade-in/fade-out
function

Before pressing START/STOP, press FADER to
turn off the FADER indicator.

When the date or time indicator is
displayed

The date or time and a title indicator does not
fade in or fade out.

When the START/STOP MODE switch
issetto L or5SEC
You cannot use the fade-in/fade-out function.

BBeaeHue un BbiBegeHue
n3o6paxkeHusa

[OnAa otmeHbl hyHKUMK BBeAeHUA/
BbiBeaeHuA M306pa)|(e|-|uﬂ

Mepepn Haxatvem START/STOP Haxxmute
kHonKy FADER, 4T06bl BbIKNIOYNTD MHAMKATOP
FADER.

Ecnu oTobpaxkaeTcA uHANKaTOp AaTbl UU
BpeMeHU

VHavkaTop Aatbl UM BPeMEHU 1 Haanvicu
nnaBHO He BBOAUTCA U He BbIBOAUTCA.

Ecnu nepeknioyarens START/STOP
MODE ycTaHOBJIEH B NoJioXeHue
L 5SEC

Bbl He MoXeTe ncnonb3oBaTh PYHKUMIO
BBeJJ,eHMFl/BbIBe,D,eHVIFl I/1306pa)KeHVIF|.
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Enjoying picture

effect

Selecting picture effect

You can make pictures like those of television
with the Picture Effect function.

[a] ol - [b]

MOSAIC [a]
the picture is mosaic.

SOLARIZE [b]
The light intensity is more clear, and the picture
looks like a painting.

B&W
The picture is monochrome (black and white).

SEPIA
The picture is sepia.

NEG. ART [c]
The colour of the picture is reversed.

HacnaxpaeHue apcpekTamu
u3obpaxxeHuna

Bbi6op achekTa nsobpaxxeHuna
BbimoxxeTe caenaTb nsobpaxkeHve B cTumne Tex,

4YTO nepeparoT No TeNeBNAEHNIO C MOMOLLbIO
PYHKUMMN 3P PEKTOB N306paKeHNs.

¥

[c]

MOSAIC [a]
M3o06paxkeHne byaeT Mo3an4eckmm.

SOLARIZE [b]
ApkocTb cBeTa bynet 6onee ACHON, U
n3obpaxeHne 6yaeT BbIrMAAETb Kak KapTuHa.

B&W
M3o06paxkeHre byneT MOHOXpPOMaTUYECKUM
(4epHO-6enbim).

SEPIA
M3o06paxkeHne byaeT B UBeTe CenuA.

NEG. ART [c]
LiBeT n3obpaxeHua 6yaeT HeraTnBHbIM.



Enjoying picture effect

Using picture effect function

While the camcorder is in Standby mode, press
PICTURE EFFECT to select the desired Picture
Effect mode.

Returning to normal mode
Press PICTURE EFFECT until the Picture Effect
indicator disappears.

Note on the picture effect
When you turn the power off, the camcorder
returns automatically to normal mode.

HacnaxnaeHue adpchektamu
n3o6paxkeHusa

Ucnonb3oBaHue hyHKUUMN
athheKkToB M306parkeHns

B T0 BpemA, Koraa Buaeokamepa HaxoAuTCA B
peXkvme roTOBHOCTU, HAXXMUTE KHOMKY
PICTURE EFFECT panAa Toro, 4Tobbl BbibpaTh
>Xenaembivi pexxuM apheKToB N306pa>keHnA.

PICTURE EFFECT

MOSAIC
SOLARIZE
L.
aw
L.
SEPIA
NEG. ART
L
L.

B
.

BosBpaT K HOopmanbHOMY pPeXXumy
HaxwumarTte kHonky PICTURE EFFECT, noka
MHOMKaTOp ahpheKTOB N306paKeHNA He
ncyesHer.

MpumeyaHue K adphekTam nsobpaxeHun
Ecnu Bbl BbIkntounTe nutaHne, Buaeokamepa
BO3BpaLlaeTcA B HOPMasibHbIA PEXXMM.
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Using the wide mode

WUcnonb3oBaHue pyHKLMM

function

— CCD-TR502E/TR506E/TR720E/TR740E

only

Selecting the desired mode

You can record a cinemalike picture (CINEMA)
or a 16:9 wide picture to watch on the 16:9 wide-
screen TV (16:9FULL).

CINEMA
[b]
(@) »
[c]
16:9FULL
— [e]
[d] 16.9@ 9

CINEMA

Black bands appear at the top and the bottom of
the screen. The viewfinder [a] and a normal TV
screen [b] look wide. You can also watch the
picture without black bands on a wide-screen TV

[c].

16:9FULL

The picture in the viewfinder [d] or on a normal
TV [e] is horizontally compressed. You can
watch the picture of normal images on a wide-
screen TV [f].

LUIMPOKOCHOPMATHOrO peXxuma

- Tonbko CCD-TR502E/TR506E/
TR720E/TR740E

Bbi60op >xenaemoro pexxmuma

Bbl MOXeTe 3anucbiBaTh n30b6paxkeHne Kak B
kuHoTeatpe (CINEMA) unu wnpokodopmaTHoe
n3obpaxeHue 16:9 anA npocmoTpa Ha
LIMPOKO3KPaHHOM Tenesnsope 16:9 (16:9FULL).

N

&

<ol [l

> | &

CINEMA

YepHble Nonockl NOABMAAIOTCA CBEPXY U CHU3Y
3KpaHa u B Bugouckartene [a] v obbl4HbIN
TeNeBU3NOHHbIN 3KpaH [b] BbiIrnAauT, Kak
LUIMPOKUIA. Bbl Tak>xe MOXeTe CMOTpeTb
n3obparkeHne 6e3 YepHbIX MOMOC Ha
LUIMPOKO3KPaHHOM Tenesusope [c].

16:9FULL

M3o6paxeHne B Buaovckartene [d] unm Ha
HopMarnbHOM Tenesusope [e] byneT cxaTo no
ropusoHTanu. Bel MoXeTe cMoTpeTb
HopMarnbHoe n3obpaxkeHne Ha
LUMPOKO3KpaHHOM Tenesusope [f].



Using the wide mode function

Using the wide mode function

While the camcorder is in Standby mode, press
16:9 WIDE repeatedly so that the desired mode
indicator appears.

To cancel wide mode
Press 16:9 WIDE repeatedly until the wide mode
indicator disappears.

To watch the tape recorded in wide
mode

To watch the tape recorded in CINEMA mode,
set the screen mode of the wide-screen TV to
zoom mode. To watch the tape recorded in
16:9FULL mode, set it to full mode. For details,
refer to the instruction manual of your TV.

Note that the picture recorded in 16:9FULL mode
looks compressed on a normal TV.

Notes on wide mode

= You cannot cancel the wide mode during
recording.

= If wide mode is set to 16:9FULL, the SteadyShot
function does not work and the «™) indicator
flashes.

= When you record in 16:9FULL mode, the date
or time indicator will be widened on the wide-
screen TV.

= If you dub a tape, the tape is copied in the same
mode as the original recording.

= The wide mode is cancelled automatically 5
minutes after you remove the power source.

UcnonbsoBaHue pyHKLUMN
LWMpoKoopmaTHOro pexxuma

Ucnonb3oBaHue hyHKUUMN
WwnpokKoopmaTHOro pexxuma

Korpga Buaeokamepa HaxoauMTcA B pexumve
roTOBHOCTW, MOBTOPHO HaxxumanTe 16:9 WIDE
[0 Tex nop, noka He NoABUTCA MHANKATOP
>Xenaemoro pexuma.

CINEMA

16:9 FULL

16:9 WIDE

L.

[inA oTMeHb! WMPOKO(opMaTHOro peXxxuma
MoBTOpHO HaxknmanTte 16:9 WIDE o Tex npo,
noKa MHAMKAaTOop LUMPOKOMOPMATHOrO pexvima
He NCYEe3HeT.

[nA npocMmoTpa NeHTbl, 3aNMcaHHOW B
LWKnpoKohopmaTHOM peXxxmume

[nA npocMoTpa NeHTbIl, 3anMCaHHON B pexxnme
CINEMA, ycTaHOBUTE pexxunM akpaHa
LUIMPOKO3KPAHHOIO TENEeBN30pa Ha PeXnm
macwtabupoBaHuA. nA NpocMoTpa NeHThI,
3anvcaHHom B pexume 16:9FULL, ycTtaHoBUTE
€ro Ha NonHO3KpaHHbIV pexxuma. MoapobHocTm
COTpWTE B PYKOBOACTBE MO 3KCMnnyaTauum
Balero Tenesusopa.

3ameTbTe, 4YTO u3obpaxkeHune, 3anncaHHoe B
pexxume 16:9FULL, BbIrnAauT cXKaTbIM Ha
06bI4HOM TENeBn3ope.

MpumeyaHua K WMPOKOOPMaTHOMY PEXUMY

* Bo BpemA 3anucy Bbl He cMoXeTe 0TMeHUTb
LUIMPOKO3KPaHHBIN PEXUM.

= Ecnu lwipokodopmaTHbI pexum yCTaHOBMEH
Ha 16:9FULL, cbyHKUMA yCTONYMBOWN CHEMKM
He 6yneT paboTatb, U uHamkatop (™ 6yaeT
muratb.

= [1pn 3anucu B pexxume 16:9FULL nHankatop
[AaTbl U BpemMeHn 6yAeT pacluMpeHHbIM Ha
LUMPOKO3KPAHHOM TefieBM3ope.

= Ecnu Bbl ocyliecTBnAeTe nepesanuchb NeHThl,
TO neHTa byeT nepesanvcaHa B TaKOM Xe
pexvme, Kak 1 UCXoHaA 3anuch.

= LLinpokochopmaTHbI pexxum byaeTt
aBTOMATUYECKN OTMEHEH Yepe3 5 MUHYT
nocre CHATUA UCTOYHUKA NUTaHWA.
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Focusing manually

When to use manual focus

In the following cases you should obtain better
results by adjusting the focus manually.

doKycupoBKa BPY4HYIO

Mpu ncnonb3oBaHUU pyHHOM
(hOKyCUpPOBKHU

B cnepytowwmx cnyyasax Bel MoxeTe nonyumtb
NyyLMe pesynbTaThbl, OTPErynMpoBas
(hOKYCHPOBKY BPYUHYHO.

[b]

[c] [d]

= Insufficient light [a]

= Subjects with little contrast — walls, sky, etc.
[b]

= Too much brightness behind the subject [c]

= Horizontal stripes [d]

= Subjects through frosted glass

= Subjects beyond nets, etc.

= Bright subject or subject reflecting light

= Shooting a stationary subject when using a
tripod

® HepgocTtaTo4HanA ocBeLleHHOCTb [a]

© O6BEKTHI CO CrabblM KOHTPACTOM — CTEHbI,
Hebo n T.4. [b]

* CnnKOM cunbHanA APKOCTb No3aan obbekTa
[c]

» [opu3soHTasnbHble nonocsbl  [d]

* Cbemka 06bekTa Yepes MaToBoe CTEKI0

® O6BEKT Hax0AMTCA 3a CETKOW U T.A.

® ApKuin 06BEKT NN 06 BEKT, OTPAXKAIOLLMNIA
ceeT

* Cbemka HenoaBMXHOro o6bekTa ¢
NCMONMb30BaHNEM TPEHOrU



Focusing manually

Focusing manually

When focusing manually, first focus in telephoto

before recording, and then reset the shot length.

(1) Set FOCUS to MANUAL. The @ indicator
appears.

(2) Turn the focus dial to focus on the subject.
Turn to the NEAR side to focus on a nearer
object.

Turn to the FAR side to focus on a farther
object.

e

- AUTO
l = MANUAL
&

To return to the autofocus mode
Set FOCUS to AUTO. The @& indicator goes out.

Shooting in relatively dark places
Shoot at wide-angle after focusing in the
telephoto position.

doKycupoBKa BpPYy4HYIO

Py4Hana hokycupoBKa

Mpwn py4HoI hoKycupoBKe cnepsa nepea
3arnu1cblo BbIMOHUTL (POKYCHMPOBKY B pexumMe
TenedoTo, a 3aTeM yCTaHOBUTb PAacCTOAHNE
ONA CbeMKMU.

(1) YcraHosute FOCUS Ha MANUAL.
MoABuUTCA MHAnKaTOp E2.

(2) NMoBepHUTE ANCK hOKYCHMPOBKM ANA TOro,
4TO6bI CChOKyCUPOBaTbL OOBEKT.
MosepHute auck B ctopoHy NEAR, 4To6bI
BbIMOJTHUTb (DOKYCUPOBKY Ha BnM>KHNIN
OOBEKT.

[MoBepHuTe anck B cTopoHy FAR, 4TOObI
BbIMNOSTHUTb (DOKYCUPOBKY Ha AarnbHWN
06BbEeKT.

[nA Bo3BpaTta K pexxumy
aBTOMaTU4ecKou (hOKyCUPOBKMU
YcranoButb FOCUS Ha AUTO. NHavkaTop &
ncyesHer.

CbemMka B OTHOCUTEJIbHO TEMHbIX MecTax
BbINONHANTE CbEMKY B MOMOXKEHUN LUIMPOKOTO
yrna nocsie hoKyCMpPOBKM B MOSTOXKEHNUM
TenedorTo.
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Using the PROGRAM

AE function

MUcnonb3oBaHue
¢dyHkuun PROGRAM AE

You can select from three PROGRAM AE (Auto
Exposure) modes to suit your shooting situation.
When you use PROGRAM AE, you can capture
high-speed action or night views.

Selecting the best mode

Select the best mode by using the following
examples.

‘.':\ Sports mode

= Outdoor sports scenes such as football, tennis,
golf or skiing

= A landscape in a moving car

‘/ﬁ High-speed shutter mode

= A golf swing or a tennis match in fine weather
with the ball captured clearly

= Playing back certain scenes with high-speed
movements in clear, sharp picture

I Twilight mode
= Recording night views, neon signs or fireworks

Bbl MOXeTe BblbpaTb OAVH U3 TPEX PEXNMOB
PROGRAM AE (aBTOMaT14ecKoi CbeMKu) B
cooTBeTCTBUM ¢ Bawen cutyauvein. Ecnu Bel
ncnonbdyete PROGRAM AE, Bbl moxxeTe
3aneyartneTb BbICOKOCKOPOCTHOE AENCTBUE MK
HOYHbIE BUAbI.

Bbi6op Hauny4ywero pexxuma

BbiGepuTe HamsyLLniA pexuM, UCrosb3yA
cnenytoLme NpuMepbi.

‘.‘1&\ Pe>xxum criopta

= CropTVBHbIE CLiEHbl BHE NMOMELLEeHWA,
Hanpumep, yTb0on, TEHHWC, ronbg nnm
NbIXW

= JlaHawadT 13 aBmxyLLerocA aBTomobunsa

/X Pe>xum BbICOKOCKOPOCTHOIO 3aTBOpa

= B3maxu Bo BpemA urpbl B ronbd Unm TEHHNUC
B XOPOLLYIO MOro4y C YeTKUM 3anevaTtieHnem
mAYa

= BocnponsseneHve onpeaeneHHbIX CLUeH ¢
BbICOKOCKOPOCTHbIMW ABUXEHUAMU C
YeTKUM, PE3KNM N306pakeHnem

9 Pexxum cymepek
= 3anncb HOYHbIX BUAOB, HEOHOBbLIX PEKam
unm heepeepkoB



Using the PROGRAM AE function

Using the PROGRAM AE function

While the camcorder is in Standby mode, set the
mark of the desired mode to @ mark above the
PROGRAM AE dial.

Returning to automatic mode
Turn PROGRAM AE until the PROGRAM AE
indicator disappears.

Note on shutter speed

The shutter speed in each PROGRAM AE mode
is as follows:

Sports mode — between 1/50 to 1/500
High-speed shutter mode — 1/4000

Twilight mode - 1/50

AUTO mode - 1/50 (or 1/100 when the Steady
Shot is on — CCD-TR720E/TR740E only)

Ucnonb3oBaHue hyHKLUHU
PROGRAM AE

Ucnonb3oBaHue hyHKUUMN
PROGRAM AE

B To BpemA, koraa Buaeokamepa HaxoauTCA B
peXxxumMe roToBHOCTU, YyCTAHOBUTb 3HAaK
>Xenaemoro pexxuMa Ha 3Hak @,
pacnonoxeHHbin Hag anckom PROGRAM AE.

Bo3BpaT K aBTOMaTUYECKOMY peXxumy
MoBopaumBante auck PROGRAM AE, noka He
ncyesHet nHamkatop PROGRAM AE.

MpumeyaHune K CKOPOCTH 3aTBOpa

CKopocCTb 3aTBOpa B KaXA0M pexvme
PROGRAM AE sBnAeTca cnegytowen:
CnopTuBHbIA pexxum — mexxay 1/50 n 1/500
Pe>xu1m BblcOKoCKOpOCTHOro 3ateopa — 1/4000
Pe>xxum cymepek — 1/50

Pexxum AUTO — 1/50 (unm 1/100, ecnu
BK/IOYeHa PYHKLUMA YCTONYNBOW CHEMKHN —
Tonbko CCD-TR720E/TR740E)
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Shooting with

Cbemka c 3agHeun
noAcBeTKOMU

backlighting

When you shoot a subject with the light source
behind the subject or a subject with a light
background, use the BACK LIGHT function.

Press BACK LIGHT. The B indicator appears in
the viewfinder.

Ecnu Bbl cHUMaeTe 06bEKT C UCTOYHUKOM
cBeTa no3aam o6bekTa Uin 06BEKT Ha CBETIIOM
hoHe, ncnonbaynte yHkummnio BACK LIGHT.

Haxxmute BACK LIGHT. B Bugovckatene
noAsuTCA HaMKaTtop .

Back  [bl
LIGHT

[a] Subject is too dark because of backlight.
[b] Subject becomes bright with backlight
compensation.

After shooting

Be sure to release this adjustment condition by
pressing BACK LIGHT again. The B indicator
disappears. Otherwise, the picture will be too
bright under normal lighting condition.

This function is also effective under

following conditions:

= On snow e.g. at the ski resort

= At the beach under strong sunshine

= A subject with a light source nearby or a mirror
reflecting light

= A white subject against a white background.

Especially when you shoot a person wearing

shiny clothes made of silk or synthetic fiber, his

or her face tends to become dark if you do not

use this function.

[a] O6BbeKT ABNAETCA CAMLWIKOM TeMHbIM 13-3a
3aaHel NoACBETKN.

[b] O6bekT cTaHOBUTCA APKUM C
KOMMeHcauven 3aaHemn NoAcBeTKu.

Mocne cbemkun

0Ob6A3aTeNbHO OTMEHUTbL COCTOAHUE TaKoW
perynupoBku nytem Haxxatua BACK LIGHT
cHoBa. ViHankaTop B ucyesHeT. B npoTMBHOM
cnyyae nsobpaxeHue 6yaeT CAULLKOM APKUM
npy HopManbHbIX YCIOBUAX OCBELLEHUA.

A1a hyHKUMA TaKKe ahheKTUBHa Npu

cneaylowWwmx yCI0BUAX:

= Ha doHe cHera, Hanpumep, Ha MbKHOM
KypopTe

< Ha nnsxe npv cunbHOM CONTHEYHOM CBETE

= O6BbEKT HaxoaUTCA PALOM C UCTOYHUKOM
cBeTa UK pALOM C 3epKasioM, OTpaXkaroLmmM
cBeT

« benbin 06beKT Ha 6enom ¢oHe.

OcobeHHo, ecnv Bbl cHUMaeTe yenoseka,

KOTOpbIV OAET B APKYIO OAEXAY, CAENaHHYI0

13 LWesiKa UM CUHTETUYECKOro BOJIOKHA, ero

nnu eé nuuo 6yaeT CTaHOBUTLCA TEMHbBIM, €CNN

Bbl He BygeTe ucnonb3oBaTth 3Ty PyHKUKMIO.



Releasing the STEADY

SHOT function

— CCD-TR720E/TR740E only

When you shoot, the (™ indicator appears. This
indicates that the SteadyShot function is working
and the camcorder compensates for camera-
shake.

You can release the SteadyShot function when
you do not need to use the SteadyShot function.
Do not use the SteadyShot function when
shooting a stationary object with a tripod.

Set STEADY SHOT to OFF. The «™ indicator
goes off.

OTknoyeHne pyHKUUU
STEADY SHOT

- Tonbko CCD-TR720E/TR740E

Korpa Bbl npon3BoanTe CbeMKy, NoABNAETCA
uHavkatop (™. ITo ykasbiBaeT, YTO (OyHKUMA
YCTOWYMBOW CbeMKu paboTaeT ana
KOMMEeHcaLun ApoXXaHnA BUAeoKamepbl.

Bbl MOXETE OTKNIOUNTD (DYHKLMIO YCTONYMBOM
cbeMku, ecnu Bam He TpebyeTcA ucnonb3osartb
3Ty pyHKUMI0. He ncnonb3ynte dyHKUMIO
YCTONYMBOWN CbEMKM MPU CbEMKE
HemnoABM>XKHOrO 06bEKTA C MOMOLLbIO TPEHOTU.

YcrtaHoBute STEADY SHOT Ha OFF.
MHavkaTop (@) noracHeT.

STEADY SHOT

—on \ 4
l = OFF

To activate the SteadyShot function
again
Set STEADY SHOT to ON.

Notes on the steady shot

= The SteadyShot will not correct excessive
camera-shake.

= When you switch the SteadyShot function on or
off, the exposure may fluctuate.

= When you record in 16:9FULL mode, the
SteadyShot function does not work and the «™)
indicator flashes.

OnA akTuBM3auum yHKUN yCTONUUBOWN
CbeMKU CHoBa
YctaHosuTe STEADY SHOT Ha ON.

MpumevyaHmna K (hyHKLUKN yCTOMYNBOMN

CbeMKU

* OyHKLWA YCTOWYNBOW ChEMKMN HE CMOXET
OTKOPPEKTUPOBaTL YPE3MEPHOE ApOoXKaHNe
BUAEOKaMepbI.

= Mpy BKMIOYEHUN UMK BBIKMIOYEHUN hyHKLIMN
STEADY SHOT akcnoaunuma moxeT
KonebaTtbcA.

e Ecnv Bbl BbinonHAeTe 3anuck B pexume 16:9,
hYHKLIMA YCTONYMBON CbEMKM He paboTaeT, a
uHankartop () muraer.
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Superimposing a title

You can select from eight preset titles and two
titles you made to superimpose it on the picture
during recording. Each time you press TITLE, the
preset titles appear one by one.

To superimpose from the beginning

(1) Set the POWER switch to CAMERA.

(2) Turn STANDBY up.

(3) Press TITLE repeatedly until the desired title
appears. The title flashes.

(4) Press START/STORP to start recording.

(5) Press TITLE when you want to turn off the
title.

To superimpose on the way of

recording

(1) Press TITLE repeatedly until the desired title
appears. The title flashes.

(2) When the title stops flashing, press TITLE.
The title disappears.

(3) Press START/STORP to start recording.

(4) Press TITLE when you want superimpose the
title.

(5) Press TITLE when you want to turn off the
title.

Hano)eHune Haanucu

Bbl MOXeTe BbIGUpaTb U3 BOCbMU
npeaBapuTeNibHO YCTaHOBMNEHHbIX HAANUCEN 1
OBYX, co3aHHbIX Bamn, Hagnucen, ana
Harno>XeHnA UX Ha n306pa>keHne Bo BpemsA
3anucu. Kaxabli pas, koraa Bel HaxumaeTe
TITLE, npeaBapuTenbHO YCTAHOBIEHHbIE
Haanucy NOoABMAKOTCA OfHa 3a APYrou.

OnA Hano)xeHUA oT Havyana

(1) YctaHoBuTe BbiktovaTans POWER B
nonoxeHne CAMERA.

(2) NoBepHuTe STANDBY BBEpX.

(3) HeoaHokpaTtHo HaxkumanTte TITLE, noka He
noABMTCA XKenaemaa Haanucb. Haanuce
6yneTt muraTb.

(4) Haxkumte START/STOP anAa Havyana 3anvcu.

(5) Haxxmute TITLE, korga Bbl 3axotute
BbIK/OYUTb HAAMUC.

[nAa HanoXxeHUA B npoLecce 3anucu
(1) HeopHokpaTtHo HaxkumanTte TITLE, noka He
noABWTCA Xenaemana Haanucb. Haanuco

6yneTt muraTb.

(2) Korpa Hagnvch nepectaHeT Murath,
HaxkxmuTe TITLE. Hagnucb nc4esHer.

(3) Haxkmute START/STOP anAa Havyana 3anvcu.

(4) Haxxmute TITLE, korga Bbl noxenaete
HanoXmTb HAANWCh.

(5) Haxxmute TITLE, korga Bbl 3axotute
BbIK/O4YUTb HAAMUCH.

TITLE




Superimposing a title

Titles cycle as follows

Original title 1 — Original title 2 — HELLO! —
HAPPY BIRTHDAY — HAPPY HOLIDAYS —
CONGRATULATIONS! — OUR SWEET BABY
— WEDDING — VACATION — THE END
When you press TITLE with “THE END”
displayed, the titles disappear. When you press
TITLE once again, the titles begin from
“HELLO!” or your original title.

If you have not stored any original titles
The titles begin from “HELLO!”.

Notes on titles

= You cannot select a title during recording.

= While the picture is fading in or fading out, a
title does not fade in or out.

= You cannot record a title and the date/time at
the same time.

= While the menu is displayed, the titles are not
recorded.

To select the title position

(1) Press MENU to display the menu.

(2) Turn the control dial to select TITLE POS,
then press the dial.

(3) Turn the control dial to select CENTER [a] or
BOTTOM [b], then press the dial.

(4) Press MENU to erase the menu display.

[a]

HELLO!

Hano>xeHue Hagnucu

Haanucu umknuyecku nameHATCA
cneayowmm obpasom:

VcxogHana Hagnueb 1 — VicxogHaA Haanueb 2
— HELLO! — HAPPY BIRTHDAY — HAPPY
HOLIDAYS — CONGRATULATIONS! — OUR
SWEET BABY — WEDDING — VACATION —
THE END

Ecnu Bbl HaxxmeTe TITLE npu oTobpaxkaemon
nHavkaumm “THE END”, Hagnvucu nc4esHyT.
Ecnu Bbl HaxxmeTe TITLE oawH pas, Haanucm
HayHyT oTobpaxatbeA ¢ “HELLO!” vnu ¢
Baluei opuruHanbHom Haanucu.

Ecnu Bbl He 3aHecnu B namATb KaKux-nmbo
OpuUrvHanbHbIX 3anucen
MHankauma Hagnucen HavyHeTeAa ¢ “HELLO!”.

MNpumeyaHmA OTHOCUTENbBbHO HaanNucen

® Bbl He MOXeTe BblbpaTb HaANCb BO BpeMsA
3anucy.

¢ B T0 Bpems, Koraa usobpaxeHne BBOAUTCA
WK BbIBOAWTCA, HAANWUCh HE BBOAWTCA U He
BbIBOANTCA.

® Bbl He MOXeTe 3anucbiBaTb HAANWCH U AaTy/
BpPeMA OAHOBPEMEHHO.

* B T0 BpemA, koraa oTobpa’kaeTcA MeH!Io,
HaAnMcy He 3anucbiBatoTCA.

[nA Bbibopa NonoXxeHua Haanucu

(1) Haxxmute kHonky MENU ana otobpaxkeHua
MEHIO.

(2) MoBepHUTE AUCK ynpasneHua AnAa Toro,
4yT06bI BbIOPaThL TITLE POS, a 3atem
HaXXMUTe AMUCK.

(3) MoBepHuTe AucK ynpasneHua AnAa Toro,
4yT06bI BbIOpaTh CENTER [a] nnn BOTTOM
[b], a 3aTem HaxxmMuTe AnUCK.

(4) Haxxmute kHonky MENU  gna Toro, 4Tobbl
CTepeTb UHAVKALMIO MEHIO.

[b]

HELLO!
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Making your own

titles

You can make two titles of up to 22 characters

each, and store them in memory.

We recommend to eject the cassette before you

begin so that the power is not turned off on the

way.

(1)While the camcorder is in Standby mode,
press MENU to display the menu.

(2) Turn the control dial to select TITLE1 SET or
TITLE2 SET, then press the dial.

(3) Turn the control dial to select the desired
character, then press the dial.

(4) Repeat step 3 until you finish the title.

(5) Turn the dial to select [J, then press the dial.
The title is stored in memory.

(6) Press MENU to erase the menu display.

Co3paHue Bawux
cob6CTBEHHbIX Hagnuceun

Bbl MOXeTe co3aaTh ABe HaammMcn U3 22 3HakoB
KakAaA 1 3aHeCcTn UX B NamMATb.
PekomeHayeTcA npeABapuTenbHO BbIHYTb
KacceTy, 4Tobbl B NpoLecce co3naHna
HaanMcen NUTaHne He BbIKIYNIOCh.

(1) Korpoa Bugeokamepa HaxoauTcA B pexxmme
rotoBHocTu, HaxxmmTe MENU ana
0TOBPaXXEHUA MEHIO.

(2) NMoBepHUTE pPerynnpoBOYHbIA AMCK AnA
Bblbopa TITLE1 SET nnm TITLE2 SET, a
3aTeM HaXMUTE ANCK.

(3) MoBepHUTE perynnpoBOYHbIA AMCK AnA
BblbOpa >XXenaemoro 3Haka, a 3atem
HaXXMWUTe [UCK.

(4) MosTopANTe NYHKT 3 A0 Tex nop, noka Bbl
He 3aKOH4YMTe HaANuCh.

(5) NMoBepHuTe auck, 4tobbl BeibpaTh [, a
3aTem HaxxmuTe anck. Hagnucb 6ynet
3aHeceHa B NamATb.

(6) Haxxmmute MENU anAa ctupanna nHaukaumm

MEHIO.
2 ‘
MENU MENU
COMMANDER Py
REC MODE o
SEL/PUSH minseas N SEL/PUSH TTiElseT AL
EXECUTE TITLE2 SET EXECUTE 8
v
+
[MENU] : END [MENU] : END
3,4
MENU MENU
+ +
F c
o
EEEICPS?: TITLELSET  H_______ E)E(EICPS_?: TITLEL SET Hé 7777777 >
H H
[MENU] : END [MENU] : END
MENU MENU
+ COMMANDER
T REC MODE
SEL/PUSH mmerser  wewol  >| SEL/PUSH HELLO____
EXECUTE » | Execute ez SeT
v Beep
[MENU] : END [MENU] : END
\ v




Making your own titles

To erase the title you have made
Press MENU, select the title you want to erase,
and press the dial. Select []at the leftmost
character, then press the dial.

Do not select the blank to erase a character.
Otherwise, the blank is stored as a title in
memory.

To change the title you have made
In step 2, select TITLEL SET or TITLE2 SET,
depending on which title you want to change,
then press the dial. Select the desired characters
again.

If you enter 22 characters in step 4
The title is stored immediately (and you can skip
step 5).

If it takes more than 5 minutes to make a
title with a cassette inserted

If the Standby mode lasts for more than 5
minutes with a cassette inserted, the power is
turned off automatically.

If the power is turned off while you are making a
title, set the POWER switch to OFF once, then to
CAMERA. The title you have made remains
stored in memory.

Advancing the characters rapidly
Keep pressing the dial.

Making a blank
Select a blank. It is counted as a character.

Co3paHue Bawunx cob6CcTBEHHbIX
Hagnucen

Ona ctupaHuAa co3gaHHoin Bamun
Haanucu

Haxxmute kHonky MENU, BbibepuTe Haanuchb,
KoTOpylo Bbl X0TUTE CTepeTh, a 3atem
HaxMuTe anck. Buibepute [ B camom nesom
NOMOXEHWUN, @ 3aTeM HaXXMUTe AUCK.

He BbIGBUpariTe nycToe MecTo ANnA cTupaHua
vepornuda. B npoTuBHOM criyyae nyctoe Mecto
OyneT 3aHeceHo B NaMATb Kak HaAmnmcChb.

OnAa uameHeHnAa co3pgaHHou Bamu
Haanucu

B nyHkTe 2 Bbibepute TITLE1 SET wnu TITLE2
SET B 3aBUCMMOCTM OT TOr0, KaKyt Haanuchb
Bbl XOTUTE U3MEHUTb, a 3aTeM HaXKMUTE OUCK.
BbibepuTe Xenaemble 3HaKu ONATb.

Ecnu Bbl BBenu 22 3Haka B NyHKTe 4
Hapnuce cpasy >xe 3anomuHaeTca (v Bol
MO>XeTe NPonyCTUTb MYHKT 5).

Ecnu co3paHue Hagnucu 3aHumaet 6onee 5
MUWHYT NpY BCTaBNIEHHOW KacceTe

Ecnu pexxum rotoBHOCTM ByAeT NpoaomKaTheA
6onee 5 MUHYT Npu BCTaBNEHHOW KacceTe,
nUTaHue BbIKMIOYNTCA aBTOMAaTUHECKMN.

Ecnu npu cozpaHum Haanucm BelKNOYATCA
nuTaHve, yctaHoBuTe BbiknoyaTtens POWER
cHavana B nonoxexue OFF, a 3aTem B
nonoxeHne CAMERA. Co3paHHaA Bamun
HaAnuncb OCTaHEeTCA B NamMATU.

BbicTpoe NpoABMKEHNE 3HAKOB
[Jepxute AUCK HaXKaTbIM.

BbibepuTte nyctoe mecto

Co3paHue nyctoro Mecta. OHO NPUpaBHUBAETCA

K 3HaKy.
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Editing onto another

tape

You can create your own video programme by
editing with any other B 8 mm, FIiEl Hi8,
VHS, SVHS S-VHS, VHSC, SIVHS[H S-VHSC
or [@ Betamax VCR that has video/audio inputs.

After connecting the camcorder to the VCR,

(1) Set the POWER switch to PLAYER.

(2) Insert a blank tape (or a tape you want to
record over) into the VCR and insert your
recorded tape into the camcorder.

(3) Play back the recorded tape on the camcorder
until you locate the point where you want to
start editing, then press Il to put the
camcorder in playback pause mode.

(4) On the VCR, locate the recording start point
and put the VCR in recording pause mode.

(5) Press 1l on the camcorder and VCR
simultaneously to start editing.

POWER

OFF

PLAYER,

—". : Signal flow / Mepenaya curHana

To edit more scenes
Repeat steps 3 to 5.

To stop editing

48 Press B STOP on both the camcorder and VCR.

MoHTa)x Ha apyryto
NeHTy

Bbl MOXXeTe co3gaTb Bally cob6CTBEHHYO
BMAEOMNpOorpaMmMy nyTem MOHTaxa C NMomoLLblo
apyroro KBM tuna El 8 mm, HiE Hi8, VHS,
SWVHS S-VHS, VHSC, SIvHS[H S-VHSC vnnu
[8 Betamax, KOoTopbIi UMeeT BXoabl BUAeo/
ayavo.

[MNocne noacoeanHeHnA Buaeokamepbl K KBM,

(1) YctaHoBuTe BbikntovaTtens POWER Ha
PLAYER.

(2) BcTaBbTe YMCTYIO NEHTY (MNn NEHTY,
KoTopyto Bbl xoTuTe nepesanucatb) B KBM
1 BcTaBbTe 3anncaHHyylo NeHTy B
BUAeoKamepy.

(3) BocnpoussoanTe 3anncaHHyto NeHTy B
BMAeoKamepe 4o Tex nop, noka Bbl He
0b6Hapy>XuTe TO4KY, B KOTOPOW Bbl xoTuTe
Ha4aTb MOHTaXx, a 3atem HaxxmuTe Il anA
BBE/EHNA BUAEOKaMepbl B PEXUM nay3bl
BOCMPOU3BEAEHUA.

(4) Hangnte Ha KBM Touky Havana 3anucv un
seeante KBM B pexxum naysbl 3anucu.

(5) OpHoBpemeHHo HaxkmuTte Il Ha
Buaeokamvepe v Ha KBM ana Havana
MOHTaxa.

3 PLAY PAUSE

SR

=)

PAUSE

5

[AnA MoHTa)ka ApYyrux cueH
MoBTOpANTE NYHKTHI ¢ 3 N0 5.

[AnAa ocTaHOBKM MOHTa)ka
Haxxmute B v Ha Bugeokamvepe, n Ha KBM.



Additional Information

Changing the lithium
battery in the camcorder

Your camcorder is supplied with a lithium
battery installed. When the lithium battery
becomes weak or dead, the ¥ indicator flashes in
the viewfinder for about 5 seconds when you set
the POWER switch to CAMERA. In this case,
replace the battery with a Sony CR2025 or
Duracell DL-2025 lithium battery. Use of any
other battery may present a risk of fire or
explosion. Discard used batteries according to
the manufacturers instructions.

The lithium battery for the camcorder lasts for
about one year under normal operation. (The
lithium battery that comes installed at the factory
may not last one year.)

Notes on lithium battery

« Keep the lithium battery out of the reach of
children. Should the battery be swallowed,
immediately consult a doctor.

= Wipe the battery with a dry cloth to assure a
good contact.

= Do not hold the battery with metallic tweezers,
otherwise a short-circuit may occur.

= The lithium battery has positive (+) side and
negative (-) side as illustrated. Be sure to
insert the lithium battery with the positive
side facing out.
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OononHutenbHaa uHgopmauma

3ameHa nuTUEBOU
GaTapenku B Bugeokamepe

Bala Bnaeokamepa cHabxeHa yCTaHOBIIEHHON
nuTueBon baTaperkon. Ecnu nutuesas
b6aTapenka cTaHeT cnabon unm NoIHOCTbIO
paspaXKeHHOM, nHankaTtop & 6yaeT muratb B
BugovckaTtene. MpnbnuantensHo B TeyeHue 5
CeKyHA, koraa Bel ycTaHOBUTE BbIKTHOYaTENb
POWER B nonoxexne CAMERA. B Takom
cny4yae 3ameHuTe 6aTapenky Ha NMTMEBYIO
6aTtapeiky Sony CR2025 unu Duracell DL-
2025. Ucnonb3oBaHue apyron 6atapenku
MOXXEeT MPUBECTU K PUCKY BOCMJIaMEHEeHUA
unu B3pbiBa. JIMKBNAMPYWTE NCNONb30BaHHbIE
6aTapeinkm B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMAM
3aB0Aa-M3roToBUTENA.

JNnTneBan 6aTaperka aAnAa BuaeoKamepbl
paboTaeT npnbnnanTensHO B TedeHue 1 roga
npu HoOpMarsbHbIX YCIOBUAX 3KCMyaTauuu.
(JlutneBon 6aTtapenkun, kKotopasa bbinia
yCTaHOBJIEHA Ha 3aBOAE, MOXET He XBaTUTb Ha
OAVH rof.)

Mpume4yaHua no nuTueBomn 6aTapeike

= XpaHuTe nuTtuesyto 6aTapenky B mecTe, He
[ocTynHom AnA aetei. B cnyyae
npornarbiBaHnA 6aTapeiiku HemeaIeHHO
obpaTuTechb K Bpauy.

= MNpoTpuTe baTaperiky Cyxoi TKaHblo Anqa
TOro, YTo6bl 06eCNeUYnTb XOPOLUMIA KOHTAKT.

= He pepxxute 6ataperiky ¢ MOMOLLbIO
METanM4eCcKoro NMHUEeTa, MHave MoXxeT
NPON30NTN KOPOTKOE 3aMblkaHue.

= ObpaTuTe BHUMaHUe, 4TO NMTUEBAA
6aTaperika nMeeT NONOXMUTENbHbIN (+) 1
oTpuuaTesibHbIN (—) NOMKChI, Kak NokasaHo
Ha pucyHke. He 3abyabTe ycTaHOBUTb
nutuesylo 6aTapenky TaK, 4To64 nontochbl
Ha 6aTapelike COOTBETCTBOBaIM NoJsitlocam
Ha BuaeoKamepe.
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Changing the lithium battery in

the camcorder

WARNING
The battery may explode if mistreated. Do not
recharge, disassemble, or dispose of in fire.

Changing the lithium battery

When replacing the lithium battery, keep the

battery pack or other power source attached.

Otherwise, you will need to reset the date and

time .

(1) Slide the cover, and then pull it up.

(2) Push the battery in once and pull it out from
the holder.

(3) Install the new lithium battery with the
positive (+) side facing out.

(4) Close the cover. Then slide the cover until it
clicks.

3ameHa nutneBoun 6aTapeinku B
BuAeoKamepe

NPEAYNPEXAEHUE

Ecnu c 6aTapelikon HenpaBuibHO obpalLaTbeH,
OoHa MoXe B3opBaTbCA. He nepesapAxarb, He
pasbupaTtb 1 He bpocaTb 6aTapenKy B OroHb.

3ameHa nuTueBoi 6aTapenkm

[Mpu 3ameHe nuTreBon HaTapenkn aep>xxuTe

6aTapeinHbln 610K UK APYrovt UCTOYHUK

nUTaHVA NpUcoeanHeHHbIM. ViHade Bam

npuaeTcA nepeycraHaBnmeaTth AaTy U BpeMA.

(1) NepeaBUHbTE KPbILKY Y NOTAHUTE ee
BBEPX.

(2) HaxxmuTe 6aTapenky oavH pas v BbiTawmre
ee u3 gepxaTtens.

(3) YcTaHoBWTE HOBYIO NUTMEBYIO HaTapenky
MOMOXMUTENbBHOM (+) CTOPOHOW, 06paLLeHHOM
Hapy>xy.

(4) 3akponTe KpbIWKY. 3aTtem nepeaBuHbTE
KPBbILLKY, NOKa OHa He 3allenKHeTCA.




Resetting the date YcTtaHoBKa aatbl U

and time BpeMeHHU

You can reset the date and time in the menu Bbl MOXeTe nepeycTaHoBMTL AaTy 1 BpeMA B

system. cucTeme MeHto.

(1) Set the POWER switch to CAMERA. (1) YctaHosuTte nepekntovarens POWER B

(2) Press MENU to display the menu. nonoxenne CAMERA.

(3) Turn the control dial to select CLOCK SET, (2) Haxxmute MENU ana oto6pa>keHnA MeH}o.
then press the dial. (3) MNoBepHUTE PErynnMpoBOYHbIA AUCK ANA

(4) Turn the control dial to select the desired Bblbopa CLOCK SET, a 3aTem HaxxmuTe
year, then press the dial. [VCK.

(5) Set the month, day, hour, and minutes by (4) MNoBepHUTE PErynMpoBOYHbIA AUCK AnA
turning the control dial and pressing the dial. Bblb6Opa >XXenaemoro roga, a 3aTeM HaxmuTe

(6) Press MENU to erase the menu display. [OUCK.

(5) YcTtaHoBuWTE MecAL, AeHb, YaC U MUHYThI,
noBopaYnBan pPerynmpoBOYHbIA UCK U
HaXkvmaA OUCK.

(6) Haxxmute MENU ana ctupandua nHamkaumm
MEHIO.

7
3 0 MENU
+
TITLE2 SET
D ZOOM
SEL/PUSHE .
EXECUTE AUTO DATE 111996

1 MENU

POWER gchmghéléER ON
CAMERA TITLE POS
o TITLE SET CLOBKSET —> 120000
OFF D ZOOM DEMO MODE

[MENU] : END

e MENU
19
SEL/PUSH
EXECUTE
CLOCK SET 12 o
[MENU] : END
.

+
LAYER [MENU] : END

8

R B
o

<85 cro

MENU
SEL/PUSH SEL/PUSH SEL/PUSH SEL/PUSH
EXECUTE EXECUTE EXECUTE EXECUTE
\
( D
4o 2} . A T
1997 1 1097 7 [4] 1997 7 4 1997 7 4
1 1 1 1 1 1 1 1
SEL/PUSH SEL/PUSH 12 00 12 00 b B
EXECUTE EXECUTE
11 1997 1
[ A SEL/PUSH SEL/PUSH SEL/PUSH SEL/PUSH
5o 5o EXECUTE EXECUTE EXECUTE EXECUTE
\ WV \ WV
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Resetting the date and time

To correct the date and time setting
Repeat steps 4 and 5.

To check the date and time

Press DATE to display the date indicator. Press
TIME to display the time indicator. When you
press the same button again, the indicator goes
out.

The year indicator changes as
follows:

19961997 2025

Note on the time indicator
The internal clock of this camcorder operates on
a 24-hour cycle.

YcTtaHOBKa AaThbl U BpeMeHU

Ona ucnpassieHnA yCTaHOBKU AaTbl U
BpemMeHu
MosTOpUTE NYHKTHI 4 1 5.

[nAa npoBepKu npeasapuTenbHO
yCTaHOBJI€HHbIX AaTbl U BpeMeHU
HaxmuTte DATE ana otobpaxkeHuA nHankaropa
patbl. Haxxmute TIME ana otobpaxkeHuA
nHaukartopa BpemeHn. Ecnu Bl HaxmeTe Ty xe
caMmylo KHOMKY CHOBA, MHANKATOP UCYE3HET.

Fon n3meHAeTcA cnepylowmm o6pa3om:
19T96—>1 997 ----eees > 20|25

MpumeyaHue K UHANMKATOPY BPEMEHU
BcTpoeHHble Yachl aTo BUaeokamepb!
paboTaloT B 24-4aCOBOM LMKIIE.

Pe)xxumbl

Playback modes

The playback mode (SP/LP) is selected
automatically according to the format in which
the tape has been recorded. The quality of the
recorded picture in LP mode, however, will not
be as good as that in SP mode.

Notes on AFM HiFi stereo

— CCD-TR506E/TR720E/TR740E only

When you play back a tape, the sound will be in

monaural if :

= You record the tape using this camcorder, then
play it back on an AFM HiFi monaural video
recorder/player.

= You record the tape on an AFM HiFi monaural
video recorder, then play it back on this
camcorder.

Foreign 8 mm video

You may not play back tapes recorded on a
different TV colour system. Because the TV
colour systems differ from country to country,
you may not be able to play back foreign pre-
recorded tapes. Refer to the list of “Using your
camcorder abroad” to check the TV colour
system of foreign countries.

BOCNpou3BeaeHuns

Pexwm Bocnpounsseneruna (SP/LP) BbibupaeTcA
aBTOMaTN4YECKN B COOTBETCTBUN C (DOPMaTOM
3anncu, B KOTOpoM 6blf1a 3anuncaHa neHTa.
OpHaka, Ka4eCTBO 3anMcaHHOro n3bpaxkeHvA B
pexxume LP 6yaeT He Takoe xopoluee, Kak B
pexume SP.

MpumeyaHua no ctepeo3By4aHuio AFM HiFi
- Tonbko CCD-TR506E/TR720E/TR740E
[Mpu BocnpousBeaeHun neHTobl 3BYK byaeT
MOHO(POHNYECKNM, ecnu:

«Bbl 3anucanu neHTy ¢ cnonb3oBaHnem
[aHHOW BMeOKaMepbl, a 3aTeM
BOCMPOM3BOANTE ee Ha MOHOOHNYECKOM
BuaeomarHutodoHe/Buaeonnenepe AFM HiFi.

«Bbl 3anucanu neHTy Ha MOHO(OHNYECKOM
BuaeomarHutodoHe/Buaeonnenepe AFM HiFi,
a 3aTeM BOCMPOM3BOAUTE ee Ha AaHHON
BMAEOKamMepe.

WHocTpaHHble 8-MmM BMAEONEHTbI

Bbl He MOXXeTe BOCMPON3BOAUTL NEHTHI,
3anucaHHble B APYron cucTeme LBETHOro
TenesnaeHnA. Tak Kak CUCTEeMbI LIBETHOTO
TenesnaeHnA OTNNYATCA B 3aBUCUMOCTUN OT
CTpaHbl, TO BO3MOXHO Bbl He cmoxeTe
BOCMPOU3BOANTb UHOCTPaHHbIE
npeasapuTesibHO 3anvMcaHHble NeHTbI.
CmoTpuTE CNUCOK B pasaene “Vcnons3oBaHve
Baluen Buaeokamepsl 3a rpaHuuen” anAa
NPOBEPKMN CUCTEMbI LIBETHOIO TeneBnaeHna
MHOCTPaHHbIX rocyAapcTB.



Tips for using the

CoBeTbl N0 MCNOJIb30BaHUIO

battery pack

This section shows you how you can get the most
out of your battery pack.

Preparing the battery pack

Always carry additional batteries
Have sufficient battery pack power to do 2 to 3
times as much recording as you have planned.

Battery life is shorter in cold
environment

Battery efficiency is decreased, and the battery
will be used up more quickly, if you are
recording in cold environment.

To save battery power

Turn STANDBY down when not recording to
save battery power.

A smooth transition between scenes can be made
even if recording is stopped and started again.
While positioning the subject, selecting an angle,
or looking through the viewfinder lens, the lens
moves automatically and the battery is used. The
battery is also used when a cassette is inserted or
removed.

batapenHoro 6noka

B paHHOM pasfene nokasaHo, kak Bbl moxeTe
MCnonb3oBaThb Haunyywmnm obpasom Baw
6aTapenHbii 6MoK.

MoarotoBka 6aTapeinHoro 65oka

Bcerpa Hocute ¢ cobom
[OMNONHUTENbHbIE 6510KU

MveliTe focTaToyHOE KOIMYECTBO 3apAda B
6aTapenHbix 6rokax, 4Tobbl UMETb
BO3MOXHOCTb BbINOSIHUTb CbeMKY OT 2 A0 3
pas.

Cpok cny>6bl 6aTapeiiHoro 6soka
ABnAeTcA 6onee KOPOTKUM B XONOAHbIX
ycnoBuAX

OdppekTnBHOCTL HaTapenHoro 6roka
CHM>KaeTcA 1 3apAg 6yaeT nspacxofoBaH
6bicTpee, ecnu Bbl npov3BoauTe 3anuck B
XONOAHbIX YCMNOBUAX.

[ina coxpaHeHun 3apAaa 6aTtaperiHoro 611oka
Korpa 3anucb He NponsBoAnTCA, MOBEPHUTE
STANDBY BHM3 onAa coxpaHeHnuA 3apAaga
6aTaperHoro 65oKa.

Mexpy cueHamm MOXeT 6bITb CAenaH NnaBHbIN
nepexof, Aaxke ecnv 3anucb OCTaHOBNEHA U1
HayaTa onATb. Bo BpemMA No3vumoHnpoBaHuA
obbeKTa, Bbibopa yrna unm npocmoTpa Yepes
06BEKTUB BULOUCKATENA, ObEKTUB
nepeaBuraeTCA aBTOMaTUYECKU 1 6aTaperiHbli
610k ucnonbadyeTcA. batapeliHbiii 610K Takxe
ncnosnb3yeTcA, Koraa BCTaBNAETCA U
BblHMMaeTCA KacceTa.
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Tips for using the battery pack

When to replace the battery

While you are using your camcorder, the
remaining battery indicator decreases gradually
as battery power is used up.

CoBeTbl N0 UCNOJIb30BaHUIO
6aTapenHoro 6yoka

Korpa cnepyet 3ameHATb 6aTapeto

Korga Bbl ncnonb3yete Bugeokamepy,
VMHOMKaTOp ocTaslueroca 3apAna 6arapen
NMOCTENEHHO YMEHbLLAETCA Mo Mepe
napacxoaoBaHunsa 3apaga 6atapew.

T 1EXY EX

alyd 4>»{ |

When the remaining battery indicator reaches the
lowest point, the &1 indicator appears and starts
flashing.

When the ©X1 indicator changes from slow
flashing to rapid flashing while you are
recording, set the POWER switch to OFF on the
camcorder and replace the battery pack. Leave
the tape in the camcorder to obtain smooth
transition between scenes before and after the
battery pack has been replaced.

Note on the remaining battery indicator
The remaining battery indicator of the camcorder
may indicate a different remaining capacity from
that of the battery pack with its own indicator
(not supplied). The indicator on the battery pack
is more accurate.

Notes on the rechargeable
battery pack

CAUTION

Never leave the battery pack in temperatures
above 60°C (140°F), such as in a car parked in the
sun or under direct sunlight.

Korpa nhavkaTop ocTaBluerocs 3apaaa
6aTapeun gocTuraeT HU3LWeN TOYKN, NOABMAETCA
1 Ha4YMHaeT MuraTb MHAMKATOp <X1.

Ecnu Bo BpemA 3anucu nHankaTtop &1 uameHAeT
CKOPOCTb MUraHnA ¢ MeAIeHHON Ha 6bICTpYIO,
ycTaHoBuTe BbikntodaTens POWER B
nonoxenve OFF Ha Bunaeokamepe 1 3ameHnTe
6aTtapenHbin 6n1ok. OcTaBbTe NEHTY B
BUAeoKamepe AnA NoslyYeHus nnaBHOro
nepexofa Mexay CLueHamu nocne 3ameHbl
6aTapenHoro 6noka.

MpumMeyaHUe OTHOCUTENBHO MHAMKATOPA
ocTasluerocA 3apAaaa 6atapen

MHavkaTop ocTaslueroca 3apaaa 6atapen
BUAEOKaMepbl MOXET NnokasbiBaTb
OCTaBLLYIOCA EMKOCTb 3apAAa, HECKONbKO
OT/IMYatoLLYOCA OT TOW, YTO NOKa3biBaeT
6aTapenHblii 610K CO CBOMM COBCTBEHHbBIM
MHOMKaTOpPOM (He npunaraetcA). HaukaTop Ha
6aTapenHoMm 6510ke ABnAeTcA 6onee TOYHbIM.

MpumeyaHUA OTHOCUTENbHO nepe-
3apfA)xaemoro 6arapenHoro 6noka

NMPEOOCTEPEXXEHUE

Hukorpa He ocTaBnAnTe 6aTapenHbii 650K Npu
TemnepaType Bbiwe 60°C (140°F), kak
Hanpvmep, B aBToMobusie, NpunapkoBaHHOM Ha
COJSIHLE MM MOoA NPAMbBIMU COSTHEYHBIMU
nyqamu.



Tips for using the battery pack

The battery heats up

During charging or recording, the battery pack
heats up. This is caused by energy that has been
generated and a chemical change that has
occurred inside the battery pack. This is not
cause for concern and is normal.

Battery pack care

<Remove the battery pack from the
camcorder after using it, and keep it in a cool
place. When the battery pack is installed to the
camcorder, a small amount of current flows to
the camcorder even if the POWER switch is set
to OFF. This shortens battery life.

= The battery pack is always discharging even
when it is not in use after charging. Therefore,
you should charge the battery right before
using the camcorder.

How to use the switch on the battery
pack

When the switch is supplied with the battery
pack ([a] on page 56), you can use it to find
whether the battery pack is charged or not. Set
the switch to the “no mark” position when
charging is completed. Set the switch to the “red
mark” position when the battery is used up (or in
whichever direction you want to remind
yourself).

The life of the battery pack

If the battery indicator flashes rapidly just after
turning on the camcorder with a fully charged
battery pack, the battery pack should be replaced
with a new fully charged one.

Charging temperature

You should charge batteries at temperatures

from 10°C to 30°C (from 50°F to 86°F). Lower
temperatures require a longer charging time.

CoBeTbl MO UCMNOJIb30BaHUIO
6aTapeiHoro 650ka

BaTapeiHbiit 6NoK HarpeBaeTcA

Bo Bpema 3apAaaku nnu 3anvcu 6atapeniHbii
610K HarpeBaeTcA. OTO NPOUCXOANT
BCIIeACTBUE FeHEpUPYEMOii SHEPTUMN 1
XUMUYECKMX U3MEHEHUI, KOTOPbIE MPOVUCXOAAT
BHYTpy 6aTapenHoro 6roka. 3To He AOMKHO
6bITb NPUYKHON AnA 6ecrnokoncTBa U ABNAETCA
HOpMasIbHbIM.

Yxop 3a 6atapeiiHbiM 6510KOM

e CHumuTe 6aTapeiHbin 650K ¢
BuAeoKaMmepbl nocie Nonb3oBaHUA 1
XpaHuTe ero B npoxnagHoMm mecte. Ecnn
6aTapenHbln 610K yCTaHOBMEH Ha
BUAeoKamepe, HebombLLIOe KONIMYeCTBO
3aNeKTpM4eckoro Toka byaeT noctynatb Ha
BMAgOKamepy, faxe, ecnu BblKoyaTenb
POWER ycTtaHoBneH B nonoxexue OFF. 310
CcoKpallaeT CpoK cny>obbl baTtapen.

= BaTapeliHbiin 610K Bceraa paspaxaerca,
[laXKe ecrnin OH He WCronb3yeTcA nocne
3apagku. Moatomy Bam cnepyeT 3apAaantb
6aTapenHbln 6510K HENOCPeACTBEHHO Nepen
UCMONb30BaHNEM BUAEOKaMepbl.

Kak ucnonb3oBartb nepeksoyaresb Ha
6aTtapeiiHom 6510ke

Ecnu 6aTapeliHbiblin 6510K OCHaLLeH
nepekntovatenem ( [a] Ha cTp. 56), To Bbl
MOXKeTe MCMonb30BaTh ero AfA onpenenexHus,
3apAXXeH nu 6aTapenHbln 650K UK HeT.
YcTaHoBMTE NepekoyaTens B no3uumio “6e3
MeTKU”, ecnu 6aTapenHbiii 650K NOMHOCTbIO
3apAXeH. YCTaHOBWTE nepekntoyaTenb B
no3unumio “KpacHom meTkmn”, ecnu 3apAaa,
6aTapernHoro 6510ka n3pacxofoBaH (UNnn xe B
Kakoe-nnbo apyroe NonoXxexune AnA
HanoMuHaHuA).

Cpok cnyx6bl 6aTapennHoro 6noka
Ecnun vHonkaTtop 3apaga 6atapemn 6bicTpo
mMuraeT cpasy nocrne BKIOYeHUA BuAeoKamepbl
C MOSHOCTBIO 3apAXKEHHBLIM 6aTaperiHbIM
6nokom, To 6aTapenHbin 6rok cnegyeT
3aMEHUTb Ha HOBBbI, MOMHOCTHIO 3aPAXEHHBIN.

TemnepaTypa 3apAaKu

Bam cnepnyeTt 3apaxatb 6aTapeiiHbiii 650K npu
Temnepatype ot 10°C po 30°C (ot 50°F no
86°F). Npu 6onee H13KOW TeMnepaType
TpebyeTcA 6onee AnUTeNbHOE BpemsA 3apAaKM.
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Tips for using the battery pack

Notes on charging

A brand-new battery
A brand-new battery pack is not charged. Before
using the battery pack, charge it completely.

After long storage

Recharge the battery pack after a long period of
storage. If the battery pack is charged fully but
not used for a long time (about one year), it
becomes discharged. Charge it again, but in this
case the battery life will be shorter than normal.
After several charging and discharging cycles,
the battery life will recover its original capacity.

Notes on the terminals

If the terminals (metal parts on the back) are
not clean, the battery charge duration will be
shortened.

When the terminals are not clean or when the
battery pack has not been used for a long time,
repeatedly install and remove the battery pack a
few times. This improves the contact condition.
Also, wipe the + and - terminals with a soft cloth
or paper.

Be sure to observe the following

* To prevent an accident caused by a short
circuit, do not allow metal objects such as a
necklace to touch the battery terminals.
When carrying the battery pack, attach to
the terminal cover. [b]

= Keep the battery pack away from fire.

= Keep the battery pack dry.

= Do not open or try to disassemble the battery
pack.

= Do not expose the battery pack to any
mechanical shock.

[al

=

CoBeTbl N0 UCNOJIb30BaHUIO
6aTapenHoro 6noka

MpumeyaHue no 3apAaake

HoBbi 6aTapeliHbin 6510k

HoBbili 6aTaperiHbii 610K He 3apsxeH. MNepen
1cnonb3oBaHnem 6atapenHoro 61oka
MOJSIHOCTBIO 3apAAnTE ero.

Mocne AnNUTenNbHOro XxpaHeHuA
MepesapaanTe 6aTapenHblibii 610K nocne
ONUTENbHOro Nepuoaa xpaHeHua. Ecnu
6aTapenHblin 6510K 6biS1 MONTHOCTLIO 3aPAXKEH,
HO He UcnoJsib3oBascA ANUTeNbHOE Bpema
(okono ogHoro roga), oH paspAaauTeA. 3apaauTte
€ro CHoBa, 04HaKO0 B 3TOM Clly4ae CPOK Cry>X6bl
6aTapenHoro 6510ka 6yaeT Kopoye, Yem
06bI4HO. Mocne HeCKONbKMX UMKOB 3apAaKu U
paspAnKu Cpok cny>xbbl baTapenHoro 6roka
BOCCTaHOBWTCA B COOTBETCTBUM CO CBOEW
nepBOHaYanibHON EMKOCThIO.

MpumeyaHUA OTHOCUTENIbHO KOHTAKTOB

Ecnu KoHTaKTbI (MeTannuyeckue 4actum Ha
3afHeun 4acTu) 3arpA3HeHbl,
NpPoOAOKUTENBHOCTb 3apAaa 6aTapeu
COKpaTuTCA.

Ecnu KoHTaKTbl 3arpAsHeHbl Unn ecnm
6aTapenHbin 6510K He ncnonb3oBascA
OnuTeenbHOe Bpems, MOBTOPUTE YCTaHOBKY U
CHATMe 6aTapenHoro 6/10Ka HECKOMbKO pas.
370 yny4dlaeT COCTOAHNE KOHTaKTOB. [poTpute
Tak>Xe KOHTaKTbl + U — MATKOW TKaHbto Unn
cangeTkon.

He 3abynbTe cobniopgatb cneaytowee

» [inA npenoTBpalleHUA Hec4acTHOro
cry4an, BbI3BAHHOrO KOPOTKUM
3amMblKaHWeM, He AomnycKauTe, YTobbl
MeTansimyeckme o6bEeKTbI, TaKue, Kak
o)xepernbe, NpMKacanmncb K KOHTaKTam
6aTtapeun. Hocute 6aTapeliHblil 6510K C
KPbILLKOW AJ1IA KOHTAKTOB. [ b]

= XpaHuTe 6aTapenHblin 610K BAaNM OT OrHA.

= XpaHuTe 6aTapeiHbiin 610K B CyXOM BUAE.

= He oTKpbIBanTe 1 He NbiTakTech pa3obpaTtb
6aTapenHbiii 6110K.

=He noagepranTe 6aTapeiiHbli 610K Kakum-
MO0 MeXaHN4YeCKUM yaapHbIM BO3AENCTBUAM.

[b]

S



Maintenance information

and precautions

Moisture condensation

If the camcorder is brought directly from a cold
place to a warm place, moisture may condense
inside the camcorder, on the surface of the tape,
or on the lens. In this condition, the tape may
stick to the head drum and be damaged or the
camcorder may not operate correctly. To prevent
possible damage under these circumstances, the
camcorder is furnished with moisture sensors.
Please take the following precautions.

Inside the camcorder

When the @] and 4 indicators flash, moisture has
condensed inside the camcorder. If this happens,
no other functions except for tape ejection will
work.

Eject the tape, turn off the camcorder and
leave it with the cassette compartment open
for at least one hour. The camcorder can be
used again if the @] indicator does not appear
when the power is turned on again.

On the lens

If moisture condenses on the lens, no indicator
appears, but the picture becomes dim. Turn off
the power and do not use the camcorder for
about one hour.

How to prevent moisture

condensation

When bringing the camcorder from a cold place

to a warm place, put the camcorder in a plastic

bag and allow it to adapt to room conditions over

a period of time.

(1) Be sure to tightly seal the plastic bag
containing the camcorder.

(2) Remove the bag when the air temperature
inside it has reached the temperature
surrounding it (after about one hour).

WHdhopmauua no yxoay 3a anna-
paToM U NPeAoCTOPOXHOCTH

KoHaeHcauua Bnaru

Ecnn Bugeokamepa BHeceHa HeNMocpeACTBEHHO
13 XOI0AHOrO MecTa B TEMsoe, BHyTpY
BMAEOKaMepbl MOXET KOHAEHCMPOBaThLCA
Bnara, a Tak>Xe Ha NoBEepPXHOCTU NTEHTbI UNn Ha
ob6bekTuBe. Npu TaKoOM yCrnoBum, NeHTa MoxeT
NpUNUNHyTb K 6apabaHy ronosku n byneT
noBpeXXAeHa Unu xe BuaeoKamepa MoxeT
paboTaTb HenpasubHO. [ANA NpeaoTBpaLLeHnA
BO3MOXXHOTO MOBPEXAEHUA BBUAY TaKUX
06CTOATENBCTB B BUAEOKaMepy BCTPOEHbI
natyvkuy Bnaru. CobniopanTe cnepyowime
NpeaoCTOPOXKHOCTU.

BHyTpu Buaeokamepbl

Ecnu nHavkaTopbl @ 1 & muratoT, To 3HaUUT
Bnara CKOHAeHcMpoBanacb BHyTPU
BMaeokamepbl. Ecnv aTto cny4unock, To
HUKaKue apyrue yHKLUK, Kpome
BblTanKnBaHUA NeHTbI, He ByayT paboTtaTb.
BbITONKHUTE NEHTY, BbIKMOYMTE
BUAEOKaMepy 1 OCTaBbTe €€ C OTKPbITbIM
OTCEKOM KacceTbl M0 MeHbLUEeWl Mepe Ha
oAMH Yac. Bupeokamepa cHoBa MOXET 6bITb
ucnonb3oBaHa, ecnu uHankatop @ He
noABUTCA, Koraa nutaHne 6yaeT BKIOYEHO
OMATb.

Ha o6bekTuUBe

Ecnu Bnara ckoHaeHcvpoBanack Ha 066ekTuBe,
TO HMKaKanA nHanKauua noAsnATbCA He 6y e,
HO U306paxkeHne CTaHOBUTCA TYCKJIbIM.
OTKNIOYNTE MUTAHNE N HE UCMONb3YNTe
BUAEeOKamMepy B TeYeHVe 0HOro yaca.

Kak npeaoTBpaTUTb KOHAEHCALUIO

Bnarv

Mpu BHeceHUn BUAeOKaMepbI C XOI04HOTO

MecTa B TENJI0e NOSIOXKUTE BUAEOKaMepy B

NONU3TUNEHOBLIN NaKeT U JanTe en

BO3MOXHOCTb afanTypoBaThCA K KOMHATHbIM

YCIIOBMAM B TeYeHVe onpeaeneHHoro nepmoaa

BPEMEHMU.

(1) He 3a6abTe repmMeTn4HO 3aBA3aThb
NONM3ANTNEHOBbIV NaKeT, CoAep XXallmi
BMAEOKaMeEpY.

(2) CHnMuTe NakeT, KOraa Temnepartypa BHyTpU
Hero JOCTUrHET TemnepaTypbl
OoKpy>KatoLen cpebl (MPUMEPHO cnycTa
OJVH 4ac).
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Maintenance information and
precautions

NHdopmauma no yxoay 3a
annapaTom U NpeAoCTOPOXHOCTH

Video head cleaning

To ensure normal recording and clear pictures,
clean the video heads. When the € indicator and
“&g CLEANING CASSETTE” message appear
one after another in CAMERA mode or playback
pictures are “noisy” or hardly visible, the video
heads may be dirty.

[a] Slightly dirty
[b] Dirty

If this happens, clean the video heads with the
Sony V8-25CLH cleaning cassette (not supplied).
After checking the picture, if it is still “noisy”,
repeat the cleaning. (Do not repeat cleaning more
than 5 times in one session.)

Caution

Do not use a commercially available wet-type
cleaning cassette. It may damage the video
heads.

Note
If the VV8-25CLH cleaning cassette is not available
in your area, consult your nearest Sony dealer.

OuncTKa rosioBokK

[inA obecneveHnsa HOpManbHON 3anncum n
4YeTKOro n306pa>keHnsa BUAEOronoBKn cneayet
ounwaTb. Ecnv unamkatop € n cooblueHune “ga
CLEANING CASSETTE” nosBnAloTCA OAWH 3a
apyrum B pexkume CAMERA unnu
BOCMPOU3BOAMMOE N306pa>keHne ABNAeTCA
“3alyMIeHHbIM” UK TPYAHO PasfnynMbIM,
BWAEOrONI0BKN MOTYT ObITb 3arpA3HEeHbI.

[a] Cnerka 3arpAsHeHbI
[b] 3arpAsHeHb!

Ecnu 310 NnpousoLuno, o4ncTMTe BUAEOrONOBKM
C NMOMOLLbK OYUCTUTENBHOM KacceTbl V8-
25CLH (He npunaraeTca). [Nocne npoBepku
nM306pa>keHnA, ecnv OHO BCE eLwé “sallymneHo”,
NoBTOPUTE OYUCTKY. (He noBTOpANTE 0YMCTKY
6onee 5 pas 3a 04vH npvem).

MpepocTtepexxeHue

He ncnonb3ynte umetowmecs B npogaxe
O4UCTUTESbHBIE KacceTbl BNAXHOro tuna. 31o
MO>XET NOBPEAUTbL BULEOrONOBKM.

MpumevaHue

Ecnu ounctutensHon kacceTbl V8-25CLH HeT B
npopaxe B Bawew obnactu, obpaTtutecs B
Balue 6nuxainiuee areHTCTBO Sony.



Maintenance information and MHdopmauuma no yxoay 3a

precautions annapaTtom v NpeaoCTOPOXXHOCTU
Removing dust from inside the YpaneHue nbinuv U3HyTpu
viewfinder BMpgouckartens
— CCD-TR501E/TR502E only - Tonbko CCD-TR501E/TR502E
(1) Remove the screw with a screwdriver (not (1) CHUMUTE BMHT C MOMOLLbIO OTBEPTKHM (HE
supplied). Then, while sliding the RELEASE npunaraetcA). 3atem nepeasuran pyyky
knob, turn the eyecup in the direction of the RELEASE, noBepHuTe oKynsp B
arrow and pull it out. HanpasfeHnn CTPenku n CHUMUTE ero.
(2) Clean the surface with a commercially (2) OuncTUTE NOBEPXHOCTH NPOAYBOYHBIM
available blower. YCTPOWCTBOM, MPNOBPETEHHBLIM

KOMMEPYECKUM CrocobOoM.

To reattach the eyecup [nAa npukpenneHua okynapa

(1) Align the groove on the eyecup with the (1) CoBmMecTWTE KaHaBKy Ha OKyJApe C MeTKON
= mark on the barrel. = Ha Kopriyce.

(2) Turn the eyecup in the direction of the arrow. (2) MoBepHUTE OKYNAP B HANPaBNeHUN CTPENKM.

(3) Replace the screw. (3) YcTaHoBUTE BUHT.

-

1 2

.

~

Caution MpenocTtepexxeHue

Do not remove any other screws. You may He cHumnTe Kakme-nnbo apyrue BUHTbI. Bbl

remove only the screw to remove the eyecup. MO>EeTe CHATb TOMbKO BUHT ASIA CHATUA
okynApa.
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Maintenance information and
precautions

Precautions

Camcorder operation

= Operate the camcorder using 6.0 V (battery
pack), or 7.5 V (AC power adaptor).

= For DC or AC operation, use only the
recommended accessories.

= Should any solid object or liquid fall into the
casing, unplug the camcorder and have it
checked by your nearest Sony dealer before
operating it any further.

= Avoid rough handling or mechanical shock. Be
particularly careful of the lens.

= Keep the POWER switch set to OFF when not
using the camcorder.

= Do not wrap up the camcorder and operate it
since heat may build up internally.

= Keep the camcorder away from strong
magnetic fields or mechanical vibration.

On handling tapes

Do not insert anything in the small holes on the
rear of the cassette. These holes are used to sense
the type of tape, thickness of tape, and if the
recording tab is out or in.

Camcorder care

= When the camcorder is not to be used for a long
time, disconnect the power source and remove
the cassette. Periodically turn on the power,
operate the camera and player sections and
play back a tape for about 3 minutes.

= Clean the lens with a soft brush to remove dust.
If there are fingerprints on the lens, remove
them with a soft cloth.

WHdopmauma no yxoay 3a

annapaTtom 1 nNpeaoCTOPOXXHOCTU

MpeaocTopoXXHOCTH

Pa6oTa c Buaeokamepon

e OKcnnyaTupynTe BUAEOKaMEpPY UCMOb3yA
6,0 B (6aTaperiHbin 6nok) unm 7,5 B (ceTeBon
ajanTtep nepem. Toka).

e [1nA paboTbl OT NMOCT. TOKa UMK Nepem. Toka
ncnonb3ynTe TONbKO PEKOMEHayeMble
NPUHALNEXHOCTK.

¢ B cny4ae nonagaHvA Kakux-nnbo TBepabix
NnpeaMeTOB UM XXMUAKOCTU BHYTPb Kopryca
Kamepbl, OTKIIOYUTb BUAEOKAMEPY U
npoBepuTb ee B bimxkarilem areHTcTee Sony
nepep fanbHenwen aKenyaTaumnen.

¢ 36eranTe rpyboro obpalleHua ¢
BUAEOKAMEPON UM MEXAHWNYECKOTO YAAPHOro
BO34eNCTBUA. ByabTe 0CO6EHHO OCTOPOXKHbI
€ 06EKTVBOM.

e [lepxuTe Bbikntoyatens POWER B
nonoxenun OFF, ecnn Buaeokamepa eH
ncnonbayeTcs.

¢ He 3aBopayvBante BMaeoKaMepy u He
paboTante Takum 06pasom ¢ Hel, MOCKOSIbKY
BHYTPW KaMepbl MOXEeT NOAHATLCA
TemnepaTtypa.

o [lep>xnuTe BMaeoKaMmepy BAANM OT CUMbHbIX
MarHuTHbIX MOMEeN NN MEXaHUYECKNX
Bubpaumn.

OTHOCUTENIbHO O6palleHUs ¢ fieHTaMu
He BcTaBnAaiTe HAKAKUX NPeaMeToB B
MarneHbKue 0TBEpPCTUA Ha 3a[Hel CTOPoHe
KacceTbl. ATV OTBEPCTMA UCTIONb3YIOTCA ANA
onpefeneHna TUna NeHTbl, TONWWHbI IEHTbI 1
HanMumAa nenecTka sanvcu.

Yxop 3a Bugeokamepomn

e Ecnv Bupgeokamepa He 6ynet
ncnonb3oBaThbCA ASIMTENBHOE Bpems,
OTKIOYNTE UCTOYHUK NMUTAHWA U N3BNEKUTE
kacceTy. [Nepnoanyeckun Bknoyante
nuTaHve, NpoM3BoamTe onepaumm ¢
BUAEOKAMEPOW 1 ceKLMen nnerepa u
BOCMPOU3BOAMTE NIEHTY NOpAAKa 3 MUHYT.

e OuuariTe 06bEKTUB MArKON KUCTOYKOW AnA
yaanexusa neinu. Ecnn Ha noBepxHocTu
06bEKTUBA UMEIOTCA OTMNeYaTKy nasbLes,
yoanuTe rx ¢ NoMOLLbIO MATKON TKaHW.



Maintenance information and
precautions

= Clean the camcorder body with a soft dry cloth,
or a soft cloth lightly moistened with a mild
detergent solution. Do not use any type of
solvent which may damage the finish.

= Do not let sand get into the camcorder. When
you use the camcorder on a sandy beach or in a
dusty place, protect it from the sand or dust.
Sand or dust may cause the unit to malfunction,
and sometimes this malfunction cannot be
repaired.

AC power adaptor

Charging

= Attach the battery pack firmly.

= Place the battery pack on a flat surface without
vibration during charging.

= The battery pack will get hot during charging.
This is normal.

Others

= Unplug the unit from the mains when not in
use for a long time. To disconnect the mains
lead, pull it out by the plug. Never pull the cord
itself.

= Do not operate the unit with a damaged cord or
if the unit has been dropped or damaged.

= Do not bend the AC power cord (mains lead)
forcibly, or put a heavy object on it. This will
damage the cord and may cause a fire or an
electrical shock.

= Be sure that nothing metallic comes into contact
with the metal parts of the connecting plate. If
this happens, a short may occur and the unit
may be damaged.

= Always keep the metal contacts clean.

= Do not disassemble the unit.

UHdopmauma no yxoay 3a

annapaTtomMm U NpenoCToOpPOXXHOCTU

e Ounwanite Koprnyc BuaeoKamepbl MArKoOn
CYXOW TKaHbIO UMK Xe MATKON TKaHbHO,
cnerka CMO4YeHHON B MArKOM pacTBope
motoLero cpeacTea. He ucnonb3syirte
HMKaKnX pacTBOpUTESNEN, MOCKOMbKY 3TO
MOXEeT MoBPeanNTb OTAENKY.

e He nossonAnTe necky nonactb B
Buaeokamvepy. Ecnm Bbl ucnonosyete
BMAEOKaMepy Ha nec4aHoM nosAxe unm B
MbINbHOM MecTe, TO MPeoXpaHAnTe ee oT
necka unu neinu. MNecok unu neinb MOryT
BbI3BaTb HENCMPABHOCTb, N B HEKOTOPbIX
Cny4anAx HEUCMPaBHOCTb HE NMOANEXUT
PEMOHTY.

CeTeBOMl afanTep nepem. Toka

3apAagka

e [NpucoeanHnTe HaaeXHO 6aTaperiHbli 610K.

e PaamecTtute H6aTapeiiHbiin 6510K Ha MIOCKOW
noBepxHOCTU 6e3 B1bpaumm Bo BpeMA
3apAaKu.

e bartapelHbin 6110k 6yaeT HarpeBaTbcA BO
BpemMA 3apAaKu. OTO ABMAETCA HOPMasbHbIM.

Mpouee

e OTCcoeAMHUTE annapar OT 3/1eKTPU4ECKon
CeTu, ecfim OH He UCMOoSb3YEeTCA B TeYeHne
LANVTeNbHOro BpeMenu. [inA ocToeAnHeHuA
CeTeBOro NPOBOAA BbITAWMTE €ro 3a pasbem.
Hwukorpa He TAHUTE 3a cam NpoBOA.

e He akcnnyatupynTe annapart ¢
NOBPEXAEHHBIM LLIHYPOM UKW XKe, ecnn
annapat 6bl1 YPOHEH W NOBPEXAEH.

e He crubaviTe ceTeBOW LUHYp Nepem. Toka
(ceTeBoV NPOBOA) U HE KNaauTe TAXenble
npeamMeTbl Ha Hero. 3TO MOXET NoBPeAnTb
CEeTEeBOW LUHYP U MOXET NPUBECTU K NoXKapy
WU NOPaXKEHMIO 31EKTPUYECKUM TOKOM.

e CneauTe 3a Tem, YTOObl HUKaKuNe
meTannM4yeckme npeaMeTbl He NPUXOANIN B
KOHTaKT C MeTannnyeckuMu getanamm
COeANHUTENbHON NnacTuHbl. Ecnn aT1o
NpPon30onAeT, TO MOXET BO3HUKHYTb KOPOTKOE
3amMblKaHve 1 annapaT MoXeT ObITb
MOBPEXAEH.

e Bcerpa nopgep>xvBante metannmyeckme
KOHTaKTbl B YUCTOTE.

e He pasbupanTe annapart.
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Maintenance information and

WHdopmauma no yxoay 3a

annapaTtom 1 nNpeaoCTOPOXXHOCTU

precautions

= Do not apply mechanical shock or drop the
unit.

= While the unit is in use, particularly during
charging, keep it away from AM receivers and
video equipment because it will disturb AM
reception and video operation.

= The unit becomes warm while in use. This is
normal.

= Do not place the unit in locations that are:
— Extremely hot or cold
— Dusty or dirty
- Very humid
— Vibrating

Notes on dry batteries

To avoid possible damage from battery leakage

or corrosion, observe the following.

«Be sure to insert the batteries in the correct
direction.

= Dry batteries are not rechargeable.

= Do not use a combination of new and old
batteries.

= Do not use different types of batteries.

= The batteries slowly discharge while not in use.

= Do not use a battery that is leaking.

If battery leakage occurred

= Wipe off the liquid in the battery case carefully
before replacing the batteries.

= If you touch the liquid, wash it off with water.

= If the liquid get into your eyes, wash your eyes
with a lot of water and then consult a doctor.

If any difficulty should arise, unplug the unit and

contact your nearest Sony dealer.

He noaBepraviTe annapat MexaHNM4eckum
yAapam 1 He pOHAWTE ero.

Ecnu annapaT HaxoauTcA B aKcnayaTauuu,
0CO6EHHO B pexxvnme 3apAaKu, epXxuTe ero
BAanun ot npuemHmkos AM u
BMA,E0060pPYy/A0BaHNA, MOTOMY HTO OH MOXET
HapywuTb npuem AM 1 paboty
BMAeoannaparypbl.

AnnapaT CTaHOBUTCA TenbiM BO BPeMA
ncnonb3oBaHuA. OTO ABNAETCA
HOpMarnbHbIM.

He pasmellariTe annapat B MecTax,
KOTOpble:

— KpavHe ropA4ne nnm xonoaHbie

— MblfIbHbIE UMW FPA3HbIE

— OYeHb BNaXHble

— MOABEP>XeHbl BUbpaummn

MpumeyaHUAa OTHOCUTENIbHO CYXUX

6aTtapeek

Bo nsbexxaHne BO3MOXXHOro NoBpeXAeHNA

BCNEACTBME YTeYKN U3 6aTapeek nnv Kopposuu,

cobniofavite cneayioLlee.

e Ob6A3aTenbHO BCTaBbTe 6baTapenkmn B
npaBuWbHOM HarnpasneHnu.

e Cyxue 6aTapeliku He ABNAKOTCA
nepesapaxaembIMu.

® He ncnonb3yrite KOMGMHALMIO N3 HOBbIX 1
cTapbix baTapeek.

® He ncnnb3yiTe pa3nuyHble TUMbl 6aTapeek.

e barapeliku crnerka paspAXatTCA, Koraa oHu
He VCMosb3yloTCA.

e He ucnonbayite 6aTaperiky, kKoTopaa
npoTekaer.

Ecnu cnyuntca yteuka u3 6atapeek

e TwarenbHO BbITPUTE XMUAKOCTb B
6aTapenHon Kamepe nepea 3ameHoun
b6aTapeek.

e Ecnu Bbl Tporanm XXuakocTb, TO CMONTE ee
BOJON.

e Ecnum xungkocTb nonana B Baww rnasa, To
npomonTte Bawwwm rnasa 6onbwmm
KONM4eCTBOM BOJbl, @ 3aTeM obpaTuTech K
Bpayy.

B cnydvae TpyaHocTen oTcoeaMHUTe annapat u
obpaTtuTech B Balwwe 6nvkaniuee areHTCTBO
Sony.



Using your

camcorder abroad

Each country or area has its own electricity and
TV colour systems. Before using your camcorder
abroad, check the following points.

Power sources

You can use your camcorder in any country or
area with the supplied AC power adaptor within
110 V to 240 V AC, 50/60 Hz.

Difference in colour systems

This camcorder is a PAL system-based
camcorder. If you want to view the playback
picture on a TV, it must be a PAL system- based
TV or a SECAM system-based TV with a PAL-
SECAM transcoder. Check the following list.

PAL system

Australia, Austria, Belgium, China, Denmark,
Finland, Germany, Great Britain, Holland, Hong
Kong, Italy, Kuwait, Malaysia, New Zealand,
Norway, Portugal, Singapore, Spain, Sweden,
Switzerland, Thailand, etc.

PAL M system
Brazil

PAL N system
Argentina, Paraguay, Uruguay

NTSC system

Bahama Islands, Bolivia, Canada, Central
America, Chile, Colombia, Ecuador, Jamaica,
Japan, Korea, Mexico, Peru, Surinam, Taiwan, the
Philippines, the U.S.A., Venezuela, etc.

SECAM system

Bulgaria, Czech Republic, France, Guyana,
Hungary, Iran, Iraq, Monaco, Poland, Russia,
Slovak Republic, Ukraine, etc.

Wcnonb3oBaHue Baleu
BueoKamepbl 3a pybexxom

Kaxxpana cTpaHa unm ob6nactb MMeeT CBOIO
COBCTBEHHYIO CUCTEMY SNIEKTPUYECKON CETU 1
cucTemy LBeTHoro TenesuaeHus. Mepen
ucrnonb3oBaHnem Ballen Bugeokamepsbl 3a
py6exxoM npoBepbTe creayowme NyHKTbI:

UACcTOYHUKM NUTaHUA

Bbl MoXeTe ucnons3osatb Bawy Bugeokavepy
B Ntob0oI CTpaHe unv 0b6nacTu ¢ npunaraembiM
ceTeBbIM afanTepom nepem. Toka B npeaenax
oT 110 B go 240 B nepewm. Toka, 50/60 I'L.

PasnnuuAa B cuctemax LiBeTHOro
TenesngeHuA

[aHHaA Bnaeokamepa oCHOBaHa Ha cucteme
PAL. Ecnu Bbl X0TUTE NPOCMOTPETb
BOCMPOU3BOAUMOE U306padkeHne Ha
Tenesn3ope, OH AOMKeH 6biTb OCHOBaH Ha
cucteme PAL nnn xe Ha cucteme SECAM ¢
TpaHckoaepom PAL-SECAM: MNposepbTe
CrneayoLwmn CrncoK.

Cuctema PAL

AscTtpanua, ABctpua, benbrua,
Benvkobputanua, Nepmanua, FlonnaHauva,
[oHkoHr, Oanusa, Vicnanua, Utanua, Kutan,
KysewT, Manansua, Hosaa 3enaHaus,
Hopserua, MopTtyranva, CuHranyp, TamnaHg,
®uHnanama, Weeuma, Lsenuapua, n gp.

Cucrtema PAL-M
Bpasunua

Cucrtema PAL-N
ApreHTuHa, Maparean, Ypyrean

Cuctema NTSC

Baramckue octpoBa, Bonusua, BeHecyana,
KaHapa, Konymbusa, Kopen, Mekcuka, lNepy,
CypuHawm, CLUA, TariBaHb, unvnnuHbl,
LlenTpansHaA Amepuka, Yunm, SkBagop,
Amvanka, AnoHuA n gp.

Cuctema SECAM

Bonrapwusa, BeHrpusa, lNanaxa, Wpak, VpaH,
MoHako, Monblua, Poccua, Cnosaukana
Pecnybnuka, YkpavHa, ®paHuus, Yewckaa
Pecnybnuka n ap.
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Trouble check

If you run into any problem using the camcorder, use the following table to troubleshoot the problem.
Should the difficulty persist, disconnect the power source and contact your Sony dealer or local

authorized Sony service facility.

Camcorder

Power

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

The powver is not on.

= The battery pack is not installed.
- Attach the battery pack firmly by pushing the lower part of
the battery pack until it clicks twice. (p. 10)
= The battery is dead.
= Use a charged battery pack. (p. 7)
= The AC power adaptor is not connected to mains.
= Connect the AC power adaptor to mains. (p. 25)

The power goes off.

= While being operated in CAMERA mode, the camcorder has
been in the Standby mode for more than 5 minutes.
= Turn STANDBY down once and turn it up again. (p. 12)
= The battery is dead.
= Use a charged battery pack. (p. 7)

The battery pack is quickly
discharged.

= The ambient temperature is too low. (p. 53)

= The battery pack has not been charged fully.
= Charge the battery pack again. (p. 7)

= The battery pack is completely dead, and cannot be recharged.
= Use another battery pack. (p. 24)

Operation

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

START/STOP does not operate.

= The tape is stuck to the drum.
- Eject the cassette. (p. 11)
= The tape has run out.
- Rewind the tape or use a new one. (p. 22)
= The POWER switch is set to PLAYER.
= Set it to CAMERA. (p. 12)
= The tab on the cassette is out (red).
= Use a new cassette or slide the tab. (p. 11)

The cassette cannot be removed.

« The battery is dead.
= Use a charged battery pack or the AC power adaptor.
(p- 7, 25)

No function except for cassette
ejection works.

« Moisture condensation has occurred.
< Remove the cassette and leave the camcorder for at least
1 hour. (p. 57)

The tape does not move when a

tape transport button is pressed.

« The POWER switch is set to CAMERA or OFF.
< Setitto PLAYER. (p. 22)

= The tape has run out.
- Rewind the tape or use a new one. (p. 22)

The date or time indicator is
flashing.

« The lithium battery is weak or dead.
= Replace the lithium battery with a new one. (p. 50)

= You pressed DATE and TIME together for more than 2
seconds. The camcorder is not malfunctioning.
= You may start recording. Flashing will stop soon.




Trouble check

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

The date or time indicator
disappears.

= Reset the date and time. (p. 51)

The SteadyShot function does not
activate. (CCD-TR720E/TR740E

only)

= STEADY SHOT is set to OFF.

5 Set STEADY SHOT to ON. (p. 43)

= The SteadyShot function does not work when the wide mode is

set to 16:9FULL.

The autofocusing function does
not work.

- FOCUS is set to MANUAL.
> Setitto AUTO (p. 39)

= Shooting conditions are not suitable for autofocus.
= Set FOCUS to MANUAL to focus manually. (p. 39)

Recording stops in a few seconds.

= START/STOP MODE switch issetto L or5SEC.

> Setitto & . (p. 31)

The title display position shifts.

= There are unwanted blanks before or after the title.

- Delete them then select [,

The fader function does not work.

« The START/STOP MODE switch is setto 5 SEC or L .

2 Setitto & . (p. 31)

No sound or only a low sound is
heard when playing back a tape
(CCD-TR506E/TR720E/TR740E

only) .

= The stereo tapes is played back with HiFi SOUND set to 1 or 2

in the menu system.

- Set to STEREO in the menu system. (p. 29)

Picture

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

The image on the viewfinder
screen is not clear.

= The viewfinder lens is not adjusted.
= Adjust the viewfinder lens. (p. 14)

A vertical band appears when a
subject such as lights or a candle
flame is shot against a dark
background.

= The contrast between the subject and background is
too high. The camcorder is not malfunctioning.

- Change locations.

The picture is “noisy”.

= The video heads may be dirty.

- Clean the heads using the Sony V8-25CLH cleaning cassette.

(p- 58)

A vertical band appears when
shooting a very bright subject.

= The camcorder is not malfunctioning.

An unknown picture is displayed
in the viewfinder.

= |f 10 minutes elapsed after you set the POWER switch to
CAMERA without inserting a cassette, the camcorder
automatically starts the demonstration.
= Insert the cassette, and the demonstration stops. You can
make the demonstration not appear. (p. 29)

The picture on a TV screen is
unclear and background noise
occurs. (CCD-TR740E only)

= The camcorder and the receiver are not facing each other.
- Adijust the position and angle of both units.
= Another infrared emitting appliance is operating.

- Stop operating it.

Continued to the next page
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Trouble check

Others

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

The supplied Remote
Commander does not work .

= COMMANDER is set to OFF.
- Set it to ON. (p. 28)
= Something is blocking the infrared rays.
- Remove the obstacle.
= The battery is not inserted with the correct polarity.
= Insert the battery with the correct polarity. (p. 82)
= The batteries are dead.
= Insert new ones. (p. 82)

There is dust in the viewfinder.
(CCD-TR501E/TR502E only)

= Detach the eyecup and clean the viewfinder lens. (p. 59)

The infrared transmission system
does not operate. (CCD-TR740E

only)

= The POWER of the receiver is turned off.
= Set the POWER switch on the receiver to ON. (p. 21)
= The camcorder and the receiver are not facing each other.
- Adjust the position and angle of both units. (p. 80)
= The receiver is positioned too far from the camcorder.
= Use the camcorder near the infrared receiver.
= Direct sunlight is shining on the infrared sensor of the receiver.
- Avoid direct sunlight.




Trouble check

AC power adaptor

Symptom Cause and/or Corrective Actions

The POWER lamp does not = Set the selector to VTR (DC OUT) and disconnect the mains
light. lead. After about one minute, try again. (p. 9)

The CHARGE lamp flashes. = See the following chart.

When the CHARGE lamp flashes
Check through the following chart.

Remove the battery pack from the
AC power adaptor. Then install the
same battery pack again.

v v

When the CHARGE lamp does not
When the CHARGE lamp flashes flash again
again If the CHARGE lamp lights up and
Install another battery pack. goes out after a while, there is no
problem.*

4 v

When the CHARGE lamp does not
flash again

When the CHARGE lamp flashes

again .
The problem is with the AC power If the CHARGE lamp lights up and
adaptor goes out after a while, the problem is

with the battery pack installed first.

Please contact our nearest Sony
dealer in connection with the
product with the problem.

OIf you use a battery pack which you have just bought or which has been left unused for a long
time, the CHARGE lamp may flash at the first charging. This does not indicate a problem. Repeat
again to charge with the same battery pack.
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NMpoBepka HeucnpaBHoOCTEN

Ecnu y Bac Bo3Hukna npobnema npu Mcnonb3oBaHUy BUAEOKaAMEpPbI, BOCMONb3YNTECh CneaytoLen
Tabnuuen onA BbIACHEHNA NPobeMbl.

Ecnu TpyoHocTH BCe elle ocTaloTCA, TO 0TCOEANHUTE UCTOYHWUK NMUTaHUA U CBAXXUTECH C ANNEPOM
Sony nnn MecTHbIM YNOSIHOMOYEHHbIM NPeANPUATMEM MO 06CMY>XKMBaHUIO annapartypbl Sony.

Bupeokamepa
MutaHue

MpusHak

MpuynHa n/unun pencTBUA NO yCTPaHEHUIO

He BkntoyaeTca nutaHue.

= bartapeiHbii 60K He NPUCOeANHEH.
- HapgexxHo noacoeanHuTb 6aTtapenHbivi 610K nyTem
HaXkaTuA HUXKHeN Yactu baTapeniHoro 6noka. (ctp. 10)
= Paspaawnnca 6ataperiHbii 6510K.
2Vlcnonb3yinTe 3apAXeHHbIi 6aTapenHbin 6noK. (CTp. 7)
= CeTeBOI afanTep Nepem. TOKa He NOACOEAVHEH K 3NEKTPUYECKON CeTH.
< MoacoeanHuTe ceTeBoW aganTep Nepem. Toka K
anekTpuyecuon ceTu. (cTp. 25)

BbikniovaeTcA nuTaHve.

= Bo BpemA akcnnyatauum B pexxume CAMERA Buaeokamepa
6bina B pexvme roToBHOCTU 6onee 5 MUHYT.
= [NoBepHuTe nepekntovatens STANDBY BHU3 oauH pas u
noBepHUTE ero cHoea BBepX. (CTP. 12)
= bartapeiHbIi 6noK paspaaunca.
< Vicnonb3ynTte 3apAxkeHHbI 6aTapeiiHbiii 610K, (CTp. 7)

BaTapeHbin 610K 6bICTPO

= Okpy>xatoLan Temnepartypa CnmwKom Huskaa. (cTp. 53)

paspsaxaeTca. = BbaTtapeiiHblil 610K HE MOMHOCTLIO 3aPAXEH.
- 3apAauTe cHoBa 6aTapenHbin 651oK. (CTp. 7)
= baTapenHbii 650K MOTHOCTLIO Pa3pPALAMIICA N HE MOXET
ObITb Nepe3apAXeH.
= Vicnonb3yinTe apyron 6aTapenHbiin 6nokK. (CTp. 24)
Pa6boTa
MpusHak MpuynHa n/unun percTBUA NO yCTPaHEHUIO
He dyHKUmoHMpyeT = JleHTa npununna kK 6apabaHy.
kHonka START/STOP. < BbiTonkHuTe kacceTty. (cTp. 11)

= JleHTa 3aKoH4MNach.
< MepemoTanTe NEHTY UM UCNONb3YNTE HOBYIO. (CTP. 22)

= Boikntovatens POWER yctaHoBneH B nonoxeHve PLAYER.
< YcraHosuTe ero B nonoxenne CAMERA. (cTp. 12)

= Ha KacceTe HeT nenecTka (KpacHoro).
= Vlcnonb3yiiTe HOBYIO KacceTy Win nepefBuHbTE NenecTok. (cTp. 11)

KacceTta He moxeT 6bITb
BblHYTa U3 Aep>xaTena.

= batapeliHbii 610K paspagunca.
= Vicnonb3ynTte 3apA>KeHHbIN 6aTapenHblii 610K Uy ceTeBon
ajantep nepem. Toka (cTp. 7, 25)

He paboTaeT H1 0fHa 13 pyHKUwiA, = lNpousoLuna KoHaeHcaumua snaru.

KpOoMe BblTallkuBaHUA KacCeThbl.

- BblHbTe KacceTy 1 ocTaBbTe BUAEOKamepy no KpamHen
mepe Ha 1 yac. (cTp. 57)

JleHTa He nepemelyaeTcA npu

HaXXaTun KHOMKKU
nepemMeLlleHnA NeHTbl.

= Mepeknioyatens POWER yctanosneH B nonoxenne CAMERA nnmn OFF.
= YcTtaHosuTe B nonoxeHune PLAYER. (cTp. 22)

= JleHTa 3aKoH4MNacCh.
= [NepemoTanTte NeHTy UM NCNONb3yNTE HOBYHO. (CTP. 22)

MwvraeT nHamkartop
[aTbl UM BPEMEHMU.

= Jlntnesan H6aTaperika cnabasa unm NONHOCTLIO pasprXKeHa.
- 3ameHnTe NMTUEBYIO HaTapenky Ha HOBYHO. (CTp. 50)

* Bbl Haxxanu kHonkn DATE n TIME BmecTe 6onee, 4yem Ha 2
ceKyHbl. Buaoeokamepa B ucnpaBHOCTMU.
- Bbl MOXKeTe Ha4aTb 3anucb. MuraHvue BCKOpe NpekpaTuTeA.




NMpoBepka HeucnpaBHOCTEMN

MpusHak MpuynHa u/unu aencTBUA NO yCTPaHEHUIO
VcyesaeT nHamkaTtop gatbl unm = CHoBa ycTaHoBWTe faty u Bpema. (cTp. 51)
BPEMEHMN.
He akTnBu3mpyetca dyHKUMA = OyHkumAa STEADY SHOT yctaHosneHa Ha OFF.
YCTOWYMBOW CbEMKM (TONBKO 2 YcraHoBute STEADY SHOT Ha ON. (cTp. 43)
CCD-TR720E/TR740E) e OyHKUMA YCTONYNBOM CHEMKM He paboTaeT, koraa
LUIMPOKOPOPMATHBIN PEXMM yCTaHoBNEH Ha 16:9FULL.
®yHKLMA aBTOMaTUHECKON « MpekniouaTens FOCUS ycTaHoBneH B nonoxeHe MANUAL
pokycrpoBKY He padoTaeT. - YcrtaHoBuTe ero B nonoxenune AUTO. (cTp. 39)
= YCnoBWA CbEMKMN He NOAXOAAT ANA aBTOMaTUYeCcKon
POKYCUPOBKM.

- YcraHosute FOCUS B nonoxxeHne MANUAL gna py4Hon
OKYCUPOBKU. (CTP. 39)

3anucbk ocTaHaBnvBaeTcA = lMepekntovatens START/STOP MODE yctaHoBneH B
Yepes HEeCKONbKO CEeKYH/. nonoxexue L w5 SEC.

< YcTaHoBWTe €ero B nosfioxexne & . (ctp. 31)
CABVHYTO MonoXeHne = [lo unn nocne HaanNMcu UMeLTCA Npobensi.
MHAMKaLUWMK Haanucu. = Ypanute ux, a 3atem Bbibepute [.
®YHKUWA NIaBHOTO BBEAEHNA = Mepekntovatens START/STOP MODE yctaHoBnEeH B
n306pakeHna He paboTaer. nonoxenvie 5SEC nmimn 4L .

< YcTaHoBWTe ero B nosioxeHue 4 . (cTp. 31)
HeT 3ByKa nnu TombKo HU3KNI = Bocnponssoautca ctepeooHnyeckan neHTa npu ycTaHoBke
3BYK CriblLieH npu Bocrnpou- HiFi SOUND Ha 1 nnu 2 B cucteme MeHto.
3BEAEHUN NEHTbI (TOJSIbKO - YcraHoBuTe Ha STEREO B cucteme meHio. (cTp. 29)
CCD-TR506E/TR720E/TR740E)
U3obpakeHue
Mpu3Hak MpuynHa W/unu AencTBUA NO yCTPaHEHUIO
M306pakeHne Ha aKpaHe = He oTperynupoBaH 06beKTMB BUgouckaTena.
BMOOWCKATENA He YeTKoe. - OTperynupynte o6bekTMB Bugonckartena. (ctp. 14)
MoABnAeTcA BepTUKaNbHaA * CnmwKoMm 60MbLUIOA KOHTPACT Mexay 06 beKTOM 1 DOHOM.
nosioca, ecnv Takue 06beKThbl, Bupaeokamepa paboaeT HopManbHO.
KakK CBeT Uiu nNnamA cBe4n = VI3ameHnTe No3numio CbeMKM.
CHMMAIOTCA Ha TEMHOM (hOHE.
M306paxkeHne “3awymneHo”. = BO3MO>XHO 3arpA3HeHbl BUAEOrOfTIOBKMU.

= OuncTuTeE roNoBKM, NCNOSbL3YA ANA 3TOr0 OYUCTUTENBHYIO
kacceTy V8-25CLH. (cTp. 58)

BepTukanbHaA nonoca noAenAeTcA = Bupgeokamepa He ABMAETCA HEMCTIPABHOM.
NPy CbeMKe 04YeHb APKIMX 06BEKTOB.

B BupaounckaTene otobpaxaetca = Ecnu nocne yctaHosku Beikntovatena POWER B

HEe3HaKoMoe nsobpaxkeHue. nonoxeHve CAMERA npowno 10 MuHyT, a kacceTa He
BCTaBfieHa, Bnaeokamepa aBToOMaTMHeCKN HauHeT
[AeMOHCTpaLmto.

= BcTtaBbTe KacceTy, 1 AemMoHcTpaumA npekpaTuTea. Bol
MOXeTe caenatb Tak, YTobbl AEMOHCTPaLMA He
noAsnAnack (CTp. 29).

MN306paxeHne Ha TeNneBusnoHHOM = Buaeokamepa 1 pecrBep He HanpasfieHbl Apyr Ha Apyra.

3KpaHe ABMAETCA HEYETKNM U - OTperynvpyTe NonoXeHne 1 yron HanpasneHHOCTW 060MX
MMEeIOT MECTO MOCTOPOHHME annaparos.
nomexw (Tonbko CCD-TR740E). = PaboTtaeT agpyroin npmbop ¢ MHgpakpacHbIM U3ny4eHnem.

= Bbiknounte aTOT Npnbop.
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MpoBepka HeucnpaBHOCTEMN

Mpouee
Mpu3Hak MpuynHa u/unu AencTBUA NO yCTPaHEHUIO
Mpunaraembin nyneT = COMMANDER ycTtaHoBneH B nonoxexue OFF.
AVCTaHLUMOHHOrO yrnpaBneHns - YcTtaHoBuTe ero B nonoxenune ON. (cTp. 28)
He paboTaer. = YT0-TO NperpaxkaaeT NyTb MHPAKPACHBIM Nyyam.
= YcTpanuTe nperpagy.
= baTapeiikv BCTaBneHbl C HENPaBUILHON NONAPHOCTbLIO.
- BctaBbTe baTaperiku, cobnogan npaBubHYO
NOMAPHOCTb. (CTP. 82)
= 3apnap 6aTtapeek M3pacxonoBaH.
= BcTaBbTe HoBble. (CTP. 82)
3anbinunca BnaoucKaTens. * OTCOeANHUTE OKYIAP U O4UCTUTE OO6BEKTUB BUAOUCKATENA.
(tonbko CCD-TR501E/TR502E) (cTp. 59)
He paboTaeT cuctema nepegaqn = MNuTtanne pecnsepa POWER Bbikno4eHo.
MHPaKpacHbIX Ny4eit He = YcrtaHoBuTe BbikntoyaTtens POWER Ha pecnBepe Bo
paboTaeT (TObKO BKJt04YeHHoe nonoxeHve ON (cTp. 21).
CCD-TR740E). = Bugeokamepa v pecuBep He HanpasneHbl Apyr Ha apyra.
- OTperynupyinte nono>xeHve n yron obomx annapaTos (CTp.
80).

= PecvBep pacrnono>xeH CIMLWKOM Janeko oT Buaeokamepsbl.
- PacnonoxwuTe Buaeokamepy nobnmxe K pecvsepy
MH(PaKpPaCcHOro N3ny4yeHua
= Ha patynk ucppakpacHoro usny4yeHuna Ha pecusepe nonajaet
NPAMOW COJTHEYHBIV CBET.
- N3beranTe NnpAMOro CONHEYHOro cBeTa.




NMpoBepka HeucrnpaBHOCTEN

CeTeBoOi aganTep NepemMHEeHHOro Toka

MpusHak MpuynHa W/unu aencTBUA NO yCTPaHEHUIO

TNamnoyka POWER He ropur.

= YcTaHoBuTe cenekTop B nonoxerHve VTR (DC OUT) n
0TCOEeVHWTE CeTEBOW NPOBOA. Yepes 0aHy MUHYTY CHOBa

noAcoeavHUTe ceTeBon Nposoa. (CTp. 9)

Mwraet namnoyka CHARGE.

= CmoTpuTe crnegytoLyto Tabnuuy.

Koraa muraet namnoyka CHARGE

MpoBepuTb Mo crieaytoLlein Tabnuue.

CHumuTe baTapenHbii 6510k ¢
CeTeBOro agantepa nepem. Toka.
3aTem ycTaHOBUTE TOT Xe
cambln 6aTapenHbin 650K CHOBA.

.

Ecnu namnoyka CHARGE muraet
onATb

YcTaHoBuTE Apyron 6aTapeviHbiii
6noK.

Ecnu namnoyka CHARGE 6onblie
He muraet

Ecnu namnouka CHARGE 3aroputca un
roracHeT Yepe3 HEKOTOPOE BPeMs, TO
npo6nembl 60nbLUe HET.*

v

Ecnu namnoyka CHARGE
MuraeT onATb

MmeeTca npobnema y ceTeBoro
ajanTtepa nepem. Toka.

Ecnu namnoyka CHARGE 6onble He
muraet

Ecnn namnoyka CHARGE 3aroputca n
noracHeT Yepe3 HEKOTOpPOE BPEeMA, TO
npobnema nveeTca y 6aTapenHoro 6moka,
KOTOPbIN 6blNT YCTAHOBMEH NEPBbIM.

ObpaTutech, NoXxanyncra, K
Bawewmy 6nvxanwemy aunepy Sony
B CBA3W C NpobnemMon y nsaenus.

* Ecnu Bbl ncnonbsyete 6atapeiHbi 650K, KOTOPbIN Bbl TOMIBKO YTO KynuIv, UK KOTOPbIV 6bi
OoCTaBneH Ha AnuTenbHoe BpemA, To namnoka CHARGE moxeT muraTb npu nepson 3apAake. 310
He yKasbiBaeT Ha npobnemy. NoBTopuTe Npoueaypy 3apAaky ¢ TEM Xe caMbiM 6aTaperiHbim

6710KOM.
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Specifications

Video camera
recorder

System
Video recording system
Two rotary heads, Helical
scanning, FM system
Audio recording system
Rotary heads, FM system
Video signal
PAL colour, CCIR standards
Usable cassette
8 mm video format cassette
(standard 8 mm)
Recording/Playback time
SP mode: 1 hour and 30
minutes (P5-90)
LP mode: 3 hours (P5-90)
Fastforward/rewind time
Approx. 5 min. (P5-90)
Image device
CCD (Charge Coupled Device)
Viewfinder
Electronic viewfinder
CCD-TR501E/TR502E: Black
and white
CCD-TR503E/TR506E/
TR720E/TRT740E: Colour
Lens
Combined power zoom lens,
CCD-TR501E/TR503E: 15x
(Opttical)
CCD-TR502E/TR506E/
TR720E/TRT740E: 15x (Optical),
180x (Digital)
Fl14-2.4
Filter diameter 37 mm (1 %2
inches)
Focal distance
f=41-61.5mm (3/16-21/2
inches)
When converted to a 35 mm
still camera
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E/TR506E: 39 — 585 mm
(1°/16 - 23 /8 inches)
CCD-TR720E/TR740E: 47 — 705
mm (1 7/s - 27 7/s inches)
Colour temperature
Auto
Minimum illumination
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E/TR506E: 0.4 lux at
F14
CCD-TR720E/TR740E: 0.7 lux
atF 1.4

Illumination range
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E/TR506E: 0.4 to 100,000

Excluding the battery pack,
lithium battery, cassette and
shoulder strap

lux CCD-TR501E/TR502E/
CCD-TR720E/TR740E: 0.7 to TR503E/TR506E: 9909
100,000 lux (2Ib2o0z)

Recommended illumination CCD-TR720E/TRT740E: 1kg
More than 100 lux (21b30z)

Including the battery pack NP-
33, lithium battery CR2025,
cassette P5-90 and shoulder
strap

Microphone

Electret condenser microphone,
monaural type

Supplied accessories

See page 6.

Input and Output
connectors

Video output

Phono jack, 1 Vp-p, 75 ohm,
unbalanced

Audio output
CCD-TR501E/TR502E/
TRS503E: Monaural, Phono jack
CCD-TR506E/TR720E/
TRT740E: Phone jack (2: stereo L
and R)

327 mV, (at load impedance 47
kilohm), impedance less than
2.2 kilohm

RFU DC OUT

Special minijack, DC 5V

LANC control jack

Stereo mini-minijack

(2 2.5 mm)

MIC jack

Minijack, 0.388 mV, low
impedance with 2.5t0 3V DC
output, impedance 6.8 kilohm
(2 3.5 mm)

General
Power requirements

7.5V (AC power adaptor)
Average power consumption
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E: 3.3W
CCD-TR506E: 3.4W
CCD-TR720E/TR740E: 3.7W
Operating temperature
0°C to 40°C (32°F to 104°F)
Storage temperature
—20°C to +60°C (-4°F to +140°F)
Dimensions (Approx.)
111 x 105 x 200 mm
(4% x 4% x7 Ysinches)
(w/h/d)
Mass (Approx.)
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E/TR506E: 770g (1 Ib 11
0z)
CCD-TR720E/TRT740E: 780g
(11b 11 0z)



Specifications

AC power adaptor
Power requirements
110-240 V AC, 50/60Hz
Power consumption
AC-V16/V1T7: 20 W
AC-V16A/VITA: 22 W
Output voltage
DC OUT in operation mode
75V,18A
Battery charge terminal
10V, 1.1 A'in charge mode
Application
Sony battery packs NP-33
(supplied), NP-55H, NP-C65,
NP-66, NP-67, NP-77H, NP-78,
NP-98
Operating temperature
0°C to 40°C (32°F to 104°F)
Storage temperature
—20°C to +60°C (-4°F to +140°F)
Dimensions (Approx.)
166 x 43 x 75 mm (6 % x 1 V16 x
3 inches) (w/h/d)
including projecting parts and
controls
Mass (Approx.)
AC-V16: 420 g (15 0z)
AC-V16A: 450 g (16 0z)
AC-V17: 460 g (16 0z)
AC-V17A: 490 g (17 0z)

Design and specifications are
subject to change without
notice.
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TexHU4YeCcKMue xapaKTepucTUKu

Bupaeokamepa

Cuctema
Cuctema Bugeosanucu
[iBe Bpaljaromeca ronoBku,
HaKJIOHHO-CTPOYHanA
pasBepTKa, cuctema UM
Cuctema ayauosanucu
Bpaviatowmeca ronosku,
cuctema UM
BupeocurHan
LiBeToBou curHan PAL,
ctaHgapt no MKKP
Ucnonb3yemble KacceTbl
KacceTbl 8-Mm Bugeodopmata
(cTaHpapT 8Mm)
Bpema 3anucu/
BOCnpou3BeaeHus
Pe>xxum SP: 1 yac n 30 MuHyT
(P5-90)
Pexum LP: 3 yaca (P5-90)
Bpema nepemoTku Bnepep/
Hasap,
Mpnbnus. 5 muH. (P5-90)
®dopmupoBarTenb
n3obpaxkeHun
CCD (npubop ¢ 3apAanoBom
CBA3bIO)
Bupouckarenb
ONEeKTPOHHbIV BUAOUCKATENb
CCD-TR501E/TR502E: yepHo-
6enbiii
CCD-TR503E/TR506E/
TR720E/TR740E: useTHoOMI
O6beKTUB
KoM6UHMPOBaHHbIN 06bEKTVB
C NPVBOAHbIM
TpaHcokaTopom,
CCD-TR501E/TR503E: 15-
KpaTHbI
(OnTnyeckun)
CCD-TR502E/TR506E/
TR720E/TR740E: 15-kpaTHbIi
(OnTuyeckun), 180-kpaTHbIN
(LmdppoBon)
F1,4—24
OvameTp chunbtpa 37 MM
®DOKyCcHOe pacCTOAHUHE
f=4,1—61,5mm
Mpu ucnonb3oBaHum
nepexofHvKa anA
¢oToannaparta ¢ 35-Mm
NIEHKON
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E/TR506E: 39—585 mm
CCD-TR720E/TR740E:
47-705 Mm

LiBeToBasa TemnepaTtypa

ABTO

MuHumanbHaAa OCBEeLWeHHOCTb
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E/TR506E: 0,4 niokca
npu F1,4
CCD-TR720E/TR740E: 0,7
ntokca npu F1,4

[uana3oH ocBeleHHOCTN
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E/TR506E: Ot 0,4 oo
100000 ntokcoB
CCD-TR720E/TR740E: OT10,7
no 100000 ntokcos
PekomeHayeman
OCBeLLEHHOCTb

Bonee 100 ntokcos

BxopgHble 1 BbixoaHble
rHesga
BupaeoBbixon
®doHorHesno, 1 B no asonHowm
amnnuTyae, 75 Owm,
HeCMMMEeTpU4Hoe
AyauoBbixon
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E: MoHodoHM4eckoe
oHOrHe3no
CCD-TR506E/TR720E/
TR740E: TenecoHHOE
rHe3go (2: ctepeo L R)
327 mMB (npu nonHom
conpoTusnexun 47 kOwm),
NoJIHOE COMpPOTUBIIEHNE MEHEE
2,2 KOm
RFU DC OUT
CneumnanbHoe MUHUrHe3ao, 5B
nocT. ToKa
F'Hespo ynpasnenusa LANC
CTepeodoHnyeckoe
MWHUrHE3O0
(O 2,5 mm)
Mespo MIC
MwuHurHesgo, 0,388 mB,
HU3KOE MOoJIHOE
CconpoTuBreHne
C BbIXOAHbIM HaNpAXeHNeM
oT 2,5 no 3 B mocT. ToKa,
nosiHoe conpoTuenexue 6,8
KOwm (O 3,5 mm)

O6Lee
TpeboBaHUA K CTOYHUKY
nuTaHuA
7,5 B (ceTeBon aganTep)
CpeaHAA noTpebnAaeman
MOLYHOCTb
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E: 3,3 Bt
CCD-TR506E: 3,4 BT
CCD-TR720E/TR740E: 3,7 Bt
Paboyas Temnepatypa
Ot 0°C po 40°C
TemnepaTtypa xpaHeHuA
Ot -20°C po +60°C
Pa3mepbl (npn6nu3unT.)
111 x 105 x 200 Mm
(w/B/r)
Bec (npubnus.)
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E/TR506E: 770 r
CCD-TR720E/TR740E: 780 r
He Bkntoyasa 6atapenHoro
6noka, nuTuesow H6aTapeiiku,
KacceTbl 1 NIe4YEeBOro PEMHA
CCD-TR501E/TR502E/
TR503E/TR506E: 990 r
CCD-TR720E/TR740E: 1 kr
Bkntoyana 6aTapenHbin 6510k
NP-33, nutuesyto 6ataperiky
CR2025, kacceTty P5-90 n
nneyeBon pemMmeHb
MukpodoH
OneKTpeToBbIi
KOHAEHCOPHbIA MUKPOXOH,
MOHOCOHUYECKUIA THMN
Mpunaraemble
npuHaaneXHocTu
Cwm. cTp. 6.



TexHU4yecKue xapakTepucTUKu

CeTeBoW apantep

TpeboBaHUA K UCTOUHUKY
nuTaHuA

110 - 240 B nepewm. Toka, 50/
60y

MoTpebnAemana MOWHOCTb
AC-V16/V17: 20 BT
AC-V16A/NV17A: 22 BT
BbixogHoe HanpA)xeHue
Me3po DC OUT B paboyem
pexxume

75B;1,8A

He3po anA 3apAgkn
6aTapeiHoro 6510ka

10 B; 1,1 A B pexxume 3apAaku
MpumeHeHune

BaTapeiHble 6rokn Sony NP-
33 (npunaraetcA), NP-55H,
NP-C65, NP-66, NP-67, NP-
77H, NP-78, NP-98
Pabouana Temnepartypa

Ot 0°C po 40°C
TemnepaTtypa xpaHeHusA
Ot -20°C po +60°C
Pasmepbl (npn6nusnt.)
166 x 43 x 75 MM

(w/B/T)

Bknioyaa BeicTynatoowme
YacTu 1 perynaTopsbl

Bec (npubnusut.)
AC-V16:420r

AC-V16A: 4501

AC-V17: 4601
AC-V17A:490r

KOHCTpYKUMA 1 TEXHUYeCKne
XapaKTepuUCTUKN MOTyT BbiTb
13MeHeHbl 6e3 yBe AOMIIEHWA.

sunendodHn BeHaua1MHLIouof uoirewoul leuoIppy I
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Ono3HaBaHue getaneu

STOP REW& =——PLAY ——&3FF

PAUSE
) & =) o2 ) j 8]

=

[eo] o]
9

m Z"f { il

NE @

Tape transport buttons (p. 22, 23)
B STOP
<4<« REW (rewind)
B PLAY (playback)
»» FF (fast forward)
11 PAUSE
These buttons will function in PLAYER
mode.

EDITSEARCH button (p. 18)

LASER LINK button (CCD-TR740E only)

(p- 21)
Lens cover

[eo] (]

Built-in microphone
IR transmitter (CCD-TR740E only) (p. 80)

Remote sensor (p. 82)
Aim the Remote Commander here for remote
control.

Power zoom lever (p. 15)
(9]

Lighting aperture (CCD-TR503E/TR506E/
TR720E/TR740E only)

Viewfinder (p. 14)

[ 16:9 WIDE button (CCD-TR502E/TR506E/
TR720E/TR740E only) (p. 37)

[2 STEADY SHOT button (CCD-TR720E/
TR740E only) (p. 43)

N [l [ [#]

[12]

[1] KHonku nepemeLyeHnA neHTbI
(cTp. 22, 23)
B STOP (ocTaHoB)
<4<« REW (yckopeHHanA nepemoTKa Hasan)
B> PLAY (BOCnpou3BseneHue)
»>» FF (yckopeHHa nepemoTKa Brnepea)
11 PAUSE (naysa)
OTW KHOMKM PYHKLIMOHMPYIOYT B pEXMME
PLAYER.

[2] KHonka EDITSEARCH (cTp. 18)

KHonka LASER LINK (Tonbko
CCD-TR740E) (cTp. 21)

[4] Kpbiwka 06bekTUBa

[5] BcTpoeHHbI MUKPOGOH

(6] 0aTuuk MHGpPaAKpPaCHOrO M3Ny4YeHus
(Tonbko CCD-TR740E) (cTp. 80)

[OucTaHUMOHHDbIN AaT4yuK (cTp. 82)
HauenuTb NynbT ANCTaHLMOHHOTO
ynpaBsreHna clofa Ana ANCTaHLUMOHHOTO
KOHTpOnA.

Pbluar npuBoAaHoro Tpactokatopa
(cTp. 15)

[9] CeeToBan anacparma (ToNbKo
CCD-TR503E/TR506E/TR720E/TR740E)

Bupouckatens (cTp. 14)

[11] KHonka 16:9 WIDE
(tonbko CCD-TR502E/TR506E/TR720E/
TR740E) (cTp. 37)

[12 Knonka STEADY SHOT (Tonbko CCD-
TR720E/TR740E) (cTp. 43)



Identifying the parts

Ono3HaBaHue geTaneu
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TIME button (p. 30)

DATE button (p. 30)

[15 Accessory shoe

START/STOP MODE switch (p. 12, 31)
Recording lamp

Focus dial (p. 39)

FOCUS switch (p. 39)

Viewfinder adjustment ring (CCD-TR501E/
TR502E only) (p. 14)

COUNTER RESET button (p. 14)

22 TITLE button (p. 44)

MENU button (p. 27)

DISPLAY button (p. 23)

[25 PICTURE EFFECT button (p. 35)
Lithium battery compartment (p. 50)

sunendodHn BeHauraLMHLIouof uolewIo Ul [euoIppyY I

CCD-TR501E
[13 Knonka TIME (cTp. 30)
KHonka DATE (cTp. 30)

[15 Bawmak ana ycTaHOBKM
npuHaaneXxHocTen

Mepekniouyatens START/STOP MODE
(cTp. 12, 31)

JNlamnouka 3anucu
Ouck dokycupoBku (cTp. 39)
Mepeknioyatens FOCUS (cTp. 39)

KonbLo perynupoBku Bugouckarens
(Tonbko CCD-TR501E/TR502E) (cTp. 14)

KHnonka COUNTER RESET (cTp. 14)
22 Knonka TITLE (cTp. 44)
23] Knonka MENU (cTp. 27)

KHonka DISPLAY (cTtp. 23)
[25 KHonka PICTURE EFFECT (cTp. 35)

OTtcek nuTueson 6atapeiikm (cTp. 50)
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Identifying the parts

BREEEEE

g =

Ono3HaBaHue geTaneu

&3]

< &

POWER switch (p. 12, 22)
Display window (p. 85)
FADER button (p. 32)
BACK LIGHT button (p. 42)
PROGRAM AE dial (p. 41)
Eyecup

Viewfinder adjustment lever
(CCD-TR503E/TR506E/TR720E/TR740E only)
(p. 14)

STANDBY switch (p. 12)

START/STOP button (p. 12)

€ LANC control jack

€ stands for Local Application Control Bus
system. The @ control jack is used for
controlling the tape transport of video
equipment and peripherals connected to it.
This jack has the same function as the
connectors indicated as CONTROL L or
REMOTE.

Menu control dial (p. 27)
BATT (battery release) knob (p. 10)

8 < EEl

Bbiknioyatens POWER (cTp. 12, 22)
OkolwwKo aucnes (cTp. 85)

KHonka FADER (cTp. 32)

Knonka BACK LIGHT (cTp. 42)
Ouok PROGRAM AE (cTp. 41)
Okynsp

Pbluar perynupoBKu BugonckKaTensa
(Tonbko CCD-TR503E/TR506E/TR720E/
TR740E) (cTp. 14)

Mepekniouyatens STANDBY (cTp. 12)
Knonka START/STOP (cTp. 12)

Hespno ynpaenexusa ¢ LANC
¢ o3HayaeT cucTemMy kaHana MECTHOro
ynpasnenua. MHe3ao ynpasnexnAa € ucno-
nb3yeTCcA ANA KOHTPONA 3a NepemMeLLeHnem
NeHTbl BUAeo0bopyaoBaHWA U
nepecvpuinHbIX YCTPOWCTB, NMOAKITIOHEHHbIX
Hemy. [laHHOE rHe3[0 MMeeT TKYI0 Xe
hyHKUMIO, KaK 1 pasbembl, 0603HaYEHHbIE
kak CONTROL L nnm REMOTE.

Ouck ynpasneHua meHio (cTp. 27)

Pyuka BATT (ocBo60>xaeHuA 6aTapeHoro
6noka) (ctp. 10)



Identifying the parts

OnosHaBaHue peTaneu

@1 —— 46
\ © )
©
I
4 CCD-TR501E
43 \ 48

EJECT knob (p. 11)

Eyecup release knob (CCD-TR501E/TR502E
only) (p. 59)

Hooks for shoulder strap

Battery mounting surface (p. 10)

Grip strap (p. 17)

Cassette compartment (p. 11)

RFU DC OUT (RFU adaptor DC out) jack

VIDEO/AUDIO OUT jack (p. 19)

MIC (PLUG IN POWER) jack
Connect an external microphone (not
supplied). This jack also accepts a “plug-in-
power” microphone.

Tripod receptacle (p. 17)

Attaching the shoulder strap
Attach the supplied shoulder strap to the hooks
for the shoulder strap [#].

Pyuka EJECT (ctp. 11)

Pyuka ocBo60o>)xpeHua okynapa (Tonbko
CCD-TR501E/TR502E) (cTp. 59)

Kplouku anA nneyeBoro pemMmHA

MoBepxHOCTb ycTaHOBKK 6aTaperiHOro
6noka (ctp. 10)

PemeHHoM 3axBart (cTp. 17)

OTcek KacceTbl (cTp. 11)

Hesno RFU DC OUT (Bbixoa aganTepa
noct. Toka RFU)

FHe3po VIDEO/AUDIO OUT (cTp. 19)

MHesno MIC (MmkpodoHa)
[MopcoeanHUTE BHELWHUA MUKPOMOH (He
npunaraetcA). K aToMy rHesay Take MOXHO
noAcoeAnHATb MUKPOCHOH C
“BblKMtOMaTEeNeM NMTaHmA”.

Kpbiwka riesaa (ctp. 17)

MpukpensneHue nne4yeBoro pemMmHA
MpukpenuTe npunaraembin NNE4YEBON PEMEHb K
KptoYKaMm AndA nie4esoro pemHs [41].

-

3
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Identifying the parts

AV cordless IR receiver
— CCD-TR740E only

1}

2]

Ono3HaBaHue geTaneu

BecnpoBogHbii UK-pecuBep
ayauo-/BugeocurHana

- Tonbko CCD-TR740E

VIDEO/AUDIO OUT jack (p. 20)
[2] DC IN 6V jack (p. 20)

Infrared sensor (p. 21)

[4] POWER switch (p. 21)

(1] ruesmo VIDEO/AUDIO OUT (cTp. 20)
[2] THesno DCIN 6V (cTp. 20)

[aTtumk nHdpakpacHoOro n3ny4yeHuna
(ctp. 21)

[4] Buikniouatens POWER (cTp. 21)



Identifying the parts OnosHaBaHue getanen

Remote Commander MynbT AUCTaHUMOHHOIO yrnpaBrieHnsA
Using the Remote Commander Ucnonb3oBaHue nynbTta
Make sure that COMMANDER is set to ON in AUCTaHUUOHHOIO yrnpaBJieHUsA
the menu system. Y6eauTech, 4to pexxum COMMANDER

ycTaHoBneH B nonoxexHne ON B cucteme MeHio.
The buttons that have the same name on the
Remote Commander as on the camcorder KHOMKM ¢ 0ANHAKOBbLIMU Ha3BaHUAMU Ha
function identically. nynbTe AUCTaHLUMOHHOIO yrpaBsieHnA 1 Ha
Buaeokamepe MyHKLUMOHUPYIOT NOAEHTUYHO.
[]

2]

Transmitter Mepepatumk

Point toward the remote sensor to control the HanpaBbTe ero Ha AUCTaHUMOHHBIA AaT4YMK

camcorder after turning on the camcorder. ANA ynpaBneHna BuaeoKamepon nocne
[2] Tape transport buttons (p. 22) BKJIIO4YEHUA NMUTaHNA BUAEOKaMepbl.
R6 (size AA) battery holder (p. 82) [2] KHonKM nepemelLeHUA NeHTbI (CTp. 22)
[4] START/STOP button

Hep>xatenb 6atapeek R6 (pasmep AA)

[5] Power zoom button (cTp. 82)

The zooming speed is unchangeable on the

Remote Commander. [4] KHonka START/STOP

[5] KHonka npuBogHoro TpaHcgokaTtopa
CkopocTb TpaHchoKaLumm ABNAETCA
Hen3MEeHHON NpU yrnpaBieHnn ¢ NOMOLLbIO
nyfnbTa AUCTAHUMOHHOTO YNpaBfieHus.

sunendogHu BeHauaLMHLIouoT UOIB_WIOLUI [RUOIIPPY I
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Identifying the parts

To prepare the Remote Commander
Insert two R6 (size AA) batteries by matchingthe
+ and — on the batteries to the diagram inside the
battery compartment.

Ono3HaBaHue geTaneu

[OnAa noAroTtoBKM nynbTa
AVNCTaHLUMOHHOrO yrnpaBJrieHUuA
BcTaBbTe aBe 6atapenkmn R6 (pasamvepom AA),
cornacoBsbiBan + 1 — Ha 6aTaperikax ¢
avarpamMMon BHYTpu oTceka baTapeek.

Note on battery life

The batteries for the Remote Commander last
about 6 months under normal operation. When
the batteries become weak or dead, the Remote
Commander does not work.

To avoid damage from possible battery
leakage

Remove the batteries when you will not use the
Remote Commander for a long time.

Remote control direction
Aim the Remote Commander to the remote
sensor within the range as shown below.

5m(16ft)

MpumeyaHue K cpoKy cnybbl 6aTapeek
BaTtapeek anA nynbta AMCTaHLUMOHHOMO
ynpaBneHvA xBaTaeT NpMbNu3nTensHo Ha 6
MecALEeB Npu HopManbHOW akcnnyaTauuy. Ecnn
6aTapenku cTaHyT cnabbiMy UM MOTHOCTbIO
paspAAATCA, MyNbT AUCTAHLMOHHOIO
ynpaBneHusa He 6yaeT paboTaTb.

Bo nsbexxaHue nospexaeHua us-3a
BO3MOXXHOM yTe4KMn U3 6aTtapeek

Ypanute 6atapeiku, ecnv Bel He byneTe
Mcnonb3oBaTh NyNbT ANCTAHLMOHHOIO
yrpaBneHnA B TeHEHNe ANNTENbHOro BPEMEHMW.

HanpaBneHue nynbTa AUCTaHUMOHHOrO
ynpaBiieHunA

HanpaBbTe NynbT AUCTAHLMOHHOTO yNpaBeHna
Ha AMCTaHLMOHHBIN AaTUYMK B Npedenax
[yanasoHa, NoKa3aHHOTO HIXKeE.



Identifying the parts

Notes on the Remote Commander

= Keep the remote sensor away from strong light
sources such as direct sunlight or illumination.
Otherwise, the remote control may not be
effective.

= Be sure that there is no obstacle between the
remote sensor on the camcorder and the
Remote Commander.

= This camcorder works at commander mode
VTR 2. The commander modes (1, 2, and 3) are
used to distinguish this camcorder from other
Sony VCRs to avoid remote control
misoperation. If you use another Sony VCR at
commander mode VTR 2, we recommend you
change the commander mode or cover the
remote sensor of the VCR with black paper.

To watch the demonstration

You can start the demonstration by setting in the
menu system.

You can also start the demonstration by the
following operation.

To enter Demo mode

(1) Eject the cassette and set the POWER switch
to PLAYER.

(2) Turn STANDBY up.

(3) While holding down B> set the POWER
switch to CAMERA.

To exit Demo mode

(1) Set the POWER switch to PLAYER.

(2) Turn STANDBY up.

(3) While holding down B set the POWER
switch to CAMERA.

Ono3HaBaHue geTaneu

MpumeyaHMA OTHOCUTENBHO NysbTa
OUCTaHUUOHHOrO ynpaBrieHus

Pacnonaraiite AMCTaHUMOHHBIN AaT4MK
B/ann OT CUJIbHBIX UICTOYHWNKOB CBETA, TaKuX,
Kak NMPAMON COSTHEYHbI CBET Unn
unnoMmuHaumA. B npotuBHom cnyyae
[NCTaHUMOHHOE yNpaBieHne MoXeT He
cpabaTtblBaThb.

Y6eamTech, 4TO MeXAY ANCTaHLUMOHHbIM
[aTYNKOM Ha BUaeoKamepe v nynbTom
[VCTaHLUMOHHOTO yrpaBneHna HeT
NpenATCTBUA.

[aHHas Buaeokamepa paboTaeT B pexumve
nynbta ynpasnenna VTR 2 (KBM 2). Pexxumbl
nynbTa ynpasnexus (1, 2 n 3) ncnonbsytoTea
ANA OTNNYMA AaHHOW BUAEOKaMepbl OT
apyrnx KBM compmbl Sony, 4Tobbl ns3bexatb
HenpaBWnbHOro cpabaTbiBaHUA Npu
[MCTaHUMOHHOM ynpasneHun. Ecnuv Bel
ucnonbdyete apyrne KBM chmpmbl Sony B
pexume nyneTa ynpaenenua VTR 2 (KBM 2),
pPeKoOMeHyeTCA M3MEHUTb PEXMM Ha MynbTe
yrpaBneHnA nnmn 3akpbliTb AUCTAHUMOHHbIN
natunk KBM yepHon 6ymaroii.

[OnAa npocmoTpa AeMOHCTpaLuun

Bbl MOXKeTe Ha4yaTb AeMOHCTpauuo nyTem
YCTaHOBKMN CUCTEMbI MEHIO.

Bbl Takxe MOXeTe HayaTb AEMOHCTPaLMIO
nyTem crneaytoLlen onepauum.

[inA BxoAa B AEMOHCTPALIMOHHDIN PeXum
Demo
(1) BbITONKHUTE KacceTy v ycTaHoBUTE

BbikntovaTens POWER B nonoxexue
PLAYER.

(2) NMoepHuTe STANDBY BBEpX.
(3) Haxunmas B, ycTaHOBUTE BbIKNIOYaTED

POWER B nonoxeHvne CAMERA.

[AnA BbIxoAa U3 AEMOHCTPaLMOHHOIo
pexxuma Demo
(1) YctaHosuTe BbikmtovaTens POWER B

nonoxexHune PLAYER.

(2) NMoepHuTe STANDBY BBEpX.
(3) Haxxnmas M, ycTaHOBWTE BbIKOYaTENb

POWER B nonoxexHne CAMERA.

sunendodHn BeHauraLMHLIouof uolewIo Ul [euoIppyY I
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Ono3HaBaHue geTaneu

Operation indicators
In the viewfinder

o] [

7]

NHpnkaTopbl paboThbl

B Bugouckarene

STBY
-0:00:00
00000

[ |
AUTO DATE
4 7 1997

[1] Power zoom indicator (p. 15)
[2] Manual focus indicaror (p. 39)
PROGRAM AE indicator (p. 41)

[4] SteadyShot indicator (CCD-TR720E/TR740E

only) (p. 43)
[5] Back light indicator (p. 42)
[6] FADER indicator (p. 32)

Wide mode indicator (CCD-TR502E/
TR506E/TR720E/TR740E only) (p. 37)

Picture Effect indicator (p. 35)

[9] Lithium battery indicator (p. 49)

SP/LP recording mode indicator (p. 12)
[i1] Tape transport mode (p. 12)

84
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[1] UnankaTop NpUBOAHOrO TpaHcdokaTopa
(ctp. 15)

[2] NHpmkaTOp py4HOIA (hOKYCMPOBKHM
(cTp. 39)

3] Uupukatop PROGRAM AE (cTp. 41)

[4] UHankaTop yCTOWYMBOWM CHEMKM
(Tonbko CCD-TR720E/TR740E) (cTp. 43)

[5] WHaukaTop 3agHei noacBeTKM (CTp. 42)
[6] UnankaTtop FADER (cTp. 32)

NHAuKaTop LUMPOKO3KPaHHOIO peXxxuma
(tonbko CCD-TR502E/TR506E/TR720E/
TR740E) (cTp. 37)

UupukaTtop acdhekToB n3obparkeHua
(cTp. 35)

[9] NnpukaTop nuTUeBOI 6aTapeiikm
(cTp. 49)

UHpukaTtop pexxuma 3anucu SP/LP
(cTp. 12)

Pexxum nepemelleHUA neHTbl (CTp. 12)



Identifying the parts OnosHaBaHue getanen

[12 Tape counter (p. 14) 12 Cuetumk newtbi (cTp. 14)

[13 5 SEC recording indicator (p. 31) [13 WnpmkaTop 3anuck 5 SEC (cTp. 31)

Warning indicator (p. 86) Mpeaynpexxaaowm mHankartop (cTp.86)

[15 Remaining battery indicator (p. 54) WHpukaTop ocTtaslueroca 3apAapa
(o> {amm]> { &|>{ 4]+ ] 6aTapeiiHoro 65oka (cTp. 54)

AUTO DATE indicator (p. 12) (|- (.| q Mg 4>q |

Date or Time (p. 30) MnankaTtop AUTO DATE (cTp. 12)

Recording lamp/battery lamp (p. 12) Oata unu spema (cTp. 30)

Jlamnouka 3anucu/namnoyka
6aTtapeiHoro 6noka (cTp. 12)

In the display window B okowke gucnnen

[1] ) ( 3]

R Allem
(2] SPl[er. 0. 17 @
00 0 0 10 J

Warning indicators (p. 86) [1] Npepynpexpaatowmin uuaukartop (cTp. 86)
[2] Recording mode indicator (SP/LP) (p. 12) [2] NnpmkaTop pexkuma 3anucu (SP/LP)
Remaining battery indicator (p. 54) (cTp. 12)

(> {am]»> {_&)>{ 4]+ | WHpukaTop ocTtaslieroca 3apAaga
. 6aTtapeinHoro 6noka (cTp. 54)
[4] Date or time (p. 30)
Tape counter (p. 14) (> Jamm|>q &>] 4>q |
[4] Oata unu spems (cTp. 30)
CyeTyuK neHTbl (cTp. 14)
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Warning indicators

The warning indicators and the recording lamp
flash to inform you of the following situation.
The illustrations below are the warning
indicators of the viewfinder. The same indicators
flash also in the display window.

:

o o B ] N [

el N

You can hear the beep sound when BEEP is
set to ON.

MNMpepynpexpatowme
MHAUKaTOPbI

[Mpenynpexaarowme NHAMKaTopPbI 1 naMrnoYka
3anvcu byayT muratb, uHdopmmpysa Bac o
cneayoLem.

Ha npuBeaeHHbIX HXKe pUcCyHKax nokasaHbl
npeaynpexxjatoLlye NHANKaTopbl
Buaonckartena. Takme e MHANKATOPbl MUraloT
B OKOLLKe aucrnes.

D Bbl MoxeTe crbiwats 3YMMEPHbIV
3BYKOBOW curHan npu yctaHoske BEEP B
nonoxexue ON.

2 SN
LX N ]
S\ Az NI
’u\‘_ — _’/|\_ _:@ﬁ:
& e
N 2N 2N
(5] (6]
}P’.. pp...
A2 NI M,
S uac PoS
(9]
M.
S
N CLEANING
S | CASSETTE P
-‘:I:- 471997

The battery is weak or dead.
Slow flashing: The battery is weak.
Fast flashing: The battery is dead.

The tape is near the end.

The tape has run out.

No tape has been inserted.

The tab on the tape is out (red). (p. 11)

Moisture condensation has occurred.

(p.57)
4 indicator appears only when the cassette is
inserted.

The video heads may be contaminated.
(p.58)

Some other trouble has occurred.
Disconnect the power source and contact
your Sony dealer or local authorized facility.

The lithium battery is weak or is not
installed. (p. 49)

This indicator flashes just only after
powering on.

3apAan 6atapeu cnabbii unu
n3pacxoaoBaH.
MeaneHHoe MuraHwe: 3apag 6atapen cnabbii.
BbicTpoe muranue: 3apan 6atapeu
13pacxonoBaH.

[2] NenTa Npu6GnNMXaeTCA K KOHLY.

JleHTa 3aKOH4MNAach.

[4] He BcTaBneHa kacceTa.

Ha kacceTte oTcyTCTBYeT nenectok
(kpacHbin). (cTp. 11)

(6] Mpousowna koHaeHcauua snaru. (cTp. 57)
MHaukaTop £ noAasnAeTcA TOMbKO Npu
BCTaB/IEHHON KacceTe.

B03MOXXHO 3arpA3HeHbl BUAEOrOJIOBKMU.
(cTp. 58)

WmeloT MecTo Apyrue HEUCNpaBHOCTU.
OTCOeANHNUTE UCTOYHVK NMUTaHWA 1
obpaTtuTech B Bale areHcTcTBO hmpMmbl
Sony 1nu MecTHoe ynosTHOMOYEHHOoe
PEMOHTHOE NpeAnpuATHE.

[9] 3apan nuTuesoii 6aTapeitku ABNAETCA
cnabbim UK Xxe nuTUeBan 6aTapeika He
ycTaHoBJieHa. (cTp. 49)

OTOT MHAMKATOP MUraeT TOMbKO nocne
BKJTIOYEHUA NUTAHWA.
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